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Ot aBTOpPa

Hacrosiiiee yuebHoe mocodue MpeacTapasieT co0oi mMpakTUUecKoe
PYKOBOACTBO IO YIIOTPEOJICHUIO MOIAIBHBIX TJIaTrOJIOB B COBPEMEH -
HOM aHTJIMICKOM SI3bIKE. DTOT pas3fes aHTJIUHCKONM rpaMMaTUKK 1C-
KJTIOUMTETLHO BaXKeH JJIST MPAKTUUECKOTO OBJIAJCHUS Pa3rOBOPHBIM
SI3BIKOM M, KaK M3BECTHO, MPEICTaBJIsIeT 0COOYI0 TPYOAHOCTD OIS
M3YYaIOILIMX AHTJIMIACKUNA SI3bIK.

YuebHoe mocodue «Kak ymiuBUTHCS U BOBMYTUTBCS TTO-aHTIUCKI»
MNpEeACTaBIISIET COO0I KOMILIEKCHBII KypC, pa3pabOTaHHbIl B COOTBET-
CTBUHU C IPUHIIMIIAMM aBTOPCKOI 00pa30BaTe/IbHOM TEXHOJIOTUN —
«IpammaTika YyKoro s1361Ka 4epe3 MCUXOJTMHTBUCTHUECKIE (DOPMYJTBI
Ponnoro si3p1ka» (CyTh 3TOr0 MeTOAa OyIeT M310KEHA BO BBEICHUN).

3OTO nmocobue SIBISIETCS yKe BTOPHIM, pa3pabOTaHHBIM B COOT-
BETCTBMHU C IPUHIIUIIAMH aBTOPCKOTO MeToa (TiepBoe yueOHOe TT0COo-
ome — «Kak 310 cka3zaTh mo-aHTIniicK» — OblT0 M3maHo B 2003 romy
B usnareiabctBe «DIMHTAa» U 10 HACTOSILIEIO MOMEHTA Iepen3aaBa-
JIoch 4 pasza).

Xo4y 1o61arogapuTh YIUTEIeH HECKOIBKMX MOCKOBCKHX IIIKOJT,
KOTOpPBIE PUCKHYJIM OTCTYIIUTb OT TPAAULIMOHHON METONMKH IPETIO-
JaBaHUsI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U, TIOBEPUB B MOI METOJ, IIPUHSIIA
€ro B Ka4eCTBE aJbTEPHATUBHOTO, a TAKXKE YMTATENCI, NCIIOJIb30-
BaBILKMX Y4eOHMK «KaK 3T0 cKa3aTh MO-aHIIMICKHA» B KA4€CTBE Ca-
MOYYUTEJIS ¥ IPUCIIABIINX aBTOPY OUEHbB TETIIbIE M TOOpOXKeIaTeTb-
HBbIE TTMCHbMa C TIOJIE3HBIMU 3aMEUaHUSIMU.

Ocobas 6arogapHoOCTh MOeMY ChiHY [o11e — 3a LIeHHbBIE COBETHI
¥ KOHCTPYKTUBHYIO KPUTHKY, MOEMY MYXY AJiellle — 3a HEOLIEHU -
MYIO TIOMOIIIb B 0(hOPMIIEHMH TEKCTOBOIO MaTepHaia U MOeil JOYKe
Maiue — 3a MOpajibHYIO MOAAEPKKY.

JI1o0bIe 3aMedaHMsT ¥ OT3BIBBI MOXKHO TIPUCHIIATH TI0 aApecy:

innagivental@mail.ru

CMero Bac 3aBepuThb, YTO OHU OyAyT IIPMHSITHI MHOM C BeInYaii-
1reit 6;1aroJapHOCTHIO.



NMpeoucnoBue

NOPA bbl HAM BCEM 5
YXKE SArOBOPUTb MNMO-AHINTUNCKWA!

Llenb naHHOTO Yy4eOHOIro MOCOOUSI B TOM, UTOOBI TOMOYb M3y4alo-
wuM aHrnuiickuit 136k SATOBOPUTD MTO-AHTJIMMCKU, T0
€CTh HayYUThCS TPAMOTHO BBIPaXKaTh BCE CBOU MBICJIM U YyBCTBA Ha
AHTJIMHACKOM SI3bIKE, HE TOIB3YSICh IIPU 3TOM IaTbLIaAMU 00EUX PYK U
BCEMU MUMMYECKMMM MBIIILAMMU JIMLA, OCOOEHHO B T€X CIyvasix,
Koraa BaM HEeOOXOOMMO BBIPA3UTh CBOE YAMBICHNE, HETOIOBaHUE,
BO3MYILIEHME MM COMHEHHE. Heo0XonuMocTh B CO30aHUU TaKOM
KHUTHU Ha3pesia yXe AaBHO. M BOT modeMy: JIIOAW y9aT aHTJIUNACKUIA
SI3bIK TomaMu (5—6 JeT B 1IKOJie, elle 5 — B MHCTUTYTE). YenoBek,
JOOPOCOBECTHO YUYMBIIMIACS BCE 3TU TOIBI Y TIOIYYUBIINI BBICIIEE
obOpa3oBaHue, B COCTOSIHUU MPOYECTh TEKCT JIIOOO CITOXHOCTH,
HaMMCaHHBIA Ha aHIJIMACKOM si3bIKe. Ho maxe noau, coaBiive KaH-
IUIATCKUII MUHUMYM I10 QHIJIMICKOMY SI3BIKY, OY€Hb YaCTO OOITYC-
KaloT TpyObi€ C TOYKM 3PEHMST aHTIMIICKON IpaMMaTUKU OLIMOKM,
IIBITASICh TPOM3HECTHU TTO-aHTJIMIACKU COBCEM MPOCThie (hpa3bl THITA
«A 3aech paborarw» unu «A 3aech paboraro ¢ yTpa», unu «4 3aech
Bce eue padboraro». YTo Xe roBopUTh 0 00Jiee CIOXHBIX (C TOYKU
3peHMsI TPaMMAaTUKM) CIydasiX, KOTra IJIsl BEIPAXKEHUSI ITPUBBITHBIX
KaxnonHeBHBIX amouuit («C kakoii crati Bel Ha MeHsT KpnuuTte?!»
i «BaM He cjlenoBaio TTOBBIIIATE Ha MEHSI TOJIOC!») HEOOXOIMMO
HUCIOJIb30BaTh HE IPOCTOE I1aroJibHOE, a COCTABHOE MOJAIBLHOE
ckaszyemoe!

IMouemy xe Tak npoucxogut? IMoyemy pesynsratrom 10—12 mer
00y4€HHUSI CTAHOBUTCSI OMHOCTOPOHHEe — «Bce moHMMalo, Ho cKa3aTh
He Moryl», ylllepOHOe 3HaHKWE, HA30BEM €T0 «<HEMbIM 3HAHUEM MHOCT-
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paHHOTO sI3b1Ka»? [loyeMy ¢ 3TUM «HEeMBIM» 3HAHWEM MPUHITO MU-
PUThCS, Macys nepea MpecAOBYTHIM TICUXOJOTUYECKUM SI3BIKOBBIM
0apbepoM, IIPEOAOJETh KOTOPHIA CUMTAETCSI BO3MOXHBIM, TOJTHKO
€CJIY 10JIr0 XUTb B Uy>XKOl CTpaHe, CTpaHe M3y4aeMoro si3blKa?

Puickys nmokaszaTbCcsi caMOHAAEsSIHHBIM, aBTOP XOUYET MPEaT0KUTh
BallleMy BHUMaHUIO HOBBIA METO/l 00y4YEHMsI MHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
MpU KOTOPOM MpodiieMa «<HEMOTO 3HAHUST» B MPUHIIUTIE HE MOXET
BO3HMKHYTb M IICUXOJIOTMYECKUI SI3BIKOBOI Oapbhep MOXHO OymeT
MPEOonoJeTh, HE Ye3:Kasl B UyKyI0 CTPaHy, a IpOa0JKasl XK1UTh B CBO-
€M POJIHOM TOpoje, U30 IHS B I€Hb CJbILIA MPUBBIYHBIE, C POXIE-
HUSI TIOHATHBIE 3ByKW POITHOTO SI3bIKA.

KOMY AIPECOBAHO YYEBHOE NOCOBUE .
«KAKYAUBUTBCA U BO3MYTUTBLCA NMNO-AHTNTMUCKU»?

Hacrosiiiee yueOHoe TocoOMe pacCUMTaHO Ha IIUPOKUIA KPYT MOJIb30-
BaTeneit. OHO MpemHa3HAYEHO U IIJIS T€X, KTO TOJIbKO-TOJBKO Hadajl
U3ydaTb aHIIMUCKUI SI3bIK, U U151 TEX, KTO YK€ MHOI'O JIET IbITAETCSI
HAy4YUThCS TOBOPUTH MO-aHTJIMIACKHU, HO TaAK X HE MOXET pa3oopaTh-
Csl B CJIOKHOCTSIX YITOTPEOIEeHMSI MHOTMO3HAYHBIX MOAATBHBIX IJ1aro-
JIOB, W TSI TeX, KTO PEIINII MTOBTOPUTH BUILI MHPWHUTHBA U CTTOCO-
OBl BBEIPAXXEHUS MOJAIBHBIX TEM B @HTJIMICKOM SI3BIKE BO BpEMS
TIOATOTOBKM K BCTYIMUTEIBbHBIM 3K3aMeHaM B BBICIINE YUeOHBIE 3a-
BEACHUSI, U JUISI T€X, KTO 3aXOTeJI MOKOHUUTh C «HEMBIM 3HAHUEM
s3bika» 1 SATOBOPUTDH, HAKOHELL, TTO-AHTJIMNCKU!



BBepeHue

OCHOBHBbIE NMOHATUA

IlcuxomunrBucruieckas' ¢popmyna (cokpaiieHHo — [1J1dD) — xecT-
Kas rpaMMaTUdecKasi KOHCTPYKIIUSI CO CMEHOM CMBICTIOBOM COCTaB-
JISTIONIE#, KOTOPYIO MPUHSITO YIOTPEOIISITh B OTIPEeAeIIEHHON K13~
HeHHOI cutyaunu. (MBI TOCUNTATIA HEOOXOOUMBIM BBECTH HOBYIO
eOUHUILY CTPYKTypupoBaHus Peun Ha PomHOM SI3bIKe — TIICUXOJIMH-
TBUCTUYECKYIO popMmyry. HaM KaxeTcst, YTO OTHOCUTEIbHO HEOOIb-
IIO€ KOJIMYECTBO 3TUX (POPMYJT TTO3BOJISIET 00SCIIEUUTh JOCTATOU-
HYIO CTeTTleHbh KOMMYHMKATUBHON KOMITIETEHTHOCTH YeI0BEKa, BBI-
paxarolieics B COCOOHOCTH TeHEPUPOBATh 0ECKOHEUYHOE KOInUe-
CTBO MPEMIOXKEHUI B JTIOOBIX XKU3HEHHBIX CUTYALIUSIX. )

B ¢pyHkuMu cMeHHO# cMbicioBoii coctapisiowei [TJIMP moxer
BBICTYTTIATh JII00as yacTh pedn. Bor Heckoabpko nmpumepos [1J1D,
CMEHHBIMU CMBICIOBBIMU COCTABJISIOIINMM KOTOPBIX SIBJISIETCS TJla-
ToJ, TO €CTh YaCTh peuM, 0003HavaollIas JeCTBIE:

«5 ymeto genaTb 370 (UMTaTb, MMCATb, FTOBOPUTbL NO-aHINIMIACKKN, BO-
OUTb MaLUVHY...)»

«MHe MOXHO genatb 3To (eCTb MOPOXKEHOE, I'yNATh BO ABOpPE, BCTa-
BaTb C NOCTENU, 3aHMMaTbCA BOKCOM...)»

OnHakKO CMEHHBIMU CMBICJIOBBIMU cOcCTaBistiomuMu [1J1D Mo-
IyT ObITh He TOJIbKO YacTu peun. CyiectByioT Takue I[1J1®, B koTo-
PBIX CMEHHBIE CMBICJIOBBIE COCTABIISIIONINE HAXOMITCS 3a paMKaMU

! TICUXOJIMHIBUCTHKA — OTPAC/Ib SI3bIKO3HAHUSI, U3Yy4Yalolasi IIPOLECC PEYH C
TOYKHM 3PEHUS] COOTHOLIEHMSI MEX/Y CONEePXKAHUEM PEYeBOr0 aKTa U HAMEPEHUEM
Jmua ropopsiero. — Ilpum. aBropa.
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BepOaJTbHOTO BOIIOLIEHUSI KOHKPETHBIX MTCUXOJIMHTBUCTUYECKUX
¢opmyn. Hanpumep, IJI® ¢ mirarojiom morpkeHCTBOBaHUS «S modT-
KEH caesaTh 3TO». B 1TaHHOM cjlyyae CMEHHOW CMBICJIOBOI COCTaB-
JIS1o1Iel aBasgeTcs MoTUuBaLus ropopsiuero, To ectb OTHOIIE-
HMUE rosopsiuiero K onHoMy u tomy xe JEVCTBUIO B pasHbIx
JKU3HEHHBIX CUTYaUMsIX. «S JOJKEH 3TO cAeaaTh!» TOBOPUT YEJIOBEK
M B TOM CJIy4dae, KOriga OH YTO-TO caM ceOe MPUKa3bIBaeT; 1 B TOM
clydae, KOoraa OH BEIHYXKIEH 4TO-TO CIIeJIaTh B CBSI3M C HEOIATOIIPH -
SITHO CJOXMBIIMMMUCS OOCTOSTEAbCTBAMMU; U B TOM CJydyae, KOraa OH
3apaHee 3arlaHMpoBal KaKoe-TO A€MCTBUE UM JOTOBOPUICS C
KEM-TO O YeEM-HMOYIb; ¥ B TOM CJIy4yae, KOraa OH MOCTYMaeT B COOT-
BETCTBUM C MPUHSITBIMU B OOLLECTBE HOPMaMU MOBeACHUS. B aHr-
JIMCKOM $I3bIKE CYILIECTBYET HECKOJIBKO CMBICOBBIX SKBMBAJICHTOB
pycckoit ITJID «S mojokeH caeiaTh 3TO»:

| must do it. (npuka3 camomy cebe, BO3MOXHO, B Liefsix CaMOBOCMU-
TaHus)

| have to do it. (kOHKpeTHble 06CTOATENBCTBA BLIHYXXAAIOT)
| am to do it. (gonXkeH, Tak KaK yke 3apaHee 40roBOpUIcs ¢ KEM-To)

| ought to do it. (@omkeH Tak NOCTYNUTb, NOTOMY YTO TaK NPUHSTO B
obuecTtse)

HecMoTps Ha XeCTKYIO CTPYKTYPY, TICUXOJIUHTBUCTUYECKHE
(opMyJIBI MOOMJTBHBI, TaK KaK B KAYECTBE CMEHHOM CMBICTIOBOM CO-
CTaBJISIIOLIECH MOTYT BBICTYIIATh PA3HBIE 3JIEMEHTBHI OOHON U TOM XK€
rpaMMaTUYeCKOW KOHCTPYKLIMH.

Hampuwmep, B [TJI® «4 momkeH caenath 3TO» B KQ4ECTBE CMEH-
HOM CMBICJIOBOI COCTaBSIIOLLEH MOTYT BBICTYIATh:

1. maron (4acth peun) — «S moKeH crmearh (IOYMHUTh, HAIIH-
CaTh, IPUTOTOBUTb...) 3TO»;

MeCTOMMEeHUE (4acThb peun) — «f1 (Thl, OH...) JOJDKEH CAEJIaTh 3TO»;

MOTHUBAIMS TOBOPSIIEro (B TpaHUIIAX OTHOI MOJAJTbHOCTH JIOJI-
JKEHCTBOBaHHUS) — CM. IIPUMED BHIIIIE.

APTHKYJIIIIUOHHAS MAMSTh — MOTOPHO-IBUTATEIbHAS TTaMSITh Ha
MPOM3HOLIECHUE CJIOBOCOYETAHUI 1 IPaMMaTUYECKUX KOHCTPYKIIMA.
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TexHnka peyn’ — apTUKYISIHUOHHO-TPAMMATUYECKHUE YITPAXKHE-
HUS, HaTIpaBJICHHBIE HAa pa3BUTHE apTUKYISIIIMOHHON maMsIThH. Pa3-
pabarbIBasi CUCTEMY apTUKYISIIMOHHO-TPaMMATUUECKUX yIIpaxkKHE-
HUI1, aBTOP MCXOAMUI U3 3aKOHOMEPHOCTEH (DM3MOI0rur YEI0BEeKa U
OIMMpAaJICS Ha HOBEMIIINME NOCTUXKEHMS TICUXOJIOTUM B 00J1acTH 00y-
yeHUs1 (B OCHOBHOM Ha TEXHUKY «TBOPYECKOro mopropa» KypuHc-
KOTO ¥ METOJI «ITapaJoKCaJbHOM MHTeHINN» B. ®paHkia). Drta cuc-
TeMa TIpoIIlIa UCITBITAHNE: B Te4eHMEe 2 MecCsIIIeB, BCETro JINIIb 1Mo 20
MUHYT B J€Hb — IpaBaa, Kaxnblii ieHb — 20 y4eHMKOB MOCKOBCKOI
wKoabl 1199, ux poautenu, 6paThs U CECTPLI, U AaxXe 0aOyIIKK 3a-
HUMAaJUCh 110 3TOil cucteMe. Pe3ynbrar okas3ajncs HEOXKMAAHHBIM —
MMPAKTUIECKH Y BCEX «ITONOIMBITHBIX KPOJMKOB» O0OHAPYXKUJICS T10-
0ouHBI 3(PdEKT pabOTHI IO CUCTEME: TPEHUPYS CBOIO apTUKYJISIIN-
OHHYIO MaMsITh, UYTOOBI JOOUTHLCSA OETIIOCTU TIPU YCTHOM TIepeBoOe C
PYCCKOIo Ha aHTJIMMCKUI, OHU 3aMETUJIM, YTO Hayalu 0e3 BCSIKOro
HaIpsDKEHUSI pa3inyaTh Ha CIIyX XKUBYIO aHIMIMKUCKYIO pedb! O TakoM
pe3yakTaTe MOXHO OBIJIO TOJBKO MEUTATH!

Mlaea 1
CYTb METOOA

JIMHTBUCTBI CYUTAIOT, UTO KXl HOPMAJIBHBINA YEJIOBEK POXKIACT-
Csl CO CNOCOOHOCTBIO OBNANETD SI3bIKOM, CIIELIUAIBHO YUUTDb €0 ITO-
MYy HE Hago0, HaJo TOJBKO MaTh EMY BO3MOXHOCTb MOCTOSTHHO CJIbI-
1IATh YEJIOBEUECKYIO Peub, U OH 3aroBoput cam. PebeHok poxaaet-
Csl «<HEMBIM», HO «B TIEPBBIE TOMIBI XXM3HU B HEM CJIOBHO ObI BKJIIOYA-
eTCsl HEKUM YyJecHbIii MeXaHU3M, U OH, CIyllasi peub B3POCIbIX,
obyuaeTrcs poaHomy 3bIKy» (ILTyHTrsTH B.A. TloyeMy SI3bIKU TaKue
pa3Hbie? M.: Pycckue cinoBapu, 1996. C. 8). «UynecHblil Mexa-
HU3M» — 3TO, HA Halll B3MJISI, MEXaHU3M MOCJEI0BATEIbHOMN pea-
JIU3AaLUU IBYX BPOXIEHHBIX CITOCOOHOCTEI: CMTOCOOHOCTHU CBSI3bI-
BaTh (hpa3bl, MPOU3ZHOCUMBIE B3POCIBIMU, C CUTyallMEli, B KOTOPOWA

2 TexHUKa peur — MPEIMET, U3y4aeMblil B TeATPATbHBIX MHCTUTYTAX U HA Kyp-
cax 1o MOATOTOBKE NUKTOPOB Paavo u TeneBuaeHusi. — IIpum. aBropa.
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3TU (pa3bl OOBIYHO TMPOU3HOCSITCS, M CIIOCOOHOCTH BOCIIPOU3BO-
IUTh 3TU (Pppa3bl B aHAJOTMYHOI CUTyallMu, TO €CThb TaM, I7I€ OHU
yMecTHEI. M G1aromapst 3ToMy MeEXaHU3MY — Ha30BEM €T0 «IBYXCTY-
TMIEHYATHIM TICUXOJIMHTBUCTUIECKUM MEXaHU3MOM» — KaKIbIi de-
JIOBEK IIPUMEPHO CO BTOPOTO IoAa XXKM3HM HAYMHAET OBJIaA€BaTh JH-
HBIM KOJIMUECTBOM TICUXOJIMHTBUCTUYECKUX (DOPMYII.

Hampumep, dpa3y «Tbl TOCTOSIHHO KallpU3HUYACIIb (OIMa3abIiBa-
elllb, JEHUIIILCS, TePSIeIIbCs U T.A.)!» — CMEHHOM CMBICIIOBOM CO-
crapysionieii atoii [JI® saBiaseTcs raaroa — B3pOCabie POU3HOCST
B MOMEHT pa3apaXkeHUsI, BhIpaXkast HEIIOBOJIbCTBO IEICTBUEM, TIPO-
M3BOAMMBIM JIMIIOM, KOTOpOMY 3Ta ¢pasa anpecoBaHa. M korma
TpexJeTHEMY PEOCHKY 3aX0UeTCsl BHIPA3UTh KOMY-TO CBOE pas3apa-
JKEHHE I10 TIOBOIY TOTO IEICTBUS, KOTOPOE 3TOT YEJIOBEK MOCTOSH-
HO IPOU3BOAUT, OH BOCIIPOM3BEIET TOYHO TAKYIO X€e [0 TpaMMaTH-
yecKoit ¢popMe (pa3sy, U3MEHUB JIUIIb Ha3BaHUE ICICTBUS, TO €CTh,
MOACTaBUB B IICUXOJMHIBUCTUUECKYIO (POPMYITy TPEOYyeMYIO CUTYya-
LMEN CMEHHYIO CMBICIOBYIO COCTABJISIONIYIO.

Pa3BuBasich, pedbeHOK OyAeT MOCTOSSHHO MOMOJHATh HA0OP TMCU-
XOJIMHTBUCTUYECKMNX (DOPMYJI, KOTOPEIMU OH CMOXKET OIIeprUpOBaTh
B Pa3HbIX XKM3HEHHBIX CUTYaLIMsIX, BbIpaxasi CBOM 4YyBCTBA U MBICIIH
HE TOJIbKO IIPU IMOMOIIY MUMHUKHU U KE€CTOB, KaK 3TO OBLIO B MJa-
IEeHYECKU, «I0pa3rOBOPHBII» TIEPUO KU3HU, a YXKe TIPU ITOMOIIHN
CJIOB W BBIPAXEHMI, TaK, KaK 3TO JeJaloT B3pocabie. To ecTh uc-
MOJIb30BaHUE IICUXOJUHIBUCTUUECKUX (POPMYJT POIHOTO SI3bIKA (aH-
TIMYaHe Ha3hIBaloT ero mother-tongue, To ecTh «I3bIK, Ha KOTOPOM
¢ TOOOIi TOBOpMJIA MaTh») — 3TO €CTECTBEHHBII, C POXICHUS TIpaK-
TUKYEMBII CITOCOO CAMOBBIPAXKEHUS 1 OOIIICHUSI.

[oBOpst HA POIHOM SI3BIKE, KAXKAbIA YE€JIOBEK I10Jb3YETCS OIpe-
JIeJICHHBIM HaOOpOM ICUXOJMHIBUCTUYECKUX (DOPMYJT — HA30BEM
ero KOMMYHUKATHUBHBIM HABOPOM I1JI®. Yucno I1JID,
Bxoaamnx B KoOMMyHUKAaTUBHEIN HA0OP PYCCKOSI3LITHOTO YEJIOBEKa,
JIOBOJIbHO OTPAaHMYEHO: aBTOP NAHHOTO YYSOHMKA BBIACIUI OKOJIO
300 mamboJiree 4acTo YImoTpeOasieMbIX B PEUYMN MCUXOITMHTBUCTHYEC-
kux popmyit. Bor Heckonmbko ipumepoB [1J1M, mo3BOJISIOMMX OITH -
CBIBATh IeiICTBUE UJIM COCTOSTHHE UeJIOBEKa:



«51 genato 3710 (NULY, FOTOBIO, CNAH0...) KAXAbIA AEHbY
«# genato 3710 (MMLLY, FOTOBMIO, CMAIO...) CEenYacy
«# yxxe caenan 3710 (Hanucan, NpuMroToBwuI, nocnan...)»

A BoT mpuMepsl [TJI®D, mo3Bonsionme Beipaxkars OTHOILLE-
HUE rosopsituero yesnoseka K kakomy-uubyas JEMCTBUIO:

«Tol JomkeH coenatb 3TO (HanucaTb, MPUrOTOBUTb, MOHATb...)» —
aTa NJ1P BbipaxkaeT HE0H6XO0AMMOCTb ONPEeAEeNEeHHOro AENCTBUA.

«Tebe Henb3ga genatb 3710 (KypuTb, NOACHYLWNBATb, ONa3abl-
BaTh...)» — aTa [NJ1P 3anpeltaeT Kakoe-To KOHKPETHOE AENCTBUE.

«Heyxenu Tbl yxxe cgenan a1o (Hanmcarn, NPUroToBu, NOHAM...)?l» —
ata J1® BeipaxaeT yansneHne nepeq paktom, 4To Kakoe-To gen-
CTBUE y>Ke NPOn30LLIO.

M ecnu yenoBeK MaKCMMaabHO OBICTPO U TPAMOTHO HAyUYMJICS
nepeBoauTh Bce [1JI®, Bxoggmme B KomMmyHuKkaTuBHBIT Habop
POIHOrO S3bIKa, HA YY>XO#, TO 3TO OYAET 03HA4YaThb TOJIbKO OAHO —
YeJOBEK 3arOBOPUI «TO-YYyXKOMY», TO €CTh JOCTUT TON CTENEHU
WHOSI3bIYHO KOMMYHMKATUBHOW KOMIIETEHTHOCTH, KOTOpasl Mo-
3BOJIUT €My TeHEepUPOBaTh OECKOHEYHOE KOJIUYECTBO MPEATOXEHU
B JIIOOOW XXM3HEHHOI CUTyallu HA MHOCTPAHHOM S$I3bIKE.

ITo cytu gena, Mbl IpeaaraeM U3MEHUTh HampaBjeHE, B KOTO-
POM TpPaauMIIMOHHO HAYMHAETCS MPOLIECC OOyYeHUsI UHOCTPAHHOMY
S13bIKY, HAa MPSIMO MPOTUBOIIOJ0XKHOE M PACLLUMPATb CBOU 3HAHUS,
OTTaJIKMBAsICh HE OT He3HaKoMoi Yyxoii peuu, a OT NIPUBbIYHOK
PonHoii, nyisi CTPYKTYpUPOBaHUSI KOTOPOM HAMU BBEAEHA HOBAs
eIMHUIIA — IICUXOJMHTBUCTHYECKAs opMya.

Mlaea 2
CTPYKTYPA YYEBHOI'O NoCcobud

YuebHoe mocodue pa3iegaeHO Ha YeThIpe YacTuU.

Yacte 1 — «ba3oBhlii Kype» (6 ypOKOB).

Yacts 2 — <«[lyreBoauTesnb 10 MOAATBHBIM [J1arojiaM aHIJIUICKOro
sa3bika» (19 ypokos).
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Yacte 3 — «MopganbHbie TeMbl» (7 YPOKOB).
Yacts 4 — «IIpoBepb ceds cam» (2 TecTa).

Kaxnplit ypoK COCTOUT U3 TEOPETUUECKOTO MaTepuraa, KOTOPhIi
HEeo0X0AMMO YCBOUTD JJ1s1 MPABUJILHOIO MCMOJb30BAHUSI KOHKPET-
Hoii [1JI® B peun, HOBBIX CJIOB M BBIpAXXKEHUI (JIEKCUIECKUIT MITHU -
MYM KaXIIOro ypoKa BapbUPYETCsl B 3aBUCUMOCTU OT CJI0XKHOCTU TE€O-
PEeTUYECKOro MaTepuana) U apTUKYISIIUOHHO-TPAMMAaTUIECKUX YII-
paxHeHuit «TexHuka peun l», «TexHuka peun la» u «TexHnuka
pean 2».

Lenb «Texnuku peun 1» u «TexHuku peuu la» — noBEeCTH OO aB-
TOMaTu3Ma ynoTpeOdJeHUE B peUM UMEHHO TEX KOHKPETHBIX MCUX0-
JIMHTBUCTUYECKUX (POPMYJI, KOTOPBIE CTaIU COIEPKaHUEM JAaHHOTO
ypoKa.

Lenb «TexHUKM peun 2» — HAYUYUThCS, HE 3aAyMbIBAsICh, YIIOTPEO-
JISITh B IOTOKE PEYU YMECTHBIE TICUXOJIMHTBUCTUUECKUE (DOPMYJIBI.

Llens «ba3zoBoro Kkypca» — HayuYuTh U3y4yalOLIUX aHTJIUNACKU
SI3BIK pa30MpaThCcs BO BCeX 1IecTu (popMax MHGUHUTHUBA U C JIETKO-
CTBIO MCITOJIb30BaTh UX B peun. B «ba3zoBoM Kypce» paccMaTpuBa-
1otcst 23 11D pycckoro si3bIKa, IIpY IEPEBOIE KOTOPBIX HA aHTJIHIA-
CKUI1 SI3bIK IIPUHSITO UCII0Ib30BaTh Pa3inyHbIe (DOPMbl MHQUHUTUBA.

Lens «IlyreBoauTenss mo MoAajlibHBIM IJlarojamM» — JaTh Mpe-
cTaBjeHUe 000 BCeX MOAAJILHBIX TJIarojiaX aHTJUMNCKOTO sI3bIKa U
clydasix ux yrorpeonenus B peun. B «[lyreBogurene mo MogaabHBIM
raaronaM» paccmarpuBalorcs 128 TTJID pycckoro sI3b1Ka, TpH mepe-
BOJIE KOTOPBIX Ha AaHTJIMHACKUH SA3bIK HEBO3MOXHO 000MTHUCH Oe3 1c-
MOJb30BaHUS PA3JIUYHBIX MOJATbHBIX IJ1ar0J0B,

OrnaBneHue yacTv 1 1 yacTtu 2 mocoOusi, KOTOpoe MpeacTaBisieT
co00i1 TIepedeHb BceX TICUXOMMHTBUCTUUECKIX (DOPMYIT, pa3doupae-
MBIX B YPOKax, MOXXHO MCIMOJb30BaTh B KAUECTBE JMAaTHOCTUYECKOTO
TeCcTa Ha YMEHNE MPaBUJIbHO YIIOTPEOISATh B peUr pa3TUIYHbIE BUIbI
VH(GUHUTHBA U MONAIbHBIE IJ1aroJbl.

Kaxnbiit ypok 4acTu 3 nocBsileH MpobyieMe BhIpaXKeHUsI OOHOM
monanbHocTu. Lenp pazaena «MonajibHble TEMbl» — HayYWUTb U3Y-
YalolIMX aHTJIMMUCKUI SI3bIK OTBEUATh HA KOHKPETHO MOCTaBJIEHHBIE
BoTpocHl: «Kak yrpekHyTh (ITOCOBETOBATh, Pa3pelINTh, 3aIIPETUTh,
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YIUBUTBCS, BO3MYTUTHCS, IPUKA3aTh, MPEANOI0XUTh) MO-aHIJI1-
CKU?», UCIIONb3ys HE TOJBKO 3HAHUS, MOJTYyUYeHHBIE TP MTOMOIITNA
«[lyTeBomauTENs MO MOAANBHBIM IJIAr0JIaM aHIJIMMACKOTO SI3bIKa», HO
M CYLLECTBYIOLLME B aHIVIMICKOM SI3bIKE aJIbTePHATHBHbIE CIIOCOObI
BBIPAXKEHMUST pa3IMYHBIX MOJAJTBHOCTEIH,

Llens yactu 4 «IIpoBeph cebss caM» — 3aKpeNuTh MPUOOPETEH-
HBIE B TIpoliecce PabOThI C YIeOHBIM MOCOOMEM HAaBBIKU BBIPAXKEHUS
OTHOLIEHUS x JEMCTBUIO no-aHraniicku.

Mlnaea 3

KAK BbINMOJNIHATb
APTUKYNAUNOHHO-TPAMMATUYECKUE YINPAXXHEHUA

Texnuka peun 1
Yonpaxunenune 1

Kaxnyto ¢ppasy u3 10, Bxogsamux B 3710 yrpaxkHeHue, Hago BCIIYX
n F’POMKO nepeBoauTh Ha aHTJIIMICKUIT S3BIK B ONpeaeIeHHOMN
MOCJIENOBAaTEIbHOCTU: CHAavaja B TOM BUJE, B KOTOPOM OHa JaHa B
PYCCKOM BapuaHTe, TO €CTh B BUE MOBECTBOBATEIbHOTO TTPEIIOXKE-
HUSI, IOTOM B BUJI€ BOIIPOCUTEIBHOIO MPEMIOXKEHHS, a YK 3aTEM —
B BUJ€ OTPULIATEIBLHOTO MPEIT0XKECHMSI.

Hanpumep, ¢pa3sy «f Bcerna pag odmarbes ¢ Bamu» Hano ITPO
CEDBA npouects mo-pyccku u cpasy xe BCIIYX, TPOMKO u
MEJIJIEHHO npou3HecTH «TpeXMepHBI» aHTIIMIICKUM BapyuaHT
oTOM Xe ppa3bl: I am always glad to mix with you. Am I always glad to
mix with you? I am not always glad to mix with you. 9to npumep Tex-
HUKU peuu | u3 BBoAHOI YacTu yueOHOTro mocoOus, MOCBSIICHHONM
mpoOJieMe UCIOIb30BAaHUSI B PEUYM Pa3IMIHBIX (OPM MH(UHUTHUBA.

A BoT npumep u3 Texnuku peuu 1 uz «IlyreBomuresns mo mo-
JaJbHBIM TiIarojlaM»: Gpasy «5 ymero moctynarh NMpaBUILHO» HAIO
ITPO CEBA npouects mo-pyccku U cpaszy xe BCJIYX, TPOMKO u
MEIJTEHHO npou3HecTH «TpeXMepHBI» aHTIIMICKUIN BapruaHT
aToi1 ke Pppa3bl: I can act in the right way. Can I act in the right way?
I can’t act in the right way.
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Ynpaxuenwune 2

[MoBTOpUTL YripaxkHeHUe 1 B OLICTPOM TEMIIE.

Ynpaxunenwne 3

[MoBTOpuTh YnpaxHeHue 2, U3MEHUB MOCIEA0BATEILHOCTh 3aJaH-
HBIX ¢pa3 (MepeBoAUTh BHaUale BCe YeTHBIE HOMepa, TIOTOM — Bce
HEYETHBIE).

Texnuka peuu la

«Texnuka peuu la» mpegHa3HaueHa JJIsI JOBEACHUS O aBTOMAaTHUeC-
KOIO UCIIOJIb30BAHUSI B PEUM TEX MCUXOJUHIBUCTUUECKUX POPMYJI,
KOTOpEBIE TIPEACTABIISIIOT CO00M HEM3MEHSIEMBIiA TIO 1IeJIM BHICKA3bI-
BaHUS TUII IPEITOXEHUS.

Hanpumep, aHriuiickum skBupajieHToM pycckoii [TJID «He-
yxenu Bel 310 caenanu (IIpowin, TpUTOTOBUIIN, TTOCTPOUIIN...7»,
KOTOPAsl BbIPAXXaeT HEYBEPEHHOCTh U COMHEHUE B TOM, YTO KaKOE-
TO IeCTBUE NEHCTBUTEIBHO TIPOU3OIIIIO0, SIBJISICTCSI BOIIPOCUTETh-
HOE MpemIoKeHe ¢ MOTaTbHBIM IaroioM can — Can you have done
it? (cM. ypok 9).

Yonpaxunenune 1

Kaxnayto ¢ppazy [1PO CEBS npouects no-pyccku u cpasy xke BCJIVX,
I'POMKO u MEIJIEHHO npou3HecT aHTJIUACKNT BApUAHT 3TOM
ke ¢passl. [ToBTOpUTHL MIEepeBOa Kaxkaoil ppas3sl 3—4 pasa moapsia,
TIOCTEIIEHHO YBEJIMIMBAsT TEMIT TOBOPEHUSI.

Yonpaxunenue 2

IMToBTOpUTH YNpaxkHeHue 1, U3BMEHUB MOCeI0BAaTEIbHOCTD 3a1aH-
HBIX (ppa3 (IIepeBOIUTh BHAYAJIE BCE YETHBIC HOMEpPA, IIOTOM — BCE
HEYEeTHBIE).

Texauka peun 2

«Texnuka peun 2» TpeOyeT mpeaBapuTeIbHON MOATOTOBKU. Kaxmoe
MpemiokeHre Halo TepeBECTH TMCbMEHHO Ha aHTJIMICKUIA SI3bIK, UC-
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MOJIb3ys TEKCUYECKNIT MUHUMYM ypoka U [lpuinoxeHns B KOHIIE
KHUTHU (MPU HEOOXOOUMOCTHU CleAyeT Moab30oBaThesl «HOBBIM pyccKo-
aHruiickum crioBapeM» / B.K. Miomnep. M.: Aapec-Ilpecc, 2003).
IlepeBon cnenyeT CBEpUTh C KJIIOYaMM B KOHILIE KHUTU U, TTOCIIE
TOr0 KakK Bbl YOEOAUTECh, YTO MPEAJI0XEHUS TepeBeAeHbI TPABUJIb-
HO, MOXHO MPUCTYIATh K COOCTBEHHO apTUKYISLMOHHBIM YITPaXK-
HEHUSIM.

Yonpaxunenue 1

ITpouects Pppasy mo-pyccku [TPO CEBA.

BCHIYX, TUXO n MEJJIEHHO nmats aHTTMIICKWI SKBUBAJICHT
3TOM (ppa3sl.

CBepuUTh ¢ TMCbMEHHBIM BAPUAHTOM,

Ecnu oH okaxercsi HEBEepHbIM, €lle pa3 npopadboTaTh TEOPETU-
YyeCKMIA MaTepuan TeX ypokoB, B [1JI® koTopsix ObIa HOIyIIeHA
oliunoka.

Ecnum aHTImiickuii BapyaHT IPOU3HECEHHOM (pa3hl OKaXeTCs
BepHBIM, TO Mpou3HecTH ee emie aBa pasza BCJIYX, BBICTPO n
I'POMKO, npuyeM nepBhIii pa3 rojocoM 0osee BBICOKMM, YEM Balll
COOCTBEHHBII TOJIOC, & BTOPOIi pa3 — roJIocoM 0oJjiee HU3KUM, YeM
Balll COOCTBEHHbII1 TOJIOC.

Yonpaxunenwune 2

TUXO u MEAJIEHHO nepeBoguTh Ha aHTIMUCKUI SI3BIK BCe (hpa-
3bI, BXOAAIIKNE B «TeXHUKY peuu 2», B TOM MOCJIEA0BATEILHOCTH, B
KOTOPOM OHM JAHBIL.

Yonpaxunenue 3

I'POMKO u BbICTPO nepeBoauTh Ha aHTJIMICKUI SI3BIK BHAYase
BCE YeTHBIE (hpa3bl, BXOAAIINE B « TeXHUKY peun 2», 3aTeM BCE He-
YETHBIE.



Hacmb nepeas

BA30BbIU KYPC
BUObl UHOUHUTUBA

[aros, Kak M3BECTHO, 3TO YacTh pedyr, KoTopasi o6o3Hauaet JJEN-
CTBUE. «I1utb», «<rOBOPUTH», «CMESIThCSI», «UIPATh», «yOMPaTh»,
«OJIeBAThCSI» — BCe 3TH coBa o6o3HavaoT JEMCTBUS, koTtopsie
MBI BCE MPOM3BOAMM, MHOTIA JaxKe HECKOJIBKO pa3 B neHb. OQHAKO
CYLLECTBYIOT I1aroiibl, Kotopsie Bbipaxaior HE camo JEMCTBUE
Kak TakoBoe, To ectb HE [TPOLHECC COBEPHIEHMA uero-To, a
s OTHOLIEHUE K stomy JEMCTBUIO co cTOpoHbI TOBOPS-
mero. C MOMOIIbIO 3TUX OCOOEHHBIX TJIAar0JIOB 0001 YeToBeK Ae-
MOHCTPUPYET OKPYKAIOIIUM CBO€ MHEHME 110 OTHOIIEHUIO K KaKO-
MY-TO JEeUCTBHIO, TOKA3LIBAET, UTO OH CUUTAET ITO ACUCTBHE 00sI3a-
TEJbHBIM MJIM HEHYXXHBIM, BO3MOXKXHBIM WM HEBO3MOXKHBIM, TIPaB-
NOMOA00OHBIM MM HEBEPOSITHBIM, YAUBUTEIbHBIM, BO3MYTUTEIb-
HBIM, COMHHUTEJIBHBIM U T.I. Takue Trinarojisl Ha3eiBaloTcsas MO-
JAJIbBHBIMWU'. Moub, ymerb, XOT€Th, XK€JaTh, HAAEATHCS, HAME-
peBaTbcs, CMETh, JOJKEHCTBOBATH — BOT HECKOJIBKO IMTPUMEPOB
MOIAJIBHBIX IJIAT0JIOB PYCCKOTO SI3BIKA.

K 4uncny MomanbHBIX IJ1aroj0B aHIJIMMCKOTO $I3bIKa OTHOCSITCS
can; could; may; might; must; to have to; to be to; ought to; should;
need; dare; shall; will.

! «MoJaibHOCTh — FPaMMAaTUKO-CEMaHTHUYECKasl KaTeropusi, BhIpaxarolias
OTHOIIIEHNE TOBOPSIIIETO K BHICKA3bIBAEMOMY, €T0 OLIEHKY OTHOIIEHUs coobiae-
MOTO K O0bEKTUBHOM AeiicTBuTeIbHOCTU» (Po3eHTa b /. . CripaBOYHUK JUHTBU-
cruyeckux tepmuHoB. M.: IIpocseinenue, 1972. C. 163). «ITousstue «MOJJAJIb-
HOCTDb» oxBaTbIBaeT camMblie pa3HbIe BUIBI CYObEKTUBHOTO OTHOIIEHUS K COObI-
THI0, B YACTHOCTY «yBEPEHHOCTh/HEYBEPEHHOCT», «<BO3MOXHOCTb», «pPeaTbHOCTh/
HepeaJlbHOCTh COOBITUS», «XKeJaTeJbHOCTh», «<HEOOXOAUMOCTh» U T.IL.» ([ype-
BUY B.B. TeopeTnyeckas rpaMMaTiKa aHTJIUICKOTO si3bika. M.: ®dnuHTa: Hayka,
2004. C. 38). — IIpum. aBTOpPA.
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MonanbHBIE IJIar0o/IBl THOTIA Ha3bIBAIOT Ae(heKTHBIMU (HEIOCTATOU-
HBIMHK), Belb OHM HE BBITIOTHSIIOT CAMOCTOSITETbHYIO POJTh B TIPEIJIOXKE-
HUM, OHU BCETAA YIMOTPEOSIOTCS B COYETAHUM C APYTUMU TJIarojaMu,
KoTopble 1 0603HauaioT camo JJEMCTBUE. Hanpumep, ecim Mama
MPOCTO CKAXKET CBOEMY peOeHKY: «Tbl momKeH!», peOeHOK He MOMET, O
4eM UIET PeUb, IIOTOMY YTO HE 0003HAYEHO IEHCTBUE, XOTSI COBEPILIEHHO
ouesuaHo OTHOLL EHUE mamsi k 3tomy AEMCTBUIO — ona cuuta-
€T €ro COBEPLIEHHO HEOOXOAUMBIM. «Thbl JOJKEH craTh (YYUTHCS, YMbl-
BaTbCsI, IIOMOTaTh, PadOTATh U T.11.)» — TEMEPh BCE MPEACTbHO SICHO: Ha-
3BaHo JIEMCTBUE u o3Byueno OTHOLLIEHUE K HeMy co CTOPOHBI
TOBOPSIIIETO (B JTAHHOM CITy4dae, MaMbl),

O6o3Hauaer neiictsue MHOWUHUWUTUB, To ecTh opMa riaroa,
BeIpaxatouas Haszsauue JEVMCTBUS u oTBevalomas Ha BOIPOC
«4UTO JOenaTh?».

B aHmmMiickoM s13bIKe MTHPUHUTUB UMeeT 6 (popM. MogaabHbIi T1a-
TOJI B COUETAHUH C TIOCIEAYIONIM WH(OUHUTUBOM (B OIHOI U3 6 (hopM)
1 00pa3yeT COCTABHOE MOJIAJIbHOE I[JIar0JbHOE CKa3yeMoe.

YT1oObl O€3 Tpyaa CTPOUTH IPEIIOKEHMSI Ha aHITIMICKOM SI3bIKE, B
KOTOPBIX BBl XOTUTE BbIPA3UTh CBOE CYObEKTHBHOE OTHOILIEHHUE K OIpe-
JeneHHOMY necTBUIO («Thl MOJDKEH criaTh», «Thl 00s13aH ciaTh» — He-
00X0AUMOCTb JeiCTBUSI; «Thl MOXEIb CIAaTh» — pa3pelleHue Aei-
ctBUS; «Tebe cnenyer cnath», « Tede Hy>XKHO cnaTh», «Tebe Haao craTh» —
COBET, KaKOoe NeiCTBUE CIAenyeT MPeanpuHsTh; «Heyxenu Tol yxe
CIIUIIIL?» — YAUBJIEHUE, YTO KAKOE-TO ICHCTBHUE YK€ COBEPIICHO; «ThI,
BEPOSITHO, CIUIIIb C yTPa» — MPEAMOJIOKEHUE, YTO KAKOE-TO NEWCTBUE
COBEpIIIAETCS B TeYEHNE KAKOTO-TO BpEMEHH, U T.1.), Hafo IIPeXIe Bee-
TO HAYYUTHCS C JIETKOCThIO UCTTIOJIb30BaTh B CBOEH peun Bce 6 (hopM aH-
MMiickoro MH(GUHUTUBA. ba3oBbIit Kypc TepBOii YaCTU HACTOSIILIETO
ocoOusI TTOCBSIILEH MMEHHO 3TOi mpobJeMe.

Ypok 1

NPOCTON UHOUHUTUB:
«OENATb BOOBLIE, OBbIYHO»

NNeo  «A paa penatb 310 (BOOOLLE, OOLIYHO)»
«5 paa, uTo Aenato 3To (BoobLe, OO6bIYHO)»
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«S1 6bIN papg genatb 3TO»
«51 6yay paa caenatb 3TO»

Ot [TJI® TpeOyIoT KOHCTPYKLIMU C UCITOJb30BAHUEM IIPOCTOrO MH-
¢uHUTHBA.

[Ipocroii nHPUHUTUB (MHPUHUTUB B (popMe OOIIIETO BUAA) TIPEd-
CTaBJIsIET COOO0I YMCTYIO0 OCHOBY TIJIarojia, KOTopoit OOLIYHO Tpelle-
CTBYeT yacTuiia to: ObITh — to be, unTaTh — to read, meTh — to sing.

IIpocroii HPUHUTHB He YKA3bIBAET Ha XapaKTep IMPOTEKAHUS Ieii-
ctBus. JlelicTBrE paccMaTpruBaeTCsl KAk MPOUCXOSILEE BOOOIIE, 0OBIYHO.

C TOUYKM 3peHMST BPeMEHHOI OTHECEHHOCTH JEiICTBUE, BEIPAXKEH-
HOE TIPOCTBIM MH(PUHUTHUBOM, JIMOO COBITAJAET CO BpeMEHEM, BBIpa-
JKeHHBIM cKa3yeMbIM (S ObL1 pam mourpathb ¢ Too6oii Buepa — I was glad
to play with you yesterday; 51 Oyay pan mourpats ¢ To00¥ 3aBTpa — 1 will
be glad to play with you tomorrow); 1m60, KaK y>e ObLIO CKa3aHO, ITPO-
MCXOIOUT Bcerma, o0bprvHO (S Bcernma panm mourparb ¢ ToOOi — I am
always glad to play with you).

IbammaTryeckwmii HIoaHC 1

Hanuuue yactuiibl not nepes MHOUHUTUBOM YKa3bIBAeT HA OTPULIA-
TeJIbHYI0 (popMy:

BbITb Unu He GbITh... — To be, or not to be... (XpecTtomaTtuiiHbin npu-
mMep — MoHonor Namnera).
IbammaTuyeckuii HIOaHC 2

B 3aBUCHMOCTHU OT 0OCTOSITEIbCTB HA PYCCKUI SI3bIK MH(UHUTHUB B
3TO# (hopMe TTepeBOAMIT TIarolaMu Kak COBEPIIEHHOTO, TaK U HECO-
BEPLIEHHOTO BUIA:

A nobnto (uto genatb?) untaTtb. — | like to read.

MHe He yaanoch (4To caenatb?) npounTaTb 3Ty cTatbio. — | didn’t

manage to read this article.
IbammaTuyeckwmii HIoaHC 3

[Ipocroit MTHGUHUTUB HA PYCCKUI SI3BIK MOXET II€PEBOAMUTHCS HE
TOJIBKO IJIar0JIOM B HEOIIPENeJeHHOM (hopMe, HO U LIEAbIM IIpUaa-
TOYHBIM IIPEIJIOKECHUEM.
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A cyacTnuB, YTO KaXkabl AeHb nomorato Bam.
. — lam happy to
A cyactnmue nomoratb Bam kaxabln AeHb. help you eve-
ry day.
>Kanb, yTo obwatock ¢ Bamu peako.

— |l am sorry to mix with
O6ungHo obwartbea ¢ Bamu Tak peako. you so seldom.

IbammaTuyeckuii HIOaHC 4

[IpocToit ”THOUHUTUB MOXET BXOAUTh B 3aCTHIBIIME CIIOBOCOYETA-
HUS$I, KOTOpPbIE OOBIYHO MPEACTABISIOT CO00Ii BBOAHBIEC SJIEMEHTHI
BbICKA3bIBAHUS:

HauHem ¢ Toro 4yto — to begin with

Msrko Bbipaxkasice — to put it mildly

He roBops yxxe o — to say nothing of, needless to say

Ckasatb no npasge — to tell the truth

Kopoue roeops — to cut a long story short

Ecnn 6biTb abcontoTHO oTkpoBeHHbIM — to be quite frank

Bes npeyBenuyeHns — to say the least of it

Tak ckaszaTb — so to speak

IbammaTudeckwuii HIOAaHC 5

B aHrmmiicKoM SI3bIKE TIOCJIe HEKOTOPBIX IJIar0JIOB M IPUIaraTeIbHbIX
MOXHO YIIOTPEOISATh TMOO0 TONHKO MH(UHUTUB, JIMOO TOJIHKO TepyH-
nuii. (Iepynanit — ocobast HenmruHas hopma riarosa, KoTopast oopa-
3yeTcsl myTeM IprubaBIeHus -ing K OCHOBE IJ1aroJjia: play — playing.)

Hanpumep, nocne rnarosoB to hope; to offer; to decide u T.1.
(cMm. IlpunoxeHnue 3 B KOHLIE KHUTH) MOXHO YIIOTPEOJISITH TOJIBKO
VMHQUHUTUB:

| hope to see you tomorrow. — Hagetoch yBuaetb Tebs 3aBTpa.
He offered me to help her. — OH npegnoXxun mHe NomMoYb e.
| decided not to phone her. — {1 pelunn He 3BOHUTL eNl.
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INociie KOHCTPYKILMIA C MpuiaraTeIbHBIMU THUIIA to be happy; to
be glad v T.a. (cM. Tpunoxenue 4 B KoHIle KHUTK) U it is difficult to;
it is easy to u T.1. (cM. IIpumoxeHne 5 B KOHIIE KHUTY) MOXKHO yIIOTPe0-
JIATh TOJbKO UH(UHUTUB:

I am happy to study here. — A cuyacTtnue, 4TO y4yCb 34€Ch.

It’s difficult to study here. — 3necb TpyaHo yunTtbes.

| am glad to communicate with you. — Pag obwaTtbcs ¢ Bamu.
It’s easy to communicate with you. — C Bamu nerko obuwatbcs.

ITocne rmaronos to enjoy; to mind; to suggest u T.4. (cM. I1puno-
JKeHUe 6 B KOHIIE KHUTY) MOXHO YIOTPEOJIATh TONbKO FepyHIMNIA:

| enjoy dancing. — £ nonyyato yqoBonbCTBUE, KOrga TaHuyto.

I don’t mind opening the window. — A He npoTuB Toro, 4ToO OTKPbLITH
OKHO.

He suggested going to the cinema. — OH npegnoxun nonTh B KMHO.

[Moce KOHCTPYKLMIA ¢ IPEATOXKHBIMY MPUIaraTeIbHbIMU to be
sorry for; to be interested in u T.o. (cM. TTpunoxeHue 7 B KOHLIE KHU-
M) MOXHO YIOTPeOISITh TOJBKO TepyHINIA:

| am sorry for being late. — NMpowy npolieHus 3a 1o, 4TO ono3saarn.

He is interested in playing chess. — OH uHTepecyeTca urpoii B
Wwaxmarbl.

IpammaTrdeckwmii HIoaHc 6

[Tocyie HEKOTOPBIX TJIAr0J0B U MPUIATaTEIAbHBIX MOXHO YIIOTPeO-
JIATh U UH(PUHUTUB, U TepyHAUI 63 U3MEHEHUS IEKCUUECKOTO 3Ha-
YEeHUS CJIOBOCOUCTAHUS.

[Tocne rnaronos to hate; to continue u T.a. (cm. [Ipunoxenue 8
B KOHIIE KHUTM) MOXHO YIIOTPeOasITh U MHGUHUTUB U TEPYHIUA, U
CMBICJT IPEJTOKEHUST HE U3MEHUTCS.

To ects ipenmoxxenus «I hate to see such films» u «I hate seeing
such films» mepeBoaATCS Ha PYCCKUI SI3bIK OOMHAKOBO: «5l HEHABU-
3Ky CMOTPETDb TaKue (DUITbMBI».

Eme onuH npumep: «He continued to work» u «He continued
working» abCOJIOTHO OJMHAKOBHI 10 CBOEMY JIEKCMUYECKOMY 3Haue-
HU — «OH npogoJKal padboTaThb».
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IpammaTuyeckuii HIOaHC 7

ITocne HEKOTOPHIX I1ar0J0B U IIPUIAraTeIbHBIX B aHTJIMIICKOM
SI3BIKE MOXHO YHOTpeOJsATh U UHGUHUTUB U repyHauii, HO ¢
U3MEHEHUEM JIEKCUUYECKOTO 3HAUYECHUS CJIOBOCOYETAHUS.

ITocne rmarojioB to stop; to regret u T.4o. (cMm. IIpuoxenue 9 B

KOHIIE KHUTH) MOXET YIOTPeOJSIThCS M MH(GUHUTUB U TePYHINIA,
IIPY 3TOM U3MEHSIETCSI CMBICIT CJIOBOCOYETAHMSI:

| stopped to talk to him. — A octaHoBuncs, 4ToObLI MOroBOPUTL C
HUM.

Stop talking! — lNpekpaTute pasroeapusatsb!

We regret to inform you that we can’t offer you the job. — Mbl
coXkaneem, YTo JOMMKHbl cooOLWNTL Bam 0 TOM, YTO Mbl HE MOXEM
npennoxnte Bam paborty.

We regret informing you that we can’t offer you the job. — Mbli
coxarneem, 4to coobimnm Bam, 4to He MoxeM npeanoxuTe Bam pa-
oory.

Texnuka peun 1

—

—_
S O 00 N N L B W

. I Bcerna pan obwarbest ¢ Bamu.

. Tel pam, 4TO pa3roBapuBacIlb ¢ HUM IT10 TeJaeOHY KaXIbIii IeHb.
. OHa OBI x0TEMa MoGecenoBath ¢ Bamu.

. OH ObL1 OBI cYacTIUB BUAETh Bac XoTh u3peaka.

. TpyaHo He BuaeTh Bac xoTb uzpeaka.

. BBl XoTNTE CO3BaTH COOpaHME.

. HeobGxonumo crnenaTtb eMy BBITOBOD.

. Hemerko mpaBuibHO II€Th MOTUB.

. 51 Hapgerloch yBuaeThbesl ¢ Bamu Korma-HuOynb.

. Hagetoch, uto OoJibllie He YBUXKYCh ¢ Bamu.

Texnuka peuu 2

1.
2.
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Haunewm ¢ Toro, 4To s1 B BOCTOpre, 4Tto 001aich ¢ Bamu Tak yacro.

Msirko BbIpaxasiCb, MHE€ HC IIOBC€3J10, UTO A BCTPE€YAIO €ro Tak
4acTo.



3. He roBops yXe 00 oCTaIbHBIX TpenuMmyliecTBax, Bam moseso,
yTto BBl MpomomkaeTe 3aHUMATHCSI CTTOPTOM KaXKIbIi JeHb.

4.Cxka3aTp 1o IpaBae, s HE B BOCTOpPre, 4TO MPOIOJKAID C
HUM OO0IIAThCS.

5. Kopoue rosopsi, He00X0AMMO MTO3BOHUTH €My IPSIMO ceiiuac.

6. Ecit 6bITh aOCOIIOTHO OTKPOBEHHBIM, S HE OYEHb JOBOJIb-
Ha TeM, 4TO JeJlalo ONHO M TOXE KaXAblit O0XWIA NeHb.

7. be3 npeyBeauueHUs1, HaM ITOBE3J0, UYTO Mbl TaK PeAKO CTa-
KMBaeMcs ¢ HalluM Imedom.

8. UHTEepeCcHO YUYUTh AETeH.
9. Henerko 3aHMMATbhCs KaXIbIi A€Hb.

10. MHe xaib, 4TO 51 padOTal0 MO BBIXOJHBIM.

Jlekcudeckvii MUHAMYM

b6ecepoBaTb — to talk to / with

fonble He — any more (ynoTpebnseTcs B KOHUE NPeanoXeHus)
ObITb B BocTOpre — to be delighted

ObITb AOBONBLHBEIM — to be pleased

Bam nosesno — you are lucky

roeoputb no tenedoHy — to speak on the phone
AenaTtb ogHo u To xxe — to do the same thing
3aHuMaTbcsa — to study

3aHumaTbcs cnoptom — to do sport; to go in for sport
uspegka — from time to time

Kaxabln 6oxui neHb — every day of a week

MHe anb — | am sorry

MHe noee3no — | am lucky

HageaTbca — to hope

Heobxooumo — it’s necessary

obuwartbcsa ¢ kem-Hubyab — to mix with; to communicate with
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OTKpOBEHHbIN — frank

netb — to sing

neTb motTuB — to carry a tune

no BbiIxoAHbIM — at weekends

npenmyuiectso — advantage

npogosmkaTb YTo-To fAenaTe — to keep on doing something

coenatb BbiroBop — to call somebody down

cosBaTtb cobpaHue — to call a meeting

crankumBatbcsa ¢ — to come across

TpyaHo — it’s difficult

yuuTb (Npenogasatb) — to teach

X0Tb (M0 KpanHen mepe) — at least

Ypok 2

VIHCDVIHI/ITVIBUHJ'I;ILLI,EVICH ®OPMbI:
«AENATb CEMYAC, BCE ELLUE AOEJIATb»

nno

«4 pap penaTtb 3TO ceyac»
«A pan, 4To Aenaro 3TO cenyac (B JaHHbIA MOMEHT)»
«SA paa, UTO BCe eLe Aenar 3To»

«4 O6bIn paag genartb 310 (B onpenesieHHbI MOMEHT
MUY OTPE30K BPEMEHU B NMPOLUIOM)»

«51 6yny paa penatb 3TO (B onpeAenieHHbIA MOMEHT
WUNKU OTPe30K BpeMeHU B GyayLiem)»

Ot I1JI® TpedyoT KOHCTPYKIMIA C UCITOJIb30BaHNEM MH()UHUTHBA
Ingiieicst GOpMEL.

NuduHutus angieiics gopMbl (MHOUHUTHUB B (popMe MPOAOII-
JKEHHOTO BUIA) IMOTYEPKUBAET IIPOLECCHOCTD [deiicTBusl, mepenact
pisinieecs JdeictBue. To ectb AeiiCTBUE pacCMATPUBAETCS KaK BCe
€llle COBEpIIAIOIICECS.

22



C ToukM 3peHNsT BPEeMEHHOI OTHECEHHOCTH JelCTBUE, BhI-
paxXeHHoe MHOUHUTUBOM HAJguIeiics ¢GopMbl, COBMagaeT BO
BPEMEHM C NEUCTBUEM, BbIPAXKEHHBIM CKA3yEMBbIM.

dopmyna nHdunHmuTBa npogomkeHHoro euga: TO BE Ving (V — oc-
HoBa rnarona).

YuTtaTb B AaHHbI MOMEHT, BCe elle YynutaTb — to be reading.

IpammaTuyeckuii HIoaHC 1

Ha pycckuii 13pIK THGUHUTUB B 3TOI (hOpMe MEePEBOIAT IIarojiaMu
HECOBEPUIEHHOTO BUJA:

A cyactnmBa (4To genaTb?) pasroBapuBaTth ¢ Bamu ceivac. — l am
glad to be speaking to you at the moment.

A 6bina cyactnuea pasroapusaTtb ¢ Bamu Byepa B 5. — | was glad
to be speaking to you yesterday at 5.

A 6yny cyactnvea pasroBapuBaTb ¢ Bamu 3aBTpa c 5 go 6. — | will
be glad to be speaking to you tomorrow from 5 till 6.

IbammaTuyeckwmii HIOaHC 2

NuduHuTUB B (hopMe MPOAOKEHHOTO BMIA MOXET MePEBOINTHCS
Ha pyCCKMI 93bIK He TOJIBKO HeompeneJIeHHOM (DopMoii rirarojia He-
COBEPIIEHHOTO BUIA, HO W LIEJIBIM MPUIATOUYHBIM ITPEIJIOKEHUEM:

I am glad to be speaking to you at the moment. — A pag, yto pas-
roeapuBato ¢ Bamu ceitvac.

Texnuka peunm 1
1. 4 Tak cuactauB 6ecenoBath ¢ Bamu ceiiuac.
2. Bl 1OBOJIBHBI T€M, UYTO OOILIAETECH C HEell ceituac.
3. TpynHo roBopuTh C HUM ceifuac.
4. 51 moBOJIEH TEM, YTO CMOTPIO 3TOT (puiibM ¢ Bamu ceiiuac.
5. Ona Ob11a pama rOTOBUTH 17151 Bac o6en (MMEeHHO Torma).

6. OHU panpl, 4YTO CAYILIAIOT CEMYAC ITY MY3BIKY.
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7.5 cuacTtnuBa Habmomath 3a Bamu (ceiiuac).
8. OH paccTpoeH TeM, YTO pa3roBapuBaeT C Hell (B JAHHBIM MOMEHT).
9. MHe Tak npusTHO paborath ¢ Bamu (ceituac)!

10. MHe Obl10 TIpUSITHO padboTaTh ¢ Bamu Toraa.

Texnuka peuu 2
1. 4 Bcerna pan o6watbest ¢ Bamu. — MHe 04eHb IPUSITHO OOLLIATh-
cs ¢ Bamu ceituac.

2. EMy HpaBUTCS OTMYCKaTh TIyMble MyTOYKU (BooOIe). — ITo-
cMoTpu Ha Hero! OH B BOCTOPre OTTOTO, YTO OTIMYCKAET TJIyMbie
mryTKu (ceitgac)!

3. OHa xoueT nocTaBUTh ero Ha Mecto. — OHa, Tak cKa3aTb, CYacCT-
JINBA CTaBUTh €T0 Ha MECTO MPSIMO ceifvac, B TIPUCYTCTBUU PO-
IUTEJICH.

4. OH Bceraa pan okKa3aTh MHE YCIYry. — $l c4acT/iMB OKa3biBaTh
Bawm a1y yenyry (ceityac).

5. Eit HpaBUTCS KPUTUKOBATh CBOMX MOOYMHEHHBIX. — MHE TaK
MPUATHO KPUTUKOBaTh Bac mMeHHO ceiiuac, B mpucyTcTBuu Ba-
LIMX TOAYMHEHHBIX!

Jlekcndeckuii MUHUMYM
rnynbin — silly
poBonbHbIN — pleased

KputnkoaTtb — to criticize; to take to pieces; to find fault with (kpu-
TMKOBaTb N0 Menoyam, npuaupartbcs)

MHE NPUATHO YTO-TO AenaTtb — it’s pleasant to do something
HabntogaTtb 3a kem-10 — to watch somebody

okasaTb ycnyry — to do a service

oTnyckaTtb WwyTo4ykn — to cut jokes

noa4nHeHHble — subordinates
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pagocTHbli — glad

paccTpoeHHbIn — upset

cnywartb My3blky — to listen to music
cmoTpeTb hunem — to watch a film

CTaBuTb Ha MecTo (nepeH.) — to cut somebody down to size; to keep
somebody in his place

cyactnusbli — happy

Ypok 3

NEP®EKTHbIA UHOUHUTUB OBLLIEErO BUIA:
«Y)XE COENATb»

nno «A pap 6bIn caenaTtb 3TO»
«f pag, 4To caenan aTo»
«4 6bIn pag, YTo caenan 3To»

«A pag TomMmy, 4TO MHe yaanocChb caenaTtb 3TO»

Ot [1J1® MOXHO MepeBOAUTh Ha AHITMICKUIA SI3BIK PA3HBIMU CIIO-
cobamu.

Criocob 1

MOXHO CTpOUTh OOBIKHOBEHHBIE CIIOKHOIIOMYMHEHHBIE IIPEI-
JIOXXEHHUS C IPUIATOYHBIM JOIOJHUTEAbHBIM, UCIIOb3YS JTNOO
rpammaTtuueckoe Bpemst Present Perfect (4 pan, uro cmenan ato — 1
am glad that I have done it), 1m60 rpammaTudeckoe BpeMst Past
Perfect (41 6bL1 pam, uro caenan ato — I was glad that 1 had done it).

Criocob 2
MoxHOo ucnonbs3oBatb nepgekTHyo HPopmy UHDUHUTHBA.
dopmyna nepdekTHoro nHpuHntTea — to have V3.

C TOYKHM 3peHUS BPEMEHHOI OTHECEHHOCTU MH(MUHUTHUB IEP-
(dexTHOI hopMeI (to have done — caenarth yxXe, ciejaTb 10 4€TO-TO,
cIeNaTh paHbllle) BHIPAXAET AEHMCTBUE, KOTOPOE IIPEAIIECTBOBAIIO
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JNEeMCTBUIO, BBIPAXXEHHOMY CKadyeMbIM. ClienoBaTeIbHO, B TaHHOM
cJIydae MOXET TTOJTHOCTHIO 3aMEHUTD TIPUAATOYHOE JOTIOTHUTEIBHOE.

A pag, uto cgenan ato. — | am glad to have done.

Ibammaruyeckuii HIoaHC 1

Ecam monb3oBaThest mipu riepeBoae 11D «5 6buT pam, 9to caenan 3To»
KOHCTPYKIIUEN C UCTIONh30BaHUEM (hOPMBI TIEP(HEKTHOTO NH(PUHUTH-
Ba, TO BOIIPOC O COOJIIOIEHUM MPABUJIA COITIACOBAHUSI BPDEMEH (TO €CTh
HCITOJIb30BaHMsI TpaMMaruueckoro BpeMeHu Past Perfect B mpumaTou-
HOM JOMOJHUTEILHOM IIPEUIOKEHMH) OTIIaAaeT caM CO0OIA.

A 6bin pag, uto cgenan ato. — | was glad to have done it.

Texnuka peun 1
1. 4l pam, 4yTO MpoMoTYan.
. OH 10BOJIEH, UTO CKPBLT 3TO OT MEHS.
. M1 paabl, 4TO moropopuiau ¢ Bamu.
. OHM TOBOJIBHEBI, YTO YK€ BCE OOCYIUIIN,
. {1 pan, 9TO BepHYJICS TOMOIA.
. 51 6b11 mOBOJIEH, YTO MoaaepxKan deceny (Xom pa3roBopa).
. OH pan, 9TO BBICKA3aJ CBOE€ MHEHNE.

. OH ObLT TaK CYACTIIMB, YTO BBIUTPAJI B a3aPTHOM UTpeE.

O 0 N O WD A~ W N

. OH paccTpoeH, 4TO JOMYCTUII OLIUOKY.

—
S

. OHM OBOJIbHBI, YTO IIPUHSIIA MEPHI.

Texnuka peum 2

1. 41 pag obmatbes ¢ Bamu (BooO1e). S pam obmartecst ¢ Bamu (celi-
yac). 4 pan, uyro yxe nmoobiaincs ¢ Bamu. 51 moomio o0marses ¢
Bamu. IIpusaTHO 001IATBCS ¢ TAKMMU JIIOAbMU. ThI ObUT TOBOJIEH,
YTO yXe Too0IIaaca ¢ HUMU? BbIIo oueHb TpyIHO OOIIATHCS C
HUM C CEHTSA0ps 1Mo ¢heBpalib, B MEPUOJ MOATOTOBKU K KOHKYPCY.

2. MHe Xajb, 9YTO I CKa3aJ 3TO B NIPUCYTCTBUU TBOMX HETEH.
Tel moBoJMeH, 4TO cKa3anm 3To? Sl Xo4y ckKa3aTh 3TO MPSIMO
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ceifyac. Tl xouemb cka3aTh eif 3To 3aBTpa? Kopoue rosops,
s B BOCTOpPre, 4TO cKasajd 3To.

3.4 Bcerma pan oka3ath Bam ycimyry. Bel xoTuTe okasath MHeE
ycayry? IlpusiTHO oKazarhb YCIyry Takoil CUMIIATMYHOM Jame.
OH HazeeTcsl, YTO OKAXXET MHE KOTJa-HUOydb YCIyTy.

4. MHe HEeNIpHUATHO KPUTUKOBATh CBOETO MyXa (BooOmie). OHa
OblIa JOBOJIbHA, UTO €i1 yIaJI0Ch MOKPUTUKOBATH CBOETO MYKa B
MPUCYTCTBUU cBeKpoBU. CKa3aTh MO MpaBie, XEHIIUHBI JIIO0ST
KPUTUKOBATh CBOUX MyxXeit. Kopoue roBops, g cooupaioch mo-
KPUTHUKOBATH CBOETO MYX4.

5. 41 moGmo 6onTaTh 1Mo TenedoHy. MHe MPUSTHO TTOOOINTATh MO TeJIe-
¢oHy nepen cHoM. MHe ObIJTO TPUSITHO MOOONATATh C HAM BUYepa.
Mmue nipugTHO 60aTaTh ¢ TO0OM ceitgac mo TenedoHy. MHTEpecHO
6onrath ¢ HUM 110 Teniepory? TpyaHo He 60NTaTh ¢ MOAPYKKAMMU T10
tenedony. A paga, 9To XOTh MOOOATAIIA C TOOOH UyTh-UyTh.

Jlekcnaeckuiit MUHUMYM

asapTHas urpa — a gambling game

oonTtatb no TenedgoHy — to talk on the phone
BepHyTbcs — to come back; to be back
BbiurpaTb — to win

BblUrpath B azaptHou urpe — to hit the jack pot
BbiCKa3aTb CBOE MHEHME — to express one’s view; to have one’s say
nama — lady

Jonyctutb owmnbky — to make a mistake
XEHLMHa — a woman

XEHLUHBI — women

kputukoBate — to criticize; to take to pieces; to find fault with (no
Mernoyam)

My — a husband
o6cyanTtb — to discuss
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nepeg cHom — before night

nepvog BpemMeHu, B TedeHue kotoporo — the period of time during which
nognepxartb 6ecengy — to keep the ball rolling

npugupatecsa — to find fault with

npuHATbL Mepbl — to take measures / steps

npomonyatb — to keep silence

npsmMo cenyac — right now

cBekpoBb — a mother-in-law

cuMmnaTuyHas — nice; attractive

CKpbITb YTO-TO OT Koro-To — to keep something from somebody; to
keep somebody in the dark

cobupatbca yTo-Nnubo caenatb — to be going to do something; to be
about to do...

Takue nioan — such people

Takow Yyenosek — such a man
yhoaBatbca — to manage

XO0Tb (MO KpanHen mepe) — at least
YyTb-4yTb — a bit

Ypok 4

NEP®EKTHbLIN NHOUHUTUB NPOAOINKEHHOIO BUOA
(MEP®EKTHO-AJIUTENBbHBIN UHOPUHUTUB):
«AENATb YXXE U BCE ELLE

(+ AONOJIHUTEJIbHAA NHO®OPMALIUA O TOM,

KAK 4OJIrO nPonCcxoanT AEUCTBUE)»

nno «51 pap penartb 3TO C yTpa»
«fl pap oenatb 3TO B Te4eHME KaKOro-To BpeMeHU»
«51 pag, 4TO Aenaro 3TO C yTpa»
«51 pap, 4TO Aenaro 3TO B TeYEHUE KaKOro-To BpeMEHU»
«4 6bIn paa, uTO Aenan 3To ¢ yTpa»
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Otu [TJID MOXHO TTepeBOAUTh HAa AHTJIMUCKUI A3BIK pa3HbIMU
cnoco6amu (kak u [1J1® u3 ypoka 3).

Crioco06 1

MOXHO CTPOUTb OOBIKHOBEHHBIE CI0XXKHOIMOAYMHEHHbIE IIPE-
JIOXEHMS ¢ MPUAATOYHBIM JOMOTHUTEIbHBIM, UCIIONb3YsI TUOO
rpaMmMmaTtudeckoe Bpems Present Perfect Progressive (4 pam, uto me-
naro 310 ¢ yrpa — I am glad that I have been doing it since morning),
oo rpamMmarnaeckoe Bpems Past Perfect Progressive (51 6511 pam, 4To
nenan 3To ¢ yrpa — I was glad that I had been doing it since morning).

Crocob 2
MoXHO MCMOab30BaTh NeP(GEKTHbIN MH(GUHUTUB MPOAOIKEH-
HOTO BHUIa.

dopmyna neptekTHOro MHPMHUTMBA NPOLOIKEHHOrO Buaa — to
have been Ving.

ITepdexTHBIT MHGUHUTUB MIPOAOJKEHHOTO BUAa 0003HAYAET
IEMCTBHE, KOTOPOE HAYAJIOCh PAHBIIE NSHCTBUS, BEIPAXKEHHOIO CKa-
3yeMbIM, U TIPOIOJIKAETCS BIUIOTh IO 3TOTO JCUCTBUSI:

A pag, 4yto genato ato ¢ ytpa. — | am glad to have been doing it
since morning.

A 6bin pag, uyto genan ato ¢ ytpa. — | was glad to have been
doing it since morning.

Texnuka peunm 1

. 51 panm pasroBapuBaTh ¢ Bamu yxxe Tpu yaca.

. TpyamHO 00CyXIaTh 3TO B TEUCHUE MeCsIIIa.

. AHTepecHo HabM0OaTh 32 JETbMU C UX POXACHUS.

. MHe oueHb ITPUATHO TIpenonaBaTh Bam aHTIMiICKMIA TaK MHOTO JIeT.
. OH pan, 4TO M3ydaeT aHTJIMICKUI B TedeHUE TpeX JIET.

. MBI cyacTIIMBEI, 4TO YK€ LeJyI0 BEYHOCTh paboTtaeM ¢ Bamm.
. TpynHo BecTH ABOIIHYIO UTPY B TeueHHe 20 JeT.

0 N N AW~

. EMy HpaBuTCS MCcKaTh OBOA IJisi CCOPBI C CAMOTO YTpa.
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9. EMy HpaBUJOCh AepXaThb BCE MOA KOHTPOJEM B T€UEHUE

MHOTIHUX JIET.

10. TpyagHo ObLIO JepXaThb 3TO B CEKPETE C TOTO CaMOTO JHS.

Texumka peum 2

1.

4 pan, uyto roBopio ¢ Bamu ceituac. f moxanen o ToM, 4YTO MOro-
BOpUJ C HUM. MHe Bcerna HpaBUJIOCh TOBOPUThL C HUM. bes npe-
yBEJIWYEHHsI, OUeHb TPYIHO pa3roBapuBaTh ¢ BaMmu B mogooHOM
TOHE yXe€ JIBa yaca.

. OH IOBOJICH TeM, UTO PUCKYET Ha paboTe KaXmblii 1eHb. OH JTo-

ouT puckoBaTh. OH He Mmoxajaea 0 TOM, UTO puckHyd. OH pan
PUCKOBATh ceiiuyac paau cBoeil Bo3ao0aeHHo. EMy npusTHO
PUMCKOBAThb C IE€TCTRBA.

. [IpusaTHo 6e3penbHNYaTh (BooOIe)! [1pusaTHO Oe3nenTbHUYATD

(ceityac)! [1pustHO 6e3nenbHUYATE (C yTpa)!

. OHa noBOJbHA TEM, UTO ACPXKUT BCC MO KOHTPOJIEM (BCCFI[a).

OHa oBOJIbHA TEM, UTO ACPKUT BCE MOJ KOHTpoJIeM (ceifuac).
OHa 10BOJIbHA TE€M, YTO AEPXKUT BCE MOI KOHTPOJIEM C CAMOTO
Hauaa.

. Haunem c¢ Toro, 4ro oHu 0€3yMHO pajbl, YTO MOILIM Ha CHOPT.

TpynHo XoouTh Ha CIIOPT KaXAblit 00Xuil neHb. BaM HpaBUTCA
XoIuTh Ha ciopT? OH ObLT paj, YTO XOAWJ Ha CIOPT C AeTCTBRA.

Jlekcugeckvii MUHUMYM

6esnenbHnyaTh — to do nothing

BECTM ABONHYt0 urpy — to play the double game

BO3MobneHHas — sweet-heart

aenatb YTO-TO Lenyt Be4HocTb — to have been doing something for
ages

aepxaTb B cekpeTe — to keep something dark

aepxaTb nog kKoHTponem — to keep in hand

nsyyatb — to study

uckaTb noeog ana ccopbl — to ask for trouble

noxanetb — to sorry
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npenogasatb — to teach

paan — for

puckosaTb — to take a risk; to play with fire

XOAMTb Ha cnopT (3aHMMaTbCA cnopToM) — to go in for sport; to do sport

Ypok 5

NMPOCTON UHOUHUTUB B MACCUBHOW ®OPME:
«MOABEPIrATbCHA KAKOMY-TO JEUCTBUIO
(BOOBLLE, OBbIYHO)»

nno «51 pan, koraa MeHs cnpawmBaloT (BoobLue, 06bIYHO)»
«A paa, 4TO MeHSs crnpalwuBaloT cenyac»
«51 6bl XOoTEN, 4TOOLI MEHSI CNPOCUNK (Koraa-HMoyAab)»
Ot [TJI® TpebyIoT KOHCTPYKLIMIA C UCITOJb30BAHUEM ITPOCTOrO MH-

(uHUTHUBA (ITOBTOPUTE TEOPETUUECKUIT MaTepHall ypoka 1), HO B
TIaCCUBHOM (opme.

dopmyna npocToro MHPUHUTUBA B naccuBHom oopme — to be V3.

A pag, korga meHs cnpawmatoT. — | am glad to be asked.
A pag, korga meHs He cnpawusatoT. — | am glad not to be asked.
A 661 xoTen, 4Tobbl MeHs cnpocunn. — | would like to be asked.

IbammaTnyeckwuii HIoaHC 1

[1pocToii THPUHUTHUB B TTACCUBHOM (pOopMe YIOTPeOaIeTCsS U B TEX
clydasx, Korhga IIO JIOTMKE AaHTJMHACKOM TpaMMaTUKU HYXHO
MOJIb30BaThCsl MPOIOKEHHBIM MH(ODMHUTUBOM B IACCUBHOI (popMme:

A pag, uTo MeHs cnpawmBatoT cervac. — | am glad to be asked now.

Texnuka peum 1
1. 4 mobii0, Koraa Ha MeHSI CMOTPSIT.

2.4 HEHABUXKY, KOTJIa HA1O0 MHOI CMEIOTCH.
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3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
0.
1.

1
1
12.
13.

14.
15.

OH n1100UT, KOTIa O HEM TOBOPST.

OHa cyacTIMBa, KOrjua eil paccKa3bIBalOT 3a0aBHBIE UCTOPUMU.
OH OOBIYHO pal, KOTJa ero IMOKa3bIBalOT MO TEJIEeBU30PY.

4 1106110, KOTAa MEHS XAVT.

41 HeHaBUXXy, KOrjJa HaJI0 MHOM U3aeBalOTCS.

OH OBl X0TEd, YTOOBI €My TJIATUJIM BOBpEMS.

OHa J100UT, KOTIa €6 BHUMATEJIbHO CJYIIAIOT.

HawMm Xxanb, Korga Ha Hac He OoOpalialOT BHUMaHUS.

4l OBl XOoTeNa, YTOOBI MHE TIPEAJTOXMUIAN XOPOLIO OIljlayuBae-
MYIO paborTy.

OHu OBl XOTENM, YTOOBI O HUX KAXKIbIi JeHb TOBOPWJIM B HOBOCTSIX.
MHe He HpaBUTCS, YTO MHE BEIIAIOT JIATIly Ha yiuu (ceituac)!
41 GBI HEe X0Tes, YTOObI KO MHE OTHOCUJIMCH TIPEHEOPEKUTEIBHO.

OH DOBOJIEH, YTO €ro ceilyac MIIyT.

Texnuka peuu 2

1.
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be3 nmpeyBenuueHus1, 1 Bcerga paa pa3roBapuBaTh ¢ Bamm.
OH TaK CYACTIWB, YTO TOBOPUT CO CBOUM OyAyIIMM IIedoM
yXe B TeYeHHe ABYX 4acoB. MHe HENMPUSITHO pa3roBapuBaTh
¢ Bamu ceituac. Ona n100uT, Korma o Heit roBopdT. I1o-mo-
eMy, OH O4eHb pal, 9TO yKe ITOTOBOPHUJI CO CBOUM IIedoM.

. OTO OYEHb YTOMUTCJIBHO — XOaTb €€ C yTpa. OHa JIIO6I/IT, KOr-

na ee xnyT. OH MpenrnovYnTaeT He XaaTh aBTOOyca, a IOUTH
nemkoM. OHa 1OBOJIbHA, KOIJA €€ He XIYyT OKOJIO moabesaa. A
cyacT-aMB, YTO Koy Bac celiuac okosio nmamstHuka IlymkuHy.

. BeI X0TUTE OTIJIATUTHL €My TOI ke MOHeToi? Haunewm c Toro,

YTO MBI HEIOBOJIBHBI T€M, YTO HaM ILJIATST BpeMs OT BPEMEHU.
41 pan, yTo McrnpaBHO mavy Hayoru BoT yxe 10 mer. OH Hemo-
BOJIEH TEM, YTO ILIATUT ceityac 3a Bcex. Mbl CYaCTIUBBI, YTO
yXe 3arlaTUJIM 3a KBapTUPY B 3TOM Mecsle. S Obl He xoTen



naatTuTh Bam Ttak yacto 3a Bamwm ycayru. Sl Obl xoTen, 94To0
MHE IJIaTWJIM Moyallle 3a MOU YCIyTIHu.

Jlekcnueckuiif MUHUMYM

oyaywumin — future

BellaTb nanwy Ha yuu — to dupe

BHMUMaTenbHO — attentively

BoBpeMsa — on time

Bpems oT BpeMeHun — from time to time

roBoputb 0 KOM-TO — to speak about somebody
»KaaTb KOro-to unu vyero-to — to wait for

3abaBHbll — funny

nageBaTbcsa Hag kem-1o — to make fun of somebody
uckate — to look for

ucnpasHo — duly

uctopus (cnyyan) — story

Hanorn — taxes

HeHaBugeTb — to hate

HOBOCTW (HOBOCTHas NporpamMmma) — news-program
HpaBuTbCA (NbuTb) — to like

obpawaTb BHUMaHue — to pay attention to

okono — at; near; by

OTHOCUTbLCS NpeHebpexuTensHo — to look down; to sneer at
oTnNaTUTb TOW XXe MoHeTon — to pay back in the same coin
namsaTHUK (kKomy-To) — the monument to

nnatute — to pay

nogbesg — entrance

nokasblBaTb no Tenesnsopy — to show on TV

noyailie — more often
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npegnarate — to offer

npegnountatb — to prefer

pabota — a job; work

pacckasbiBatb — to tell

pewatb — to decide

cmeaTbea Hag kem-1o — to laugh at somebody
CMOTpeThb Ha Koro-1o — to look at somebody
Tak yacto — so often

ycnyra — service

yromutensHo — tiring

xoauTb newkom — to go on foot; to walk
XopoLlo onnayunBaemas pabora — a well-paid job
wed — boss

Ypok 6

NEP®EKTHbIA UHOUHUTUB B I'IACCI/IBI-!OVI ®OPME:
«YXE NOABEPIHYTbCA KAKOMY-TO OENCTBUIO»

NNo®  «A paa, 4To MeHs yXe cnpocunn»
«4 ObIn pag, YTO MeHS yXXe CNpPOoCUIn»

Otu IJIP MOXHO MEepeBOANTh Ha aHTJIMICKUI SI3BIK IBYMS CITO-
cobamu.

Croco6 1

MOXHO CTPOUTh OOBIKHOBEHHEBIE CIIOXHOIIOAYMHEHHBIC TIPEI-
JIOXKEHMS, UCTIOAb3ysl IMO0 TpamMmMaThdeckoe BpeMst Present Perfect
B maccuBHOM 3ajore ({ paa, 4To MeHd yxXe cnpocuau — [ am
glad that 1 have already been asked), n1m6o rpammaTnyeckoe
BpeMsa Past Perfect B maccuBHoM 3anore (S OblI pam, 4yTo MeHs
yxe crpocunu — I was glad that I had already been asked).

Crioco6 2
MOXHO MCIOJIb30BaTh KOHCTPYKLIUIO ¢ MepOEKTHHIM HH-
¢uHuTUBOM (CM. YpOK 3), HO B MaCCUBHOI1 ¢opme.
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dopmyna nepdeKkTHOro MHUHUTMBA B NaccuBHom hopme — to have
been V3.

A pag, uto meHsa cnpocunun. — | am glad to have been asked.
A 6bin pag, yto mens cnpocunn. — | was glad to have been asked.

A 6bin pag, YTO MeHs cnpawwmeanu ¢ camoro ytpa. — | was glad to
have been asked since morning.

IbammaTuyeckuii HioaHC 1

ITepdexTHbIF MTHGUHUTUB B TTACCUBHOI (hopMe YIOTpeOasIeTcs U B
TeX Clydasix, KOTma IT0 JIOTMKE aHIVIMHACKOIl rpaMMaTUKU HYXXHO
MOJ1b30BaThCs MEPPHEKTHBIM MHPHUHUTUBOM IIPOAOLKEHHOIO BUAA!

£ He ObIN 4OBOMEH TeM, YTO MEHs cnpawusanu B TedeHne 40 mu-
HyT. — | was not pleased to have been asked for 40 minutes.

Texnuka peun 1

0 N N L AW N~

. 51 pam, 9TO MHE YK€ 3aIlJIaTHIN,

. Te1 moBoOMEH, YTO TEOS yKe OOCYIMIN Ha TIeICOBETE.

. OHa cuacTiamMBa, YTO Ha Hee OOpaTUJM BHUMaHUE.

. OH ObL1 pam, YTO 0 HEM TOBOPWJIM C CAMOTO Hayaja y4eOHOro roja.
. MBI 1OBOJBHBI, YTO HAC XOTSI ObI BBHICIYIIAIU.

. MBI OBbIIM DOBOJbHBI, YTO HAC XOTS OBl BHICIYIIAIHN.

. OHM OBLIM CYACTJMBHI, YTO MX IOJOXKIAJIN.

.5l ynuBieHa, 4TO MeHS yXe MoKa3aJu Mo TeJIeBU30pY.

9.
10.

OHnHa OblIa yIMBIIEHA, YTO 3a HEM ITOCIIAJIN.

A tak pama, 94TO MEHSI BKYCHO HaKOpMuUIu!

Texauka peun 2

1.

Henerko npucMarpuBath 3a AeTbMU. MHE MPUSITHO IIpUCMAT-
puBaTh ceifuac 3a geTbMu. et a100sT, KOoraa 3a HUMU MpU-
CMaTpuBamT? YXacHO TPYAHO MPUCMATPUBATh 32 STUMMU IlIa-
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JIyHaMu ¢ camoro yTpa. S Obl xoTeja, 4yTo0 3a MHOI MPUCMOT-
peau! Bel cobupaerech mpucMaTpuBaTth 3a Bamumu getbMu?
4 Hagewch, 4YTO 3a MHOU OoJbIlIe HE OyAYT MPUCMATPUBATh.

2. Bbl 1100uTE naBaTh coBeThl? Bhl J00uTe, kKorga Bam gaiot
coBeThl? Bam npustHO, Korga Bam 1aioT coBeThl B TEUEHUE
20 meT? Bl 0OBOJBHBI, UTO BaM yxXe majau XOopoIIuii COBET?
Bb1 Obiiu yauBiaeHbl, YTo BaM gaau coBeT, 10 TOro Kak Bol
ero nonpocunaun? S Ovl xoTeja, YToO MHE He JaBaJlu COBE-
ToB. Henerko maBaTh XOpOIIME COBETHI.

3. OH B BOCTOpTre, YTO €T0 ceiiuac MoKa3blBAlOT MO TEJIEBU30-
py. OH B BOCTOpTE, YTO €T0 MOKA3bIBAIOT MO TEJIEBU30PY yXKe
10 MuHyT. OH T100UT, KOTAA €ro MOKa3bIBAIOT MO TEAEeBU-
30py. Bbl nmobure mokasbiBaThb (GoKychbl? MHe NpUSITHO
MoKa3bIBaTh ceivac (pOoKychl. Sl Obl XOTen He MOKa3bIBaTh
ceifyac Moii KOpoHHBI# ¢okyc. S Hameloch, UYTO MeHSI 00Jb-
IlIe He MOKaXyT II0 TeJIECBU30DY.

Jlekcuyeckvii MUHUMYM

BblcnywmnsaTb — to listen to

AaBaTb coBeTbl — to give advice (advice — B aHIMMICKOM A3bIKE CIO-
BO Heucuucnsiemoe); to advise

kopmutb — to feed (fed — fed)

KOpOHHbIN pokyc — one’s usual trick; one’s best-known number
MHe npuaTHo — it’s pleasant

Henerko — it isn’t easy; it is difficult
neacoseT — a teacher council

nokasblBaTb no Tenesnsopy — to show on TV
nocnate — to send (sent — sent)

nocnaTtb 3a keM-10 — to send for somebody
npucmatpusaTh 3a — to look after

¢ camoro Havyana — from the very beginning
yxacHo TpygHo — it’s terribly difficult
xopouwui coseT — good advice



Hacmb emopasn

NYTEBOOWUTEIJb
NOo MOOAJbHbIM INMAroJ1IAM

Kak yxxe 0bu10 cKazaHo (cMm. «HacTe nepBasi. BBeneHue»), Momaib-
Hble T1arojbl Beipaxatot He [IPOLUECC COBEPILIEHWSA JEN-
CTBUA, a iuws OTHOLUEHUE x AEMCTBUIO co cTopoHbI ro-
BOPSIIIETO YEIOBEKA.

IpamMaTrueckre 0COOEHHOCTHA MOJIAILHBIX I71ar0JIoB

MojganbHbIe TJIArojbl AHTJIMHACKOTO SI3bIKa 00JIafaloT PSIIOM TpaM-
MaTUYECKX OCOOEHHOCTE:

1.

3a HUMHU caenyeT MH(MUHUTUB CMbICJIOBOIO I1arosia 6e3 4acTHUlibl
to — ero Ha3wIBalOT bare infinitive, To eCThb roJblii THGUHUATHUB (3a
HMCKJTIOUeHUEM TJ1aroioB ought to, to be to, to have to).

| like to do it (A nobnio genateb ato) — | can do it (A ymeto genatb
at0) — | have to do it (A1 BbIHy>XgeH genaTtb 370).

BompocurenbHbie 1 OTpULATEIbHBIE (POPMBI MOTAIBHBIX IJIar0-
JIOB 00pa3yloTcst 0€3 MOMOIIM BCIIOMOTATEIbHBIX TJIaroJIoB (3a
MUCKJII0UEeHWEeM riaroa to have to).

Do you like to do it? (Tl nobuwb 310 genaTte?) — Can you do it?
(Tel ymeewsb genatb 3107) — Do you have to do it? (Tbl BbIHYXa€EH
nenartb 3707?).

Y MopalibHBIX TJ1arojoB OTCYTCTBYCT qup(i)I/IKC -s- B 3-M Jule
CANHCTBEHHOIO 4YMcCJja HACTOALIETO BPEMEHU.

He plays. (OH urpaet.) — He can. (OH ymeerT.)

BOoABLIMHCTBO MOJAAbHBIX IJ1ar0J0B UMEIOT 00Jie€ YEM OOHO
3HAaYCHUC.
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Ypok 7

MOAOAINBHBLIN MMAFON «CAN»
N CIYYAU ErO YNOTPEBJIEHUA

nno «51 mory aTo genatb»
«5 ymero 3TO genatb»
«f1 mory aTto caenatb»
«51 B COCTOSIHUMN 3TO coenatb»
«5l ymena aTo genartb»
«5 morna 3To genaTtb»
«4 morna 6kl 3TO cAaenaTby»
«4 BnonHe Mmorna 6bl 3TO caenaTtb, HO He caenana»
«A cmory ato caenatb»
«JTO MOXeT ObITb caenaHo»
«3JTO Morno obITb caenaHo»
«3JTO Morno 6bl ObITL cAenaHo»

«3T0 BnonHe Morno 6kl ObITbL cAenaHo, HO HUKTO 3TO
He caenan»

MopanbHBIl IJIaT0JI Can MOXET BBIPAXAaTh:

1) crmocoOHOCTh (YMCTBEHHYIO MK (DU3UUYECKYIO), YMECHUE;
2) OOBEKTMBHO CYIIECTBYIOIIYIO BO3MOXHOCTB;
3) paspemeHue (B yTBepAUTEIbHBIX PEITIOKEHUSIX);
4) 3zampemnieHue (B OTPULATEIBHBIX TIPEIIOXEHUSIX);
5) mpockOy (B BOIIPOCUTEIBHBIX IIPEIIOKEHUSIX);
6) HEyBEpEHHOCTb;
7) COMHEHHUE;
8) HEBEPOSITHOCTH (B OTPULATENbHBIX MPEATOXEHUSIX);
9) HemoyMeHUE;

10) HeTepneHue;

11) usymieHwe.
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1. CIIOCOBHOCTb U YMEHHUE

nno «51 mory 3To genatb»
«A ymero 3TO genatb»
«f1 mory 3aTo coenatb»
«51 B COCTOSIHUM 3TO coenaTtb»
«A ymena ato genartb»
«4 morna 3To genaTtb»
«5 morna Obl 3TO cAenaTb»
«51 BnonHe morna 6bl 3TO caenaTtb, HO He caenana»
«fA cmory aTo caenatb»
«3T0 MOXeT ObITb caenaHo»
«JTO MOrno obITb caenaHo»
«3TO Morno 6bl ObITbL caenaHo»
«JTO BMNOJIHE MOINOo Obl ObITb cAenaHo, HO HUKTO 3TO
He caenan»
MOﬂaﬂbeIﬁ rjaaroj can uMeEeET Ciacayroumunue (I)OprIi

1. Can — ¢opMa HacTOSIIEro BpeMeHU (MOTY, MOXEIIlb, MOXET,
MOXEM, MOXETE, MOTYT; YMEI0, yMeelllb, YMEET, yMeeM, yMeeTe,
YMEIOT).

Korpa rnaroa can ynotpe0JsieTcs AJ1sl BBIPAXKEHUSI YMCTBEH -
HOM MM (PU3NIECKOI CITOCOOHOCTH K NEHCTBUIO, TO 32 HUM MO-
KET CJIEH0BATh TOJBLKO MTPOCTO MH(GUHUTUB BO BCEX TUITAX
NpeaaoXeHuii (B TOBECTBOBATEIbHOM, BOIIPOCUTEILHOM U OT-
pULIATETLHOM);

| can do it. — A mory (ymero) genatb 370.
Canl do it? — A ymeto a0 genatb?
| can’t do it. — A He ymelo aTO genarb.

You can do it. — Tbl MOXewWwb (ymeellb) genartb 3T0; Bbl MOXETE
aenartb 3T0.

She can do it. — OHa MoxeT (ymeeT) genatb 370.

He can do it. — OH moxeT (yMeeT) genatb 3T0.
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It can be done. — 310 MoXxeT ObITb cAenaHo.
We can do it. — Mbl moxxem (ymeem) genatb 3T0.
They can do it. — OHu moryT (ymeloT) genatb 3T0.

DTO 3HAYEHUE Can MOXET BBIPAXKATHCS TAKXKE C TMTOMOIIBIO
cjoBocouyeTaHus to be able to — ObITb B COCTOSIHUU. DTO CUHO-
HUMHWYECKOE CIOBOCOUYETAHUE MOXKET YMOTPEOIITHCS BO BCEX
TPEX BPEMEHAX: B HACTOSIIECM, B MPOILICAIIEM U B OyIyLIEM:
| am able to do it. — A mory aTo cgenaTb (9 B COCTOSAHUN).
| was able to do it. — A morna ato cgenatb (9 6bna B cOCTOAHUN).

I will be able to do it. — A cmory 910 cgenatb (s 6yay B COCTOSAHUN).

2. Could — dopma npouieamiero BpeMeHu (MOr, MOTJjia, MOIJIO, MOT-
JIA; yMeJl, yMena, yMeJn).
®opma could gaBagercs ¢opmoii mpomeaiero BpeMeHH!,
€CJIV OHA YTOTPEOIISIETCST B KOHTEKCTE TIPOTIIEIIETO BpEMEHH!:

| could do it (yesterday, 2 days ago, in childhood, in youth) —
A mor (morna; ymen, ymena) genatb 3T0.

You could do it. — Tel Mor (Morna; ymen, ymena) genatb 3T0; Bbl
Mornu (ymenwu) genatb.

He could do it. — OH mor (ymen) genatb 370.

She could do it. — OHa morna (ymena) genatb 3T0.
It could be done. — 310 Morno 6bITb caenaHo.

We could do it. — MblI mornu (ymenu) genatb 3T0.
They could do it. — OHu mornu (ymenwu) genaTtb 3T0.

IbammaTugeckwmii HIoaHC 1

Could B xauecTBe (OpMBI TTPOLIEAIIETO BpeMEHU MOIAJIbHOTO IJ1a-
rojla can BbIpaXaeT OObIYHYIO CIIOCOOHOCTH yesioBeka uto-To I E-
JIATb B ITPOILLUJIOM. A Bot crmocobHocTh uTo-TO0 CAEJIATH B
OMNPEJEJTEHHON CUTYALIMU B TMPOLUJIOM B aHrauiic-
KOM SI3BIKE BBIPaXXaeTCsI MHAYe — JUIST 9TOTO MCIIOJIB3YIOTCSI OCOOBIE
rpaMMaTHYecKe KOHCTPYKIIUM: was / were able to; managed to.
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Yesterday | managed / was able to swim. — Buyepa mHe yaa-
nocb nonnaearb.

I could swim in childhood. — A ymen nnasatb B getcTae.

3. Could — dopma cocnaraTebHOTO HaKJIOHEHUS (MOT ObI, MOT-
Jiv ObI).
®opwma could apisietcst Gopmoii cocararesibHOro HakKJIoHe-
HUsI, €CJIM OHA yMOTPEOISIeTCS B KOHTEKCTE HACTOSIIIIETO WU OY-
JYLLIEro BPEMEHM:

| could do it (now or tomorrow). — A Mmor 66l caenaTb 370 (ceroa-
HS UK 3aBTpa).

You could do it. — Tbl mor 661 (Morna 6bl) caenatb 3TO; Bbl MOrnu
Obl caenaTb 3T0.

She could do it. — Ona morna 6bl caenaTb 3T0.
He could do it. — OH mor 6bl cgenaTtb aT0.

It could be done. — 310 Morno 6kl 6bITL CcAenaHo.
We could do it. — Mbl mornu 6bl caenaTb 370.
They could do it. — OHu mornu 661 cgenatb 3T0.

IbammaTnyeckwmii HIOaHC 2

Ecmm nmocie could B aHITUIACKOM SI3BIKE YIIOTPEOIISIETCS ITepheKT-
HBI MTHOUHUTUB (CM. YPOK 3), TO 3TO MOXKET 03HAYaTh, YTO KaKOe-
TO IEICTBUE BIOJHE MOTJIO OBl IPOM30MTHU B IIPOIIJIOM, HO IO Ka-
KOM-TO MIPUYMHE HE IIPOU3OILIO:

I (you, he, she) could have done it. — A (Tbl, OH, OHa) BNOMHE Mor
Obl coenaTh 31O (B MPOLWIOM), HO He caenarn.

It could have been done. — 310 BnonHe morno 6bl 6bITL cAenaHo
(B NpoLwnom), HO HUKTO 3TO He caenan.

It could have been worse. — Morno 6bl ObiTb XyXe (HO, K cHacTbio,
BCce obownocs).

You could have learnt English in childhood! — (o6paLyascs k
B3pOCromy 4enoBeky) Tbl BNOAHE MOT Obl BblyUNTb aHIMUACKNIA A3bIK B
petctee!
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I'pammaTnyeckuii HIoaHC 3

B aTOM 3HaueHMM ModadbHBIE Taaroasl can u could BXxogsT B
COCTaB PC€YECBLIX IITAMITOB:

Yem a mory Bam nomoub? — What can | do for you?
Yem mory 6b1Tb noneseH? — Could | help you in any way?

Texnuka peun 1

1.

. Tbl MOXelIb IIOCTYIIUTH IIPABUJIBHO.

0 N N N RN

11

13

15.

16.

17

18.
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A YMCIO TOCTYNAThb ITPpaBUJIbBHO.

. OH MOXET OCTYIUTh IPAaBUIBHO.

. MBI B COCTOSIHMM TIOCTYNATh MPABUJILHO.

. 51 ymenma moctynaTh TIpaBUJIBHO B IOHOCTH.

. OH MOT MTOCTYITUTH TIPABUJIBHO B MOJIOAOCTH.
. OHM MOI/IM OBI MOCTYIIUTh MIPABUIBHO,

. OHa BrosHe Moraa Obl IIOCTYIIUTb IPABUJIBHO, HO HC CACJajia

9TOrO.

. 5l cMOry moCTyNnUTh MPaBUJIBHO.
10.

OH cMOXeT IIOCTYIMIUTDL ITPABUJIBHO.

. MBI yMeeM NepeHOCUTh NPEeBPATHOCTU CYIbOKI.
12.

Ona ymena nepeHOCUTh IPEBPATHOCTU CyIbObI B MOJIOJOCTH.

. MBI B COCTOSIHMY MIEPEHECTHU IIPEBPATHOCTHU CYIbOBI.
14.

OH MOXEeT IMepeHOCUTh ITPEBPATHOCTHU CYIbOBI U TTOCTYMATh ITpa-
BUJIBHO.

Mgl Morii GBI IEPEHECTU IPEBPATHOCTU CYAbOBI Y MOCTYIIUTD
MPaBUIbHO, HO MIOYEMY-TO HE CAEJIau 3TOrO.

OTOT (PMIBM MOXET ObITh ITOKAa3aH 110 TEJIEBU30DY.

.DTOT GUABM MOT OBl OBITH MOKAa3aH IO TEJIEBU30pPY Ha cle-

OYIOLIEH Heneme.

OT0T GUIIBM MOT OBITh ITOKA3aH I10 TEJAEBU30PY B IIPOIILUIOM TOIy.



19.9T10T (DUABM BIIOJHE MOTJM I10Ka3aTh IO TEJIE€BU30pPY, HO

ITOYEMY-TO HE MMOoKas3ajiu.

20. 9T GUABMBI MOTYT OBITH ITOKA3aHBI 1O TEJIEBU3OPY.

Jlekcnaeckuiit MUHUMYM

B Mmoriogoctu — in youth

B npowrnom rogy — last year

Ha crieaytowen Hegene — next week

nepeHocuTb NpeBpaTHocTu cyabbbl — to take the bad with the good

noctynatb npaBunbHO — to act in the right way

Ypok 8

(MpoaonxeHue Tembl)

nno «Kaxgbin MoXxeT aenartb 3TO»
«KaxabI MoXeT caenaTb 3TO»
«HunkKTO HEe MoXeT caenatb 3TO»
«Tbl MOXellb caenatb 3TO (A pa3peLuaro)»
«MoxHo MHe caenaTtb 3T10? (Bbl pa3pelwiaete?)»
«Tebe Henb3sa genaTtb 3TO»
«f1 He pa3peluaro Tebe genartb 3To»
«Thbl He cMmeellb AenaTtb 3TO»
«Bbl MOXeTe caenatb 3TO?»
«Bbl Mornu 6bl caenatb 3TO?»
«He mornu 6bI1 Bbl caenaTtb 3TO?»

2. OPBEKTHUBHO CYHIECTBYIOILIIAA BO3MOXHOCTDb
NMNo  «Kaxabin MoXeT genartb 3TO»

«Kaxgbin moxeT caenatb 3TO»

«HuKTO He MoXxeT caenaTb 3TO»
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Can B 3TOM 3HAa4YEHUHU YNOTPEOISIETCSA B yTBEPAUTEIBHBIX, OT-
pULATEIBHBIX U BOMPOCUTENIBHBIX MPEITOXEHUIX.

HeiicTBre, KOTOPOE CIENYET 3a rIarojioM can, OTHOCUTCS K
HacTosILeMy WIN OynylleMy BPEMEHH.

[locse can B 3TOM 3HayeHUU ynorpedsieTcsl TOJAbKO MPOCTOM
VMHQUHUTUB.

Everybody can do sports at weekends. — Kaxablii MOXeT 3aHu-

MaTbCs CMOPTOM MO BbIXOAHbIM.

Can anybody do sports at break time? — J1t0601i YenoBek MOXeT
3aHMMaTbCA CMOPTOM BO BpeMs nepepbiBa?

Nobody can buy health. — Hukto He MmoXeT KynuTb 340pOBbE.

You can buy anything you want here. — 3gecb Tbl MOXeLlb Ky-
NUTb BCe, YTO Tebe HYXHO.

It can’t be helped! — Huuero He nogenaews! («3TOMY HEnNb3s no-
MOYb» — €CI1 NePEeBOANTb 4OCIOBHO).

3. PASPEHIEHHME
NMNe®  «Tbl MoXelwb caenaTb 3TO (A pa3peluaro)»

«MoxHo MHe caenaTtb 3T0? (Bbl pa3peluaere?)»
Can B 5TOM 3HAUEHUU YIIOTPEOISECTCS B YTBEPAUTEIBHBIX U BOMTPO-

CUTEJTbHBIX TIpenIoXeHusX. [lelicTBre, KOTOpOe CIeIyeT 3a TJIaro-
JIOM can, OTHOCUTCS K HACTOSIIIIEMY WJTA OyayIieMy BpeMEHMU.

Can | use your phone? — MOXHO MHe NO3BOHUTb NO BalleMy Te-
nedoHy?

You can use my phone. — Bbl MOXeTe NO3BOHUTL MO MOEMY Terne-
OHY.

4. 3AIIPEHIEHUE

nno «Tebe Henb3A genatb 3TO»
«51 He pa3peliato TebGe genaTtb 3TO»
«Tbl He cMmeeWwb genatb 3TO»

Can B 3TOM 3HauYeHUU yrIOTpe6JIHeTCH B OTpULATCJIbHBIX ITPEI-
JIOXKCHUMAX. I[el‘;lCTBHC, KOTOpO€ CJICAYET 3a riaarojom can, OT-
HOCHUTCA K HACTOALIEMY HUJIU 6y11ymeMy BPpCMCHU.

You can’t use my phone.
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DTO MpenyioXeHne MOXHO MEePEBECTU HA PYCCKUIl A3BIK TaK:

S He paspfuiaro TeOE MOJIb30BATHCI MOUM Te)'[ed)OHOM.
Tbl HE cMmeellb M0JIb30BATHCSI MOUM TCJ'IG(I)OHOM.

3. TeOe HEMb3sI MOIB30BATHCS MOUM TEJIC(OHOM.

Eie HeCKOJIbKO MPUMEPOB:

You can’t speak to me like this! — Tkl He cMeelwb Tak CO MHOMN
pasroBapuBaTb!

You can’t walk alone at night. — Tebe Henb3s1 rynaTb 04HON No HoYaMm.

5. ITPOCBbBA
nno «Bbl MOXeTe caenatb 3TO?»
«Bbl mornu 66l caenatb 3T0?»
«He Mornu 6bI Bbl caenaTb 3TO?»
Can B 3TOM 3HAYEHUM YIOTPEOISIETCS B BOIPOCUTEIbHBIX MPEII0-

XeHusx. JlelicTBue, KOTOpoe CIEAyeT 3a IJ1aroJioM can, OTHOCUTCS K
HaCTOSIIEMY MM OyayllieMy BpeMEHHU.

IpammaTnyeckwmii HIoaHC 1

Could BripaxaeT 00oJiee BEXJIMBYIO ITPOCKHOY.
Can you help me? — Bbl MOXxeTe MHe NOMOYb?
Could you help me, please? — Bbl mornu 6bl MHE MTOMOYb?
Could you help me, please? — He mornun 66l Bol MHe nomoyb?

Could you do me a favour? — Cgenarite MHe ogormkeHue («He mor-
nn 66l Bel caenatb MHE O0MKEHNE ?» — eCni NepeBonTb AOCMOBHO).

Could you spare me a moment? — He mornu 6bl Bl yaenuts MHe
MUHYTKY?
Texnuka peun 1
1. Kaxnaelii MOXET AeaaTh BUO, YTO OH OYE€Hb 3aHST.

2. Kaxnplili MoXeT caeaaThb BUA, UTO OH OOJIEH.
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3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.

Kaxnplii MOXET caenaTb MHE OIOJIKEHHUE.
Th1 MOXelIb YUTH paHblle (s pa3pelian).
Bbl MoxxeTe yecTHO coOa0aaTh NpaBua.

Bol Morau Obl BHICTYIIATh MEHSI.

Bbl Moriu Obl OKa3aTh MHE YCIYTY.

Thl HE cMeellb TaK CO MHOI pa3roBapuBaTh!
OH MOXET BBICJIYIIATh MEHSI.

Sl He pa3pemalo Tebe 3aCMXKXMBATHCS OOMO3aHAa!

Texnuka peuu 2

1.
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Huuero He nmoaenaemb! HUKTO He MOXKET MOCTOSIHHO MATU B
HOTY CO BpeMeHeM!

. JIto00i1 4eT0BeK MOXKET TOMOYb Bam B aTOM!

. 51 BmosiHe Moria Obl 0Ka3aTth Bam yciyry (HO He caenaiia 3Toro)!
. 51 cMmory Beicay1IaTh Bac yepe3 mapy MUHYT.

. BBl cymeeTe caenaTh BUI, UTO 3HAETE aHTIUNACKII1?

. Bbl ymeeTe urpaTb Ha rutape?

. Hukto He cmoxeTr momoub Bam.

. BBl ymMenu njaBaTh B I€TCTBE?

. Bam ynanocs mmonmaBath Buepa?

. Kaxaplit MOXeT BaliSITh Aypaka Ha paboTe.

. B npucyrcTtBuu Baliux poauteneid MoxeTe AeaaTb BUd, YTO Bbl

a0COJTIOTHO CYACTJIMBHI.

.Bbl MOT/IM OBl MO3BOHUTH MOTMO3Xe?
.PaGoTra MoxeT ObIThb 3aKOHUYEHA Yepe3 Mapy Heaesb.
.JI1060i1 MOXET MOCTYMUTH B Bally LIKOJIY?

.K coxaneHuio, HUKOMY HE€ YIajJOCh IIOCTYIIUTh B HaIly

LIKOJIy B MPOILJIOM TOIY.



Jlekcu4ecKuii MUHUMYM

abcontoTHo — absolutely

BansaTb gypaka — to play the fool
BblcnywaTtb koro-1o — to listen to somebody
nenatb Bug — to make believe that
netctBo — childhood

3acmxunBaTtbcsa gonosgHa — to stay up late
urpaTb Ha rutape — to play the guitar

naTn B Hory co BpeMeHeM — to keep up with the times
K coxxaneHuto — unfortunately

Ha paboTte — at work

napa MmHyT — a couple of minutes

nnasatb — to swim

no3BoHUTb Nono3xe — to phone a bit later
nomoyb kKomy-to — to help somebody
noctynuTb B WwKony — to enter the school

paHblue (paHblue nonoXeHHoro cpoka) — ahead of time; ahead of
schedule

caenatb ogonxkeHne — to do a favour
Yyepes napy MMHyT — in a couple of minutes
YyecTHO cobniogatb npasuna — to play the game

Ypok 9

(MpopomxeHne ypokoB 7 u 8)

nno «Heyxenu oH genaet 3To?»
«Heyxenu oH Bce elle aenaet 3To?»
«Heyxenu oH Ha camoMm ferne genaet 3To?»
«Heyxenu oH 3To caenan?»
«Heyxenu oH Bce-Taku caenan 3ato?»
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«Heyxenu oH Ha camom gene genaeTt 3To C npo-
wsoro roga?»

«Heyxenu oH Ha camoM gene genaeTt 3TO yXe B
TeyeHue 10 net?»

6. HEYBEPEHHOCTb, COMHEHME

Can B 3TOM 3HAYE€HUU BCTPEYAETC TOJbKO B BOMPOCUTEIbHBIX
MPEMIOXEHUSIX U COOTBETCTBYET pycckomy «Heyxenu?»

Heyxenun ato npasga?! — Can it really be the truth?!

IpammaTraecknii HioaHc 1

[eiicTBrE, KOTOPOE CTABUTCS I10J COMHEHHNE B IMMOJOOHBIX MPEAJIO-
XKEHUSIX, MOXET OBITh IPEACTaBIeHO pa3HbIMU (popMaMu MH(GUHU-
THBa B 3aBUCUMOCTH OT TOT0, K KAKOMY BpeMEHHN OHO OTHOCUTCS:

1. Ecnu peiicTBMEe OTHOCUTCS K HACTOSILLIEMY BpEMEHU, TO CO CTa-
TUYECKUMMU TJIaToJlaMU' yroTpebgeTcs MpoCcToil NH(OUHUTUB
(cM. ypok 1), a ¢ IMHAMUYECKUMU TJIAar0JaMU yIIOTPeOas-
eTcst MHGUHUTUB Asieiicss GopMbl (CM. YPOK 2):

Can he be sleeping? — Heyxenu oH cnut?

Can he still be sleeping? — Heyxenu oH Bce ewle cnut?

Can he really be sleeping? — Heyxxenu oH Ha camom gene cnut?
Can he be busy? — Heyxenu oH 3aHAT?

Can he really be busy? — Heyxxenun oH Ha camom gene 3aHAT?

! iluHaMU4YeCcKue TJIaroJibl — 3TO IJIAroJibl, KOTOpble 0003HAYAIOT JAeiCTBUE B
MPSIMOM 3HAUYEHUU ITOTO CI0BA, TO €CTh TAKUE «IE€UCTBUS, KOTOPbIE MBI MOXEM
BUIETD, CNbIIIATh, HabmMonate» (KpsertoBa U.I1., KpertoBa E.B. I1pakTuyeckas
rpaMmaTHKa aHriuiickoro si3bika. M.: YePo, 1998. C. 6), Hanpumep: «Oberatb» —
to run, «cmnaTh» — to sleep u T.1.

CraTtryecKue I1arojibl — 9TO [JIArOJIbl, «KOTOPHIE IO CYTH CBOEH 0003HAYAIOT
He NeMCTBUSI, a COCTOSTHUSI, OTHOIICHMST MEXIY JTIoAbMU. Takue cOCTOSTHUS HEeToC-
pencTBeHHOMY HabmoneHuto He moanatotcs» (Kpbutosa, c. 7), HarpuMep: «ObITh» —
to be, «BepuTh» — to believe, «3HaTh» — to know, «MeTh B BUILy» — to mean. Takue
[JIaTOJIBl B aHTJTMICKOM $I3bIKe He yrnoTpebisitotest B hopme Continuous, TO eCTh B
nnsuieiicss opMme.
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Can he still be busy? — Heyxenu oH Bce eLue 3aHAT?
Can it be 2 o’clock already? — Heyxenu yxe 2 yaca?

2. Ecau peiicTBue, KOTOpOE MOABEPraeTCsl COMHEHUIO CO CTOPOHBI
TOBOPSIIIETO, OTHOCUTCS K TIPOIILJIOMY, TO B BOMTPOCUTEIbHOM
MPEAJTOXEHUU C [JIaroJoM can ynotpeoJsiercs: nepdeKTHbIA UH-
(uHMUTHUB (CM. YPOK 3):

Heyxenu oH aT10 ckazan? — Can he really have said it?

3. Ecnu geiictBue, KOTOPOE MOABEPracTCsi COMHEHUIO CO CTOPOHbBI
TOBOPSILLETO, HAYAJIOCh B MPOIIIOM U MPOJOJIKAECTCS 10 MOMEHTA
peuu, TO C IMHAMMYECKMMMU IJ1arojiamu ynorpeossiercsi nephekT-

HbIIf MTHOUHUTUB Isieics popMbl (CM. Ypok 4), a co cTaThvec-
KMMU TJ1arojiaMu ynoTpeoseTcs: nepdeKTHbII MHOUHNUTHUB:

Can he really have been working here since last year? — Heyxe-
N1 OH Ha camom ferne paboTaeT 34ech ¢ npoLuioro roga?

Can he really have been ill since last year? — Heyxxenu oH Ha ca-
MOM gene 6oneet ¢ npownoro roga?

Can you really have been waiting for me for 3 hours? — Heyxe-
nn Bbl Ha camoM gene xgeTte MeHs yxe 3 yaca?

IpamMmaTuaeckwmii HIoaHc 2

MoOXHO NMOABEPrHyTh COMHEHMIO Ybe-IM00 AeiicTBUE B OOJiee BEX-
JIMBOI (hopMe, yITOTpeONB BMECTO can (hOpMY COCJIaraTeJIbHOTO Ha-
xi1oHeHUud could

Could he have said it? — Heyxxenu oH Bce-Taku ckasarn a1o?

Texnuka peuu la
1. Heyxenu Bel ToBOpUTE MO-aHTAMACKN?
2. Heyxenu oHa Bce elle padoTaeT B 3TOW 1IKoje?
3. Heyxenu Bul Ha camoMm zesie ene-ejie Ha emy 3apabarbniBaeTe?

4. Heyxenu oH Bce-TakKu oOuaencss Ha MeHs?
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. Heyxenu oHa kynuja To noporoe mniaarbe?
. Heyxenu oHU mbIOT CO BUEpalIHEro Beuyepa?

. Heyxenu Bbl Ha caMoM Jene xXaeTe MeHs ¢ yTpa?

coO 3 O W

.Heyxenu Bu Ha camoM agene ycranu?
9. Heyxeau OHU CUACTIAUBLI?
10. Heyxenu oH Bce euie 6oseer?
11. Heyxenn yxe oceHb?
12. Heyxenu Bam Ha camMoM nejie HpaBUTCS 3Ta KHUTA?
13. Heyxenu Bel Ha camMmOM Aene JOBOJLHBI MHO?
14. Heyxxenu oH pazboraten?

15. HeyxXenu oHU Bce elle XOTSIT yexaTh 3arpaHuiy?

Texuuka peum 2
1. Bbl MOXeTe OTHOCUTBLCS K HEMY C YBaXXeHUEM?
. Heyxenu oH Bce elie OTHOCUTCSI K HEMY C YBaXKeHHEM?
. K HeMy MOXHO OTHOCUTBCS C YBasKEHUEM.
. BBI MOTTTM OBI OTHECTHUCH K HEMY C YBaXKeHUEeM?
. TeOe HeMb3sT OTHOCUTHCS K HEMY C YBAXKCHUEM.
. OHa ymeeT niaBaThb.

. Heyxenu oHa ymeer miaBaTh?

0 N N B W N

. Ei1 Buepa yaanoce nomnaBarb.

9. Heyxenu oHa Bce elle mjaaBaer?

10. OH B COCTOSIHMM TLJIaBaTh.

11.OH He yMen mjaBaTh B MPOILIJIOM TOnYy.

12. Tebe Henb3s TAaBaTh.

13. OH BmoyiHe MOT OBl IOILJIABaTh BUepa (HO HE CIejal 3TOTO0).
14. He morau 6l Bel mormiaaBaTh cO MHOM?

15.OH HUKOTIA He yMeT IJIaBaTh.
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Jlekcu4ecKuii MUHUMYM

Bce ewwe — still

Joporon (No ueHe) — expensive

ene-ene 3apabarbiBatb Ha eqy — to live from hand to mouth
MHe HpaButca — | like; | enjoy

obupetoca — to take offence (at); to be offended by; to feel (be)
hurt by; to take in bad part

oceHb (3uma, BecHa, neto) HacTtynuna — autumn (winter, spring,
summer) is in

OTHOCUTbLCSA C yBakeHnem — to treat with respect; to be respectful to;
to look up to

pasboratetb — to get rich
yexaTb 3arpaHuuy — to go abroad
yctaTb — to get tired

Ypok 10

(MpoaonxxeHue ypokoB 7, 8 n 9)

nno «He MoxeT ObITb, YTOOLI OH Aenan 3To!»
«HeBeposiTHO, 4TOObLI OH caenan 3To!»
«He MoxeT ObITb, UTOObLI OH caenan 3To»
«He MoxeT GbITb, 4TOObLI OH Aenan 3To ¢ yTpal»

«He mMoxeT ObITb, YTOObLI OH Aenan 3To B TeYeHue
MHOIrmMx net!'»

«HeBeposiTHO, 4YTO 3TO caenaHo! (Yto aTto caenanu)!»
«f TepneTb He mory agenatb 3T0!»

«5 He Mory He genaTtb 3T0!»

«f He Mory yaepXxaTbCs, YTOObI He AenaTb 3TO!»

«MHe HM4ero He ocTaeTcsl, Kak caenaTtb 3TO»
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7. HEBEPOATHOCTbD

B 3TOM 3HauY€HMM can BCTPEYAETCS TOJIbKO B OTPULATEIbHbIX MPEIJIO-

JKEHUSIX U COOTBETCTBYET PYCCKUM KOHCTPYKLMSIM «HEBEPOSITHO, UTO-

ObI» U «HE MOXET ObITh, YTOObI». B MOJOOHBIX OTPULIATEAbHBIX MTPEI-

JIOXEHUSIX TIOCJIE can MOTYT YIIOTPEOISITECS pa3Hble (POPMBI MHDUHU-

THBA B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, KOTZIa IMPOM3O0ILIO (MJIA, MOXKET, BCE eIl

MPOMCXOAMT) AEHCTBUE, KOTOPOE TOBOPSIIIMI CUNTAET HEBEPOSITHBIM:
He can’t be doing it. — HeBeposiTHO (He mMoXeT 6bITh), YTOObI OH
nenan aro!

He can’t have done it. — HeBeposATHO (He MOXeT ObITh), YTOOLI OH
coenan ato! (OH He mor 3To caenartb!)

He can’t have been doing it since morning. — He moxeT ObiTb,
4YTOGbI OH Aenan aTo ¢ yTpal

He can’t have been doing it for many years. — He moxeT ObiTb,
4yTOObI OH lenan 370 B TeYeHUe MHorux ner!

It can’t have been done! — HeBeposATHO, 4TO 39TO caenaHo!
It can’t be true! — He moxeT 6bITb, UTOOLI 3TO ObINA Npasaal

He can’t be really so busy. — He moxeT 6bITb, 4TOObI OH HA cCamOM
nene 6bin Tak 3aHaT!

IpammaTuaeckmii HioaHc 1

Ecnu B mogoOHBIX OTPUIATENbHBIX MPEITOXEHMUSIX BMECTO can
ynoTpeouts could, To BEICKa3bIBAaHUE OYIET 3By4aTh HE CTOJIb KaTe-
TOPUYHO:

He can’t have done it! — He moxeT 6bITb, YTOObLI OH 3TO caenan!
(OH He mor aToro cagenatb!)

He couldn’t have done it. — He moxeT ObITb, 4TOOLI OH 3TO caenan.

JIerko 3aMeTUTh, UTO B PYCCKOM $SI3bIKE 3TU MCUXOJUHTBUC-
TUYecKUe POPMYJIbl OTAMYAIOTCS TOJAbKO MHTOHAILIMEH, B aHT-
JIMHACKOM Xe€ TPeOYyIOT pa3JIMIHBIX POpM MOTAJBLHOTO IJIaroJja.
Ibammaruyeckuii HIOaHC 2

3almOMHUTE CIIeAYIONINE YCTOMUYNBBIE COUESTAHUS C MOJAIbHBIM
I71aroJIOM can B OTpULIATeIbHON (opMe (YCTOMUUBBIE CIIOBOCO-
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yeTaHus C MOJAJbHBIM IJIaroJOM can B OTpULATEIbHON (opMe
TpEeOYIOT Mmocyie ceOsT yImoTpeOJeHUs TepyHINS):

| can’t stand it! — A 370 He BbIHOWY!

I can’t stand doing nothing! — A TepneTts He mory 6e3genbHuyaTh!

I can’t help doing something! — A He mory He genaTb 970! (A He
MOry nepectatb genartb 310! A He Mory yaep»kaTbcsl, YTobObl He ae-
natb ato!)

I can’t help looking at you! — A He mory He cmoTpeTb Ha Bac!

I couldn’t help looking at you! — A He mor He cmoTpeTh Ha Bac!
(Torga, Korga-To B NPOLLSIOM).

| can’t but do it. — MHe Hu4ero He ocTtaeTtcs, Kak caenaTb 3TO.

| couldn’t but do it. — MHe H14ero He ocTaBanoch, Kak caenaTtb 3T0
(korga-To B NPOLUIIOM).

I can’t but tell him everything. — MHe Hu4yero He ocTaeTcs, Kak
pacckasaTb eMy BCE.

Texnuka peuu la

1. He MoXeT OBbITh, YTOOBI OH MCKAaJl TTOBOJ JIJIsI CCOPBI.
. HeBeposITHO, UTOOBI OH BBIKPYTUJICS U3 3TON CUTYaLIMU.
. He MoxeT ObITh, YTOOBI OH MOABEN TeOSI.

. He MmoxeT ObIThb, YTOObI OH CMOTpEJT TeIEBU30P C YTpA.

wn A~ W N

. He MoxeT OBITh, YTOOBI B T€UEHNE MHOTHX JIET OH MCKaJl TIOBOJ
IIJISI CCOPBI.

. HeBeposiTHO, 4TOOBI Bac 3aCTUTIM Bpacmjox!
.51 Tepnerb He MOry NOABOIUTH JOACH!
.51 He Mory He ao0oBaThcs Bamu!

.5l He MoOTYy yaepxXaThbcsl, YTOOBI HE HATpYOUThH €ii.

S O o0 3 O

.MHe HMUYEero He OCTaeTCs, KaK yexaTbhb 3arpaHuily.

Texnuka peun 2
1. OH HUKOr1a HUKOIO HE MMOABOAUT.

2. Heyxenu OH BCEX MOABEN?
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. MHe Huuero He ocTaeTrcsl, Kak npoyecTb Bam HoTalu10.
. MBI He MOTJIM yAepXaThCcs OT CMeXa.

. TepneTb He MOTy YUTaTh HOTAIIUU.

. He MoxeT ObITb, 4TOOBI OH coJrai.

. Heyxenu oH Bce eme crut?!

. Bbl yMeeTe BOAUTh MAlLIUHY?

O 0 3 O L h~ W

. Mb1 Morjin Obl MOMTU B KMHO 3aBTpa.

10. MBI BriOJIHE MOTJM Obl TONWTU B KMHO BYepa (HO HE IOIILIN).

Jlekcuyeckui MUHUMYM

BbIKPYTUTBCA U3 cutyaumm — to get out of a difficulty
3acTUrHyTb Bpacnnox — to take somebody by surprise
nckaTb noeog anga ccopbl — to look for trouble

nobosatbcst — to admire

HarpyouTb (rpybuTtsb) — to be rude (to); to say rude things to
noasoauTb koro-to — to let somebody down

conratb (nratb) — to tell lies

yuTaTb HoTauum — to lesson somebody

Ypok 11
(MpoponxeHue ypokoB 7, 8, 9, 10)

nno «W 4TO 3TO OH TYT AenaeT?»
«W 4TO ObI 3TO OH MOT TYT AenaTb?»
«W roe xe oH 3aTto genaet?»
«W roe xe oH 3To caenan?»
«W Korpa xe oH 31O Aenaer?»
«W Korpa e oH 3aTo caenan?»
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« noyemy Xe OH 3TO genaer?»
« no4yemy xe oH 3TO caenan?»

8. HEANOYMEHME, HETEPIIEHUE, U3YMIJIIEHUE

B 3TOM 3HAaUeHNHU can BCTPEUYaeTCs TOJBKO B CIIEIIUAIBHBIX BOIIPO-
cax. (CneumaibHbIe BOIIPOCH — 3TO TaKWE BOIPOCHI, KOTOpPhIE Ha-
YWHAIOTCS CO CITEIIMAIbHBIX BOTIPOCUTEBHBIX CJIOB: What — 4TO;
where — Kyna, roe; why — nouemy.) I[locie can B mom0OHBIX BOIIPO-
cax, B KOTOPBIX TOBOPSIINiI SMOIIMOHAILHO BBIPAXKAeT CBOE HENO-
yMeHHUE WIU U3YMJIEHUE MO MOBOAY KAKOT0-TO AEHCTBUSI, MOTYT
YIIOTPEOISIThCS pa3nuuHble (POPMbl MHPUHUTHUBA:

What can he be doing here? — 1 yto 3710 OH TYT genaet?!
What can he have done? — 1 4t0 370 OH TYT HaTBOPUN?!
Where can he be going? — U kyaa ato oH nget?!

Where can he have gone? — N kyga 3710 OH ywen?!

Why can he be looking at me like this? — C kakoi ctatv oH Ha
MeHSs Tak CMOTpUT?!

IpbammaTraecknii HioaHc 1

Ecau Bel xoTuTe, 4TOO Ballie U3yMJIeHUE, HEAOYMEHUE U HETepIie-
HHUE POSIBUJIOCH B 00JIee MITKOM M BEXXIUBOM (hopMme, TO can Cleay-
eT 3aMeHUTH Ha could:

What could he be doing here? — W 4yto 661 370 OH Mor TYT genaTb?!

Texnuka peuu la
1. uyto 310 BHI TYT Henaere?
2. 1 410 310 BHI Cebe mo3BoasieTe?
3./ 0 yeM 3TO THI TOJBKO AyMaeun?
4. C xakoii ctatu Bl Tak co MHOIM pa3roBapuBaeTe?
5. [ToueMy 3TO OH MO3BOJUJ cebe TaK CO MHOI pa3roBapuBaTh?

6. 1 kyna 3TO Hallle MPaBUTEIbCTBO CMOTPUT?
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7.
8.
9.
10.

C Kakoil cTaTu Hac MOCTOSIHHO OOMaHBIBAIOT?
M Kyma 3To THI ITOTpaTUJI BCe NEHBIU?
M xak 3TO OH YMYIOPUJICS BBIUTU CYXUM W3 BOIBI?

N xyna aTo BbI B1OXUIM BCE CBOU cOepeXkeHUs?

Texnuka peuu 2

1.
2.

AN L B~ W

He MoxkeT ObITh, 4TOO OH TPATUJI BCE CBOM JIEHBI'M HA TaKylO epyHIy!

SI Mora GBI MOTPATUTh BCE CBOM JEHBIM HA HApsObl (HO HE TO-
TpaTuaa)!

. 1 Ha 9TO 3TO THI MOTPATUII BCE CBOU JIEHBTU?!
. TepneTb HEe MOTY TPaTUTh JEHBLI'M HA BCSIKYIO €PYHAIY!
. K cuactrlo, eMy He yaajaoch TOTPATUTh BCE HAIIW JEHBTH.

. 51 Morna Obl MOTPAaTUTh BCE CBOM NE€HBIM HA HapsAbl (CETOaHs

WJIM KOTOa-HUOyAb B Oyayiem)!

. Ham Huyero He OCTacTCd, KaK IMOTpAaTUTb BCEC HALLIU NCHbI'M Ha

peMOHT!

8. Heyxenu BBl Bce MOTpaTUIN HA PEMOHT?!

9. Ka)KI[BIfI MOXET TPATUTb ACHbI'N, KAK EMY XOUETCA.

10.
I1.
12.
13.

14.
15.

He mory yaepxartbcs, 4To0 He TPaTUTh AEHLIM Ha CITaIOCTH!
MoXHO MHE MOTPATUTh 3TU AEHBIU II0 CBOEMY YCMOTPEHUIO?
W raoe 310 Thl MOTpaTUJI BCE N€HbIU?

Heyxenu oH Ha caMoM Aejie TpaTuT Bamu geHbru 6e3 yr-
pBIZEHUS COBeCTU?!

He moxeT ObITh, YTOO BCE AEHBIM ObLIM yX€ MOTpPavYeHbI!

Huuyero He moaenaelib: BCE YMEIOT TPaTUTh A€HbIU, HO HE
BCE YMEIOT UX 3apadaThiBaTh.

Jlekcu4eCKu MUHUMYM

06e3 yrpoizeHuit coeectn — with a clear / peaceful conscience;
without a qualm of conscience

BNOXMWTb (kanutan, coepexeHuns) — to invest
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Bcsakas epyHaa — all sorts of rubbish

BbINTU CyxuM 13 Boabl — to come off clear

epyHaa — rubbish

3apabaTbiBatb — to earn

K cyacTtbio — fortunately

Kak xoyeTcs (no cBoemy ycmoTpeHuto) — to somebody’s liking
Hapsgbl — smart clothes

obmaHbiBaTh — to cheat, to trick, to deceive
nossonutb cebe — to permit oneself

noTpaTuTb AeHbr (Ha 4To-T0) — to spend money on
PEMOHT — repair

ymyaputeca — to manage

Ypok 12

MOOANbHBLINA FMAFON «MAY»
N CITYYAU ETO YNOTPEBJIEHUA

mnno «Tbl MOXelWb 3TO caenatb (Takad BO3MOXHOCTb Cy-
LiecTByeT)»

«Tbl MOXeLlb 3TO AenaThb (A paspeLuaro)»

«Tbl MOXeLlb 3TO caenaTtb (A paspeLuaro)»
«Tebe pa3peluaT 3TO caenaTb»

«MoxHo MHe caenaTb 3T10? (Bbl pa3speluaere?)»
«Bbl no3BonuTe MHe caenaTtb 3TO?»
«Mo3BonbTe MHe caenaTb 3TO»

MopaaabHBIN TJIaTOJ may MOXET BbIpaXaThb:

1) BO3BMOXHOCTb, CYILIECTBYIOILIYIO OJylaromaps OOBEKTUB-
HBIM 00CTOSTEIbCTBAM;

2) paspenieHue;

3) mpochOy;
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4) mpeamoJyioXeHne O BO3MOXHOCTU KAaKOT0-TO NEHCTBUS, C
OTTEHKOM COMHEHHUS B €T0 BBITTOJTHUMOCTH,;

5) moxenaHue;
6) yIpex.
MonanpHBIi T1aT0J may uMeeT cienyoine ¢GopMbl.

1. ®opmy HACTOSIILIETO BpeMEHU may:
I may — A mory
You may — Tbl MOXeLlb
She (he) may — OHa (oH) MOxeT
We may — Mbl Moxem
You may — Bbl MmoxeTe
They may — OHu moryT

2. ®opwMy npoliieaero BpeMeH might:
I might — A mor
You might — Bbl mornu
He (she) might — OH (oHa) morna
We might — Mol mornu
They might — OnHu mornu

3. @opMy cocaaraTeibHOro HakJiIoHeH sl might:
I might — A mor 66l
You might — Tbl mor Obl
He (she) might — OH mor 6b1, oHa Morna Obl
We might — Mbl mornu 66l
You might — Bbl mornu Obl
They might — OHu mornu 66l

1. BOSMOXHOCTb, CYINECTBYIOIIAA BJIATOOAPA
OBbEKTUBHbIM OBCTOATEIILCTBAM

mnno «Tbl MOXelWb 3TO caenaTb (Takas BO3MOXHOCTb Cy-
LiecTByeT)»
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B 3TOM 3HaYeHMM mMay BCTPEUYAETCS TOJBKO B YTBEPIAMTEIbHBIX
MPEITOXEHUSIX:

You may order a taxi by telephone. — Bbl MOXeTe 3aka3aTb Takcu
no TenedoHy.

From here you may go to London by bus or by car. — Otcioga
o JlongoHa Bl MmoxeTe gobpatbcs Ha aBTobyce Unu Ha MalnHe.

He may book a table in the restaurant beforehand. — OH moxeT
3aKkasaTb CTOMMK B PECTOPAHE 3apaHee.

Everybody may come across such people during lifetime. —
Kaxgpblih MOXET CTONKHYTHLCA C NOAOOHLIMMU NI0ObMW B XU3HW.

IpammaTnyeckuii HIoaHC 1

MonanbpHbIl IJ1aroj can Takxke ynoTpeOJisieTcsl B 9TOM 3HAYEHUMU.
CrenoBarenbHO, (hpasy «Kaxkmbiii MOXET 3aHUMAThCSI CTIOPTOM I10 BhI-
XOIHBIM» MOXHO IEPEBECTU HA AaHIVIMIICKUIA SI3bIK IBYMSI CIIOCOOAMU:

Everybody can do sports at weekends.
Everybody may do sports at weekends.
OnHako can B OTJIMUYKE OT May B 3TOM 3HAYEHUU MOXET ynoTpeo-

JISIThCS HE TOJABKO B YTBEPAUTEIbHBIX IIPEITOXKEHUIX, HO TAKXKE B
BOIIPOCUTENIBHBIX I B OTPUIATEIBHBIX TTPEITOXKEHMSIX (CM. YPOK 8):

Kaxkablin MoXXeT 3aHMMaTbCa CMOPTOM MO BbIXOAHbLIM (CYLLECTBYET Ta-
Kasi BO3MOXHoCTb)? — Can everybody do sports at weekends?

OH He MOXeT 3aHMMaTbCA CMOPTOM MO BbIXOAHbIM (Takas BO3MOX-
HOCTb OTCYTCTBYET: HET MecTa B cnopT3ane u 1.4.). — He can’t do
sports at the weekend.

2. PA3PEIIEHUE

NMN®  «Tbl MOXelb 3TO AenaTh (51 paspeLuaro)»
«Tbl MOXellb 3TO caenaTh (A paspeLlaro)»
«Tebe pa3peluaT 3TO caenaTb»
«MoxHo MHe caenaTb 3T10? (Bbl pa3speluaere?)»
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B 3TOM 3HaueHMM may O3HAYaeT «CITOCOOHOCTh K JeHCTBMIO KaK
ClIeACTBUE Ubero-aubo paspeteHus» (MuiosuaoB B.A. 120 cek-
peToB aHTIMiickoro s3bika. M.: Aiipuc, 2004. C. 141) u BcTpe-
4aeTCsl B YTBEPAUTEAbHBIX M BOIIPOCUTEIbHBIX MPEAT0XKEHMSX:

Bbl MOXeTe NoroBopuTh € HUM (9 paspeLuato). — You may speak to him.
MoxeTe KypuTb 3aech (s Bam paspeluato). — You may smoke in here.

Mo>xHO MHe KypuTb 3aecb? (Bbl MHe paspeluaeTte?) unm (3aech pas-
pelwaetca kyputb?) — May | smoke in here?

Ibammaruyeckuii HIOaHC 2

3HaYeHMUE «pa3pelleHUsI» MOXET ObITb BhIPAXXKEHO M MOJaJbHbIM
rnarojiom can (cM. ypok 8). OgHako MOXHO 3aMETUTb CTUJIUCTHU-
YecKoe pasjiMuue B yIOoTpeOJeHUU ITUX ABYX MOJa/IbHBIX IJ1aro-
JIOB: may ynoTtpeossieTcsl B CUTyalUsiX, TPEeOYIOLIMX COOMI0NeHUST
¢opMaNbHBIX MPUINYNN (MEXIY HE3HAKOMBIMU JTIOIbMU, IIPU 00-
pallleHMU K CTaplIeMy 110 BO3pacTy, Ipyu o0pallieHUU K HauyaJlbCTBY
U T.[.); can ynoTpeo/seTcsl B CUTyalusiX, B KOTOPbIX BO3MOXHbI
(baMuIbsSIpHBIC OTHOLICHUS MEXAY Y4aCTHMKAMU pa3roBopa (Mex-
Iy 3HAKOMBIMHU JIIOAbMU, TIPU OOILIEHUU TTOAPOCTKOB, JaXe €CIUN
OHU HE3HAKOMHBI, U T.1I.)

I'pammarTnueckuii HioaHc 3

['naron may B 3HaYeHUM «pa3pelICHUS» UMEeT SKBUBAJICHT —
MacCUBHYIO KOHCTPYKLMIO to be allowed to. BTa KOHCTpyKIIUS
3aMeHsET IJaroj may B MPealoXeHHUSIX, B KOTOPBIX pa3pelia-
eTcs AeiicTBUe B OyoylleM:

Tebe paspeluaT NOroBOPUTbL C HUM, ECNU Tbl ByaeLlb XopoLo cebs
Bectn. — You will be allowed to speak to him if you fly right.

3. TIPOCBHBA O PASPELLIEHUU KAKOI'O-TO IEMUCTBUSA
nno «Bbl no3BonuTe MHe caenartb 3TO?»
«lMo3BonbTe MHe caenaTtb 3TO»

60



I'pammarnyeckuii HioaHC 4

BMecTo MopanbHOro riarojia may MOXET OBbITh MCIOJb30BaH
MOJAaJbHBIN TIarojy might, eciu MbeI IpoCUM pa3pellieHUs Cle-
JIaTh YTO-TO B OOJiee BEXIJIUBOI dopme:

Might | use your phone? — Bbl no3Bonnte mHe BoCnonb30BaTbCS
Bawwum tenedpoHom?

IbammaTuyeckuii HIOaHC 5

OTBeT Ha MPOCKOY O pa3pelIeHNN KaKOTO-TO IeiCTBUS MOXET OBITh
TOJIOXXUTEILHBIM U OTPULIATENbHBIM,. ECJIM OTBET mpencTaBiseT co-
0011 pa3peLieHue, Mbl TOBOPUM «MOXHO»:

Mo>kHO N03BOHUTL? — MOXHO.
May | use your phone? — Yes, you may.

Ecau oTBeT mpencTaBisieT cobo0il 3ampellleHue, Mbl TOBOPUM
<HEJIB3ST».

Mo>kHO No3BOHUTBL? — Henb3s.

O,HHaKO AHIVIMMCKUM SKBUBAJICHTOM PYCCKOI'0O «HEJ1b35» B I10-
I[O6HBIX CJIydyadax 4yaue BCETO BLICTYIIAIOT OTPULATCIbHBIC CbOpMBI
MOJAJIbHBIX [JIaroJIOB can v must.

May | use your phone? — No, you can’t (No, you mustn’t).

IpammaTudeckwmii HIoaHC 6

IMpocwba 0 pa3pelieHUu KaKOTo-TO AeMCTBUS B aHTJIMMCKOM SI3BIKE
MOXET BbIpaxaTbCsl KOHCTPYKIIMEN ¢ UCIIOIb30BaHMEM riaroJja to
let (mo3BoysATh, paspeinats). [locie riaroja to let cienyer
YIOTPeONSATh UHOPUHUTUB CMBICIIOBOTO rjarojia 6e3 to:

Let me do it. — No3BonbTe / paspelwnmte MHe caenaTb 3TO.

IpamMmMmaTuaeckwmii HI0OaHC 7

[Mpu mepeBOme MPEMIOXEHUN C PYCCKOTO SI3bIKA Ha aHTJIMIC-
KUl He00X0AMMO IIOMHUTH O IIpaBUJi€ COTIAaCOBAHUSI BPEMEH:
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Bam MmoxHoO BcTaBathb ¢ noctenn. — You may be up.

OH cKkasan, YTo MHe MOXHO BcTaBaTb ¢ noctenn. — He said that |
might be up.

Texnuka peuu 2

1. MoxHo MHe moiiTi B KuHO? — Henb3sl.

. MoxHo MHe Bam 1mo3BOHUTE? — MOXHO.
. MoxHo eif moxuTth y Hac? — Henbas.

. MoxxHO HaM BOUTU? — MOXHO.

. Bol mo3BosiuTe MHe 3amath Bam Bompoc?

. Be1 MoxeTe 3amaBaTh JTI00BIC BOIIPOCHI.

. Ham He pa3pemiart mocennThes 31eCh.

0 N N L B W

. MoXHO MHE OCTaBUTh 3Ty KHUTY y cebs1? — Henb3s, HU B KoeM
ciyJae.

9. MoxHO MHe ¢ BamMmu moroBoputs?
10. Pa3pemurte nmpoBoauTh Bac nomoii?
11. Mue moxHo yiitu? — Hert, Henb3sl.
12. Pazpemure nate Bam coBer.
13. MoxxHO MHe He TIpUXoauTh? — Jla, MOXHO.
14.I1o3BosbTe MHE MOMOYb Bawm.
15. BaM MOXHO mpuUCTynaTh K TPEHUPOBKAM.
16. Eift MOXHO MOPOXEHOE.
17. Ei1t MmoxxHO MOpoxeHoe?
18. JlokTOp cKa3aj, YTO MHE MOXHO MOPOXEHOE.
19. BaM pa3peliuau ryjsiTh B TaKyl0 XOJOAHYIO moroay?
20. Bol MoxeTe noObITh 34€Ch 10 KOHIIA JIETA.

Jlekcugeckvii MUHUMYM

BecTun cebs xopowo — to behave; to fly right
naTb coeT — to give a piece of advice
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bo koHua neta — till the end of the summer
3agatb Bonpoc — to ask a question

HU B KoeM criydae — in no circumstances; by no means
ocTtaBuTb (y cebs) — to keep

nobbiTb — to stay

noroBoputb — to have a word with somebody
NnoXuTb y Koro-to — to stay with somebody
nonTun B kKMHO — to go to the cinema
nocenutbcs — to settle; to make one’s home
npuctynutb K — to get down to

nposoanTb JoMon — to see somebody home
Takasa xonogHas noroga — such cold weather
TpeHnpoBkn — training

Ypok 13

(MpopomxeHune ypoka 12)

nno «OH, BO3MOXHO, AenaeT 3T0 (00bIYHO, KaXAabIN AeHb)»
«OH, BO3MOXHO, AenaeT 3To (cenyac)»

«OH, BO3MOXHO, Aernaet 3To (C yTpa; B TeYeHne AByX
YyacoB)»

«OH, BO3MOXHO, caenaeT 3TO 3aBTpa»
«OH, moXxeT ObITb, cAaenan 3710 (B NPOLWWIOM)»
«OH, BO3MOXHO, 60MneH, HO 3TO ManoBEepPOATHO»

4. TPEJUJIOXEHUE O BO3MOXHOCTU KAKOI'O-TO IEMCTBUS
C OTTEHKOM COMHEHMUA B ETO BBITIOJIHUMOCTH

B sTOM 3HaueHuUuU may nepeBoamuTCA Ha pYCCKI/Iﬁ A3BIK CJIOBa-
MU «BO3MOXHO» U «MOXET OBIThb» U BCTpCUACTCAd B YTBCpOU-
TCJAbHbBIX U OTPUUATCIbHbBIX NIPEATOKECHUAX!
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She may be at work. — Bo3mMoxHo, oHa Ha paborTe.
She may not be at work. — MoxeT 6bITb, OHa He Ha paboTe.

Ipammaruyeckuii HIoaHC 1

B aTOM 3HaYeHMM 3a TJIar0JIOM may MOTYT CJIeO0BaTh pa3IMYHbIE
¢dopMbI MH(UHUTHBA, B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, K KAKOMY BpeMEHU
OTHOCUTCS MPEATOJIOXEHNE O BOBMOXHOCTH COBEPIIIEHUS TOTO WU
WHOTO NEUCTBUS.

Ecau mpenronoxXeHrne OTHOCUTCSI K HACTOSIIIIEMY BpeMeHH, TO 3a
MOIAJIbHBIM IJIAar0JIOM may OOBIYHO cieayeT AM00 MHPUHUTUB TSI~
mericst opMBl, MO0 nepdeKTHBII MH(PUHUTHUB MPOAOJIKEHHOTO BMAA:

She may be watching TV at the moment. — OHa, BO3MOXHO,
CMOTPWUT ceilyac Tenesunsop.

She may have been watching TV since morning. — OHa, B03-
MOX>HO, CMOTPUT TENEBU30P C yTpa.

Ecnu mpenmonoxeHne OTHOCUTCS K OymyIIeMy, TO 3a MOAAJIb-
HBIM IJ1arojIoM may OObIYHO CJEAYET MPOCTON MH(PUHUTUB;

She may watch TV tomorrow. — OHa, MOXeT BbITb, TOCMOTPUT Te-
neBu3op 3aBTpa.

Ecnu npenmnonoxeHne OTHOCUTCS K IIPOILIOMY, TO 38 MOJaJb-
HBIM TJIaTOJIOM may cienyeT nepdeKTHbI MHPUHUTHUB;

She may have watched TV. — Bo3MoXxHO, OHa yxXe nocmoTtpena
Tenesm3op.

I'pamMmaTngecknii HI0OaHC 2

B HexoTOpBIX clyyasXx may B COUYETAaHWHU C Mep(PEeKTHBIM MHOU-
HUTUBOM CMBICJIOBOTO TIJlarojia BeIpaxaeT He YINpeK B TOM (Miu
CcoXaJleHHe O TOM), UTO KaKOe-TO JAeHCTBUE He MPOU3OIILIO B MPO-
LIIJTOM, a HEIIOJIHYI0O YBEPEHHOCTh B TOM, UTO KaKOe-TO JeiiCTBUE
OymeT 3aBeplIeHO K ONpeaeeHHOMY MOMEHTY B OyaylIeM:

By the time you get home | may have cleaned the house. — K
TOMY MOMEHTY, Korga Tbl NpMAELLb AOMOM, S, MOXET ObITb, U HaBegy
nopsiiok B foMe.
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Hns BeIpaXeHWsl YBEPEHHOCTU B TOM, UTO KAaKO€-TO Jeli-
CTBUE NPOU3ONUAET N0 ONPENEICHHOTO MOMEHTA B OyayllieM,
B QHTJIMMUCKOM $SI3bIKE€, KaK U3BECTHO, YIIOTPEOASIETCS BpeMs
FUTURE PERFECT (mogpo6Hee 06 0COOEHHOCTSIX ynoTpeo-
nenus rpammatndeckoro BpeMenn FUTURE PERFECT — B
Mmoeil kHure «Kak 3to ckazath mo-anrauiickn» (M.: ®aunTa:
Hayka, 2003), c. 144—149).

By the time you get home | will have cleaned the house from top
to bottom. — K Tomy MomeHTy, korga Tel npugellb JOMON, A HaBe-
Ay NopsaoK BO BCeEM AoMe (B 3TOM MOXHO BbITb YBEPEHHbLIM, B 3TOM
MOXHO HE COMHEBATbLCA).

IbammaTuyeckuii HIOaHC 3

Ecnm MBI IpenmosaraeM, 4To KaKoe-TO JAeHCTBUE MOXET IMTPOUCX0-
JIWTb PETYISIPHO, TO 38 MOAAJIbHBIM [JIATOJIOM may CJIEAYeT MPOCTOM
VMH(PUHUTUB:

She may watch TV every day. — OHa, BO3MOXHO, KaXabll AEHb
CMOTPUT TENEBU30P.

O6paTuTe BHUMaHUE, YTO 3TO MpemiokeHne — «She may watch
TV every day» — MOXHO TIepeBeCTA Ha pyCCKMIi A3bIK MHaue: «Ei
MOXHO CMOTPETb TEJAEBU30P KaxXAblii 1eHb». Kak BUAHO U3 TAHHOTO
npuMepa, CMbIC/ MPEITIOXKEHUS MTOJHOCTbIO 3aBUCUT OT TOTO 3HAYe-
HUSI, B KOTOPOM YIIOTPeOJIeH MOAAJbHbIN raaroa. YToObl HE OLIM-
OMThLCA MpPU MepeBOAE B 3HAUCHUM MOJAJIbHOTO Ijaroja, Haao
OBITH TIpeAeNbHO BHUMATEJbHBIM K KOHTEKCTY, B KOTOPOM
BCTPETUJIOCH MPEAT0XEHUE, UINU K CUTyallMU, B KOTOPO# Tpea-
JIOXXKEeHKEe ObLIO MPOU3HECEHO.

I'pammaTnyeckuii HioaHC 4

Ecau xoTum nmpugaThk BeICKa3bIBaHWIO 00Jice HEYBEpECHHBIN Xa-
paxkTep, TO BMECTO may cjenyeT yrnorpeossitb popmy might:

OHa, BO3MOXHO, CMOTPUT Cernyvac TeneBn3op, HO 3TO ManoBeposT-
Ho. — She might be watching TV now.
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OH, BO3MOXHO, ceryac 3aHAT, HO 3TO ManoBeposiTHo. — He might
be busy at the moment.

OH, BO3MOXHO, yXXe chenan ypoku, HO 3TO ManoBepositTHo. — He
might have done homework.

IpammaTuyeCcKui HIOAHC 5

B sToM 3HaueHUM (B 3HAYEHUM TPEIMOJOXEHWS) TJIArojbl may u
might He ymoTpeOs10TCS B BOIPOCUTENBHBIX IMTPEIToXKeHNIX. Bme-
CTO HUX YNOTPEOISIOTCS KOHCTpYyKIMU «Do you think...?» wan «Is
he likely...?»:

EcTb BeposiTHOCTb, 4TO nonget aoxab? — Do you think it will rain?

EcTb BepoATHOCTb, 4TO OH BepHeT aeHbrn? — Is he likely to give
money back?

Texnuka peun la

1.

. OHa, MoXeT ObITh, 3aHMUMaeTcs ceifuac.

0 N N B W N
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OH, BO3MOXHO, YNTAET aHTIIMHACKNUX aBTOPOB B OPUTHUHAJIE.

. OHU, BO3MOXHO, 00CYXIAlOT 3TOT BOIIPOC CO BUEPAIITHETO THS.
. BeposTHO, MBI moiigeM 3aBTpa B KMHO.

. OH, BO3MOXHO, MOCTYIIMJI YMHO.

. OHa, BO3MOXHO, Ha paboTe, XOTSI 3TO MAJIOBEPOSITHO.

. MoxeTt ObITh, OHa BeAeT cebsl ceifuac CAUIIKOM CAMOHAAESHHO.
. Bo3amoxxHO, MBI yXe ¢ Bamu rae-to BCTpedyalucCh.

. OH, MOoXeT ObIThb, KaXIblil 1€Hb XJET OT TeOsI U3BECTUI.
.Bo3MoOXHO, OH yXe Hallea paboTy, HO 3TO MaJOBEPOSITHO.
11.
12.
13.
14.

EcTh BEpOATHOCTB, UTO OH BEPHETCSA BO BpeMs?
EcTb BepOSITHOCTB, UTO MOMIET CHeT?
OH, BO3BMOXHO, XJIET HAac C caMoOTo yTpa.

MaHOBeDOHTHO, 4YTO OHHM XKAYT HAC ceﬁt{ac, XO0Td 29TO, B
NOpuHOUIIE, BOSMOXKHO.



15. MBI, BO3BMOXHO, CMOXeM ¢ BaMu moroBopuThcH.

16. 4, BeposaTHO, OyIy 3aHsITa 3aBTpa U HE CMOTY MOKa3aTh Bam ropon.
17. EcTb BepOSITHOCTB, UTO BBl OyaeTe 3aBTpa cBOOOAHBI?
18.OH, MOXeT ObITh, UILET HAC ceiiyac 1Mo BCeMy Topoay.

19. ECTh BEpOSITHOCTH, YTO OH HAC HaWIET.

20. OHa, BO3MOXHO, HC NOTaabIBA€TCAd O €TI0 HEAJOCTATKaX.

Texauka peun 2
. Kaxasiit MOXeT cTaTh U3BECTHBIM.
. BBl MOXeTE YOUTb MEHSI.

. ECTb BEpOSITHOCTh, UTO OH CTAaHET U3BECTHHIM?

O R S R

. MHe paspeiiat 3aHMMaTbCsl OU3HECOM, €CJM s OTAaM BCE
CBOU noJru?

W

. Bpau ckazan, 4To MHEe MOXHO €CTbhb BCE, UTO I 3aXO0Uy.
6. OH, BO3BMOXHO, AYEeTCSI Ha MeHs ceiluac.

7. Bbl MOXeTe MPUCTYTIUTh K y4ede, KakK TOJAbKO OyAyT BHece-
Hbl AeHbIU 3a Bale oOyueHue.

8. BO3MOXHO, Be4epOM MOXOJIOIAET.

9. ECTh BEepOSITHOCTDB, UTO MOWIET JOXIb, MTOXTOMY S paspe-
nraro tede B34ATh ¢ 000 MOIf 30HTHK.

10. MoxHo MHe moiiTu ¢ To6oi? — Henb3si. BmojiHe BO3MOXHO,
4YTO JeTell He ITyCKaloT Ha BeYEepHUE CIIEKTAKJIU; TaK YTO, IO-
XanyiicTta, Ha BCAKWUI Caydaid, OCTaHbCS AOMa ¢ 0aOyIIKOiA.

Jlekcnaeckuiit MUHUMYM

BepHYTbCs BoBpemsa — to be / to come back on time
BecTu cebsa — to act, to behave

BHOCUTb AeHbrn — to pay in

BCTpeyaTbCs € kemM-To — to meet somebody
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roe-to — somewhere

poragbiBatbca — to guess, to have an idea about something
OoroBoputbcs ¢ kem-To — to come to an agreement / understanding
ponrn — debts

ayTbca — to be sulky with somebody

XOaTb M3BeCTUI OT koro-To — to hear from somebody
3aHuMaTbCs 6usHecom — to carry on business

30HTMK — an umbrella

Ha BCAKUIN cnyyan — just in case

HanTu paboTy — to find a job

HepoctaTok — shortcoming, drawback

obecyxgaTb — to speak over; to discuss

obyyeHne — teaching

oTaaTb gonru (pasgenatbes ¢ gonramu) — to get clear off debts
nnarta 3a obyyeHne — fee

noctynutb ymMmHO — to act wisely

camoHagesHHO — conceitedly

cTtaTb n3BectHoiMm — to become famous; to make a name
youTtb — to kill

yyeba — studies

xonogatb — to get cold

yuTaTb B opurnHane — to read in the original

Ypok 14
(MpoaomxeHue ypokoB 12 n 13)
nno «lMycTb 31O NpousonaeT!»

«Tbl Mor 6kl 3TO caenaThb (cerogHA unu 3aBTpa)»
«Tbl mor 6bl1 3TO caenartb (BYepa), HO He caenan»
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5. MMOXEJIAHUE

nno «lMycTb 3TO Nponsonaet!»

B 3TOM 3HaYeHUM raaros may ynorpedssieTcsl B Hauajle BOCKJIMLIA-
TEJIBHOTO MPEJIOXKEHUS U IIEPEBOANUTCS HA PYCCKUI CJIOBOM «ITyCTh»:

May all your dreams come true! — NycTtb cOyayTca Bce Bawm meyThsi!

IbammaTnyeckuii HIoaHC 1

[lonoOHOE 3HaUYE€HNE MOXKET BBIPAXKaThCsl B aHIJIUIICKOM SI3bIKE IPU
TIOMOIIM KOHCTPYKIIWIi ¢ Tarojiom let:

Let it be! — NycTb Tak n 6ygeT!

6. YIIPEK
nno «Tbl Mor 6bl 3TO caenaTtb (ceroaHsl UnNu 3aBTpa)»
«TbI mor 6b1 3TO caenaTtb (BYepa), HO He caenan»

B oTOM 3HaueHUM BCTpevaeTcsl TOJbKO (hopMa cocjaraTeJbHO-
ro HaKJIOHEeHUS might.

Ecnu geiicTBre OTHOCUTCS K HACTOSIIIEMY WA OyAYyIIEMY, TO
nociyie might 0OBIYHO ClieayeT MPOCTOM MH(MUHUTUB; €CIU ACICTBUE
OTHOCMTCSI K MPOLJIOMY, TO nocyie might ciemyet nepdeKTHBIN WH-
(puHUTHUB:

Tbl mor 66l nTomoyb MHe! (XKanb, uto Tebe B ronoBy He NPMXoguT Mo-
Mo4b MHel) — You might help me!

Tl Mor 661 noMoYb MHe! (XKanb, 4To Tebe B ronoBy He NPULLNO cae-
natb 3710!) — You might have helped me!

Ipammaruyeckuii HIOaHC 2

MopanbHBIE IJIAaTOJIBI may ¥ might MOTYT BXOIMTh B COCTaB IIpHUaa-
TOYHBIX IPEIJIOXKEHU Leau (IPUAATOYHbIC IPEATOKCHMS LIeJU Ya-
CTO HAYMHAIOTCS C co103a so that):

A pabotato (ansa 4yero?), 4Tobbl Thl MOr yunTbea. — | work so that
you may study.
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A 6yay pabotaTb, 4TobbI Tl cMoOr yunTbed. — I’ll work so that you
may study.

A paboTtan, 4tobbl Tbl Mor yunTbcs. — | worked so that you might
study.

Ibammaruyeckuii HIOaHC 3

MoganbHBIE T71ar0I6l may ¥ might BXOISIT COCTaB CIEIYIOIINX YCTOM-
YUBBIX CJIOBOCOYETAHMI: may as well, might as well, might just as well.

May / might as well — HeHaBsI3UMBOE BhIpaXkeHUE COOCTBEHHOTO

HaMmepeHus «4, moxanyii, caenato 3to» — [ may as well do it.

Might just as well ynoTpebsieTcs s MpeaoXeHUs aJbTepHa-

THUBHOIO JIEWCTBUS «C Takum xe yCII€EXOM MO2KHO CACJATb U 3TO».

You might just as well go there by bus. — C takum xe ycnexom
Bbl MOXETe noexaTb Tyada Ha aBTobyce.

Texnuka peuu la

1.

~N N RN

co

Ilyctes Bcerma Oymer comHue! IlycTts Bcerma OymeTr Hebo!
ITycts Bcerna oymet mama! Ilycts Bcerna Oyay !

.Ilyctb Bce y Tebsa Oynet xopouio!

.IIyctp uM moBe3er!

. B Mmoraim OBI MO3a00TUTHCS 00 ATUX HEeTIX!

.OHa Moria Obl XOTSI Obl MO3BOHUTHL MHE Buepa!

. MBI cTapaeMcs caenaTh Bce, 4yToOb Bam ObI1O yIoOHO.

. Ponutenn oOBIYHO M3 KOXM BOH JI€3YT, YTOOBI UX AETU OBLIN

obecreueHbl BCEM CaMbIM HEOOXOIMMBIM.

. 1, moxanyii, momapio Tede Moe IaaThbe.

9. BbI ¢ TakuMm Xxe YCIIEXOM MOXKETE MMOA0XKAaTb €€ 31€Ch.

10.

MEI paboTaeM He TTOKJIanast pyK, YTOOBI BBl HU B UeM HE HYKIAINCh.

Texnuka peuu 2

1.
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JlaeM BCe, 4YTOOBI BBl MOIJIM NPUXOAUTH ClOAa, KOTJa BaMm
B3ayMaeTcs. Kaxablii MOXeT MpUiiTH croga 6e3 Tpurialie-
Hud. [1ycTh oHM TIpuxondaT cioga movamie! Eif MOXHO TTpmii-
TH cloga? Ham ckazanu, 4To HAaM MOXHO NPUXOAUTh B OUO-
JINOTEKY 10 BedepaM. BO3MOXHO, OHU yxKe IIPUIILIN.

2. TBl ¢ TaKMM XK€ yCIIeXOM MOXKEIb pa3iioOuTh €ro yepe3 aBa
nHda. [lycts oHa pasznoour ero! S1 menaro Bce, 4TOOBI OH HeE
paznobouil MeHsi. EcTb BEpPOSITHOCTbH, UTO OHaA €ro pasilo-
o6ut?! OHa, BOBMOXHO, yXe& pa3iio0uia ero.

3. OH cKka3aa, 4ToO MOXET MOJEPHU3UPOBATh HAlll KOMITBIOTED.
OTOT KOMNbIOTEP MOXHO MOJAEepHU3MPOBaTh? Thl MOT ObI OOHO-
BUTH HAIll KOMTIBIOTED €11I€ JBE HEAEIM Ha3ald, KOraa y Teos elle
OblIM AeHbI'M. BrojiHe BO3MOXHO, UTO OH Y€ OOHOBUJI TMPO-
TpaMMHOE 00eCcTiedeHUE KOMMBIOTEPA, XOTS 3TO Majio BEPOSITHO.

Jlexcuueckuit MUHUMYM

bubnuoteka — a library

Bce camoe Heobxogumoe — all the necessary
Bcerga — always; at all times; ever

ewe (Bce ewe) — still

euwe (B4yepa) — as early as (yesterday)

13 KOXW BOH nNe3tb — to go out of one’s way
Koraa B3gymaetca — at one’s will
MoAepHuaunposaTb — to update
MoZepHM3npoBaTb KoMNbloTep — to upgrade
HaBekn — for ever

Hebo — the sky

HyxaaTbca B — to be in need of; to need
obecneuntb — to provide (with)

nose3tu — to have luck

nogaputb — to present
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nosabotutbca — to take care of

npunTtn 6e3 npurnaweHuns — to come without an invitation; to crash
a party

paboTtaTb He noknagas pyk — to break one’s back; to work hard
pasnobute — to stop loving

coenaTtb Bce — to do the best

conHue — the sun

ctapatbca — to try

yyBcTBOBaTb cebs ynobHo — to feel comfortable

Ypok 15

MOLOANbHbIU FMAMOM «<MUST»
N CITYYAU ETO YNOTPEBJIEHUA

nno «Tbl gomxkeH aenatb 3TO (BCeraa)»
«Tbl pomkeH caenaTtb 3TO (cenyac)»
«Tbl pomkeH caenartb 3TO (3aBTpa)»
«Tbl He poMmKeH genaTtb 3TO»
«Tebe Henb3A genatb 3TO»
«51 Bam o4yeHb coBeTylo caenaTtb 3TO»
«He cTtouT 31O AenaTb (A 0OYEeHb He COBETYHO)»

MOH&HBHBIﬁ TJ1aroj must MOXeET BhIpaXaThb.

1) 00s13aHHOCTB (B YTBEPAUTEIBHBIX U BOIIPOCUTEIBHBIX IIPEIIO-
XKEHUSX);

2) moar (B yTBEpAMTEJIBHBIX U BOIIPOCUTEIBHBIX MPEIIOXECHUSIX);

3) HeoOXOAUMOCTh C TOUKHU 3pEHUS TOBOPSILETro (B YyTBEPA-
TEJbHbBIX MPEITOXEHUSIX);

4) 3ampenieHue (B OTpULATEIBHBIX IIPEIJTOKCHUSIX);
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5) HacTOMYMBHIM COBET (B YTBEPAUTEIbHBLIX U OTPULIATEb-
HBIX MPEIJIOXEHUSX);

6) mpeAmonoXeHWe, OCHOBAHHOE Ha yBEPEHHOCTU (B YT-
BEPAUTEIbHBIX NPEAT0XKEHUSIIX).

MopanbsHBIN TJIaToJT must UMeeT TOTBKO OIHY (popMy. DTa dop-
Ma YIoTpeOJIsIeTCsl B KOHTEKCTE HACTOSILLIEro Wiu OyAyLIero Bpeme-
HM, TO €CTh YKa3blBacT Ha HEOOXOOMMOCTb KaKOTO-TO OEli-
CTBUS MO0 B HACTOSIIIEM:

Tbl gomxkeH xoauTb B Wkony! — You must go to school! —

1100 B OyaylleM:

Tbl AOMKEH BEPHYTb AEHbIM Kak MOXHO ckopee. — You must give
money back as soon as possible.

IpammaTraecknii HioaHc 1

Inaron must B KOCBEHHO p€uMn HEC MCHACTCA, TO €CTb IIPaBHUJIO CO-
ramacoBaHud BpEMEH B IaHHOM CJiydya€ HE coOoaeTcs:

Mama ckasana MHe: «Tbl cama JOSbKHA pewwnTb 3Ty npobnemy». —
Mummy said to me: «You must solve this problem yourself».

Mama ckasana, 4TO 9 cama JOfKHa pewuTb 3Ty npobrnemy. —
Mummy said that | must solve this problem myself.

1—3. OBA3AHHOCTD, 1OJIT, HEOBXOINUMOCTDb
nno «Tbl pomkeH genaTtb 3TO (BCcerga)»
«Tbl poMmMKeH caenaTb 3TO (cenyac)»
«Tbl pomkeH caenaTtb 3TO (3aBTpa)»
B 3TOM 3HaueHUU MoAabHbIN IJ1aroja must BCTpeUaeTcsl B yTBEpAU-
TECJIbHbIX U BOIIPOCUTEIbHbIX IIPEATO0KCHUAX:

You must speak to him as soon as possible. — Tbl gomkHa noro-
BOPUTb C HUM Kak MOXHO BbicTpee.
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You must speak to him right now. — Tbl gormkHa noroBopuThb ¢
HUM NPsIMO cenvac.

You must speak to him tomorrow. — Tbl 4ofXHa NOroBOpUTHL C
HUM 3aBTpa.

Must | speak to him about it? — A gomxHa roBopuTb ¢ HUM 006 3TOM?

Must | speak to him about it right now? — A gomxHa norosopuTb
C HMM 00 3TOM NpsIMO cenvac?

Must | speak to him tomorrow? — A gomkHa NOroBOpUTL C HUM
3aBTpa?

IpammaTuyeckwuii HIOaHC 2

B HEKOTOPbIX yCTOﬁ‘iMBbIX CJIOBOCOYETAHUSX OTO 3HAYCHUE MOJAJIb-
HOTO IJIarojia must ciadeer:

I must say — A gomkeH ckasaTtb (pa3roBopHas hopmyrna).
| must tell you that... — A gonxeH ckasatb, 4TO...
| must be off — MHe nopa yxogutb.

You must come to see my place some time. — Bbl kak-Hubyab
(koraa-HmMbyab) AOMKHBI MPUIATK KO MHE B rocTu (pa3roBopHast oop-
Myrna npurnalieHuns).

4. 3AIIPEIIEHUE
nno «Tbl He gomkeH genaTtb 3TO»
«TebOe Henb3a genaTb 3TO»

B 3TOoM 3HaueHMU MOOANbHBIN T1aroa must BCTPEUYACTCA TOJBKO B
OTpULATC/IbHbIX IIPEATOKCHUAX!

You must not work so hard. — Tbl He gonmkHa cTonbko paboTaTtb. /
Tebe Henb3s Tak MHOro paboTaTb.

5. HACTOMYUBbBIN COBET

nno «51 Bam o4yeHb coBeTyIO0 caenaTb 3TO»
«He cTtouT 3T1o penartb (A O4YeHb HEe COBETYH)»
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B 3TOM 3HaueHMM MOIANbHBIN IJarojl must BCTpeyaeTcs: B yT-
BEPAUTEIbHBIX U OTPUIATEIBHBIX MPEATOXECHUIX:

You must see this film. — A Bam oyeHb coBeTylo NOCMOTPETHL 3TOT
unbm.

You must not miss this film. — Tel He gorxeH nponycTuTb 3TOT
dunbm.

Texnuka peun 2

1.

O 3 N W A~ W

9.
10.
1.
12.
13.
14.
15.
16.

17.
18.
19.
20.

Twl Bcerna gokeH IIPUXOOUTDb U3 LIKOJIbI BOBPEMSI.

. TeI JOTKEeH TIPUBECTU BCE B TTIOPSIIOK MPSIMO ceifuac.

. Thl JOJIKEH 3aBTpa ITOAMECTH Ha KyXHE.

. 51 Bcerna mokKHa BBIHOCUTH MyCOPHOE BeIpo?

. 5l nosKHa NPUCTYIIUTh K MOUM OOSI3aHHOCTSM MPSIMO ceifyac?
. OH HOJXKEH BCTPETUTHL MEHI B adpomnopTy?

.Sl momxeH cka3aTbh, yTO Bbl MHE OYeHb CUMIATUYHBI.

.K coxaneHuio, MHe mopa yXodMUThb.

4 monxeH cka3aTh Bam, uro Bbl He mpaBHI.

MpbI 10KHBI KaK-HUOYIb BCTPETUTHCS M BCE MOAPOOHO OOCYAUTD.
Thl He J0JXEeH 0o0palllaTh BHUMAHUE HA BCSIKYIO €PYHAY.
TeGe Henb3s1 eCTh TAK MHOTO CJIaJIKOTO.

BaMm Henb3s Moab30BaThCI KOMIIBIOTEPOM.

4 Bam HacTOUMBO COBETYIO MPOKOHCYJbTUPOBATLCSI C BPAUYOM.
He cTout, moBepbTe, TaK MepexXMUBaTh U3-3a 3TOTO HETOASS.

babymika cka3zaiga MHe, 4TO g caMa JOJIKHa BBIOpaTh cebe
cBageOHOe IJ1aThe.

4 moykHa ckasaTh, YTO MHE 3JIeCh TTOMOTJIN.
He 3agepxxuBaiiTe ero, eMy NeiCTBUTENbHO MOpPA YXOAUTh.
Tol 1odXeH OJOBEPSAITH MHe!

Sl BaM o4eHb COBETYIO HE NOBEPSTH eMy!
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Jlekcnyeckuit MUHUMYM

Bbl MHE cumnaTuyHbl / oH MHe cumnaTuyeH — I like you / | like him
BblOMpaTh — to choose

BbIHOCUTb MyCcopHoe Beapo — to empty the garbage-can
noBepATb (Komy-10) — to trust somebody

3agepxmBatb — to delay

K coxaneHuto — unfortunately

Herogsan — a wretch; a scoundrel

obpaluaTtb BHUMaHue — to pay attention to

nepexuBaTb U3-3a Koro-to — to be upset because of somebody
nogmertarts — to sweep

nogpo6bHo — in detail

nonb3oBaTbCs KOMNbIOTEpOM — to use the computer

npuBOANTbL B Nopsgok — to put in order

npucTynaTb K BbINONIHEHUIO 06a3aHHOCTEN — to take up the duties
NpUXoauTb U3 Wwkonbl — to come from school
NPOKOHCYNbTUPOBaTLCSH € Bpayom — to consult the doctor
crnagkoe (cnactn) — sweets

Ypok 16

(MpoaomnmxeHune ypoka 15)

nno «OH, OOMKHO ObIThL, AenaeT 3To cenyac»
«OH, BepoATHO, AenaeTt 3TO cenyac»
«OH, [OJKHO ObITb, YXXe caenasn 3To»
«OH, JOJKHO ObITb, AenaeT 3TO C yTpa»
«OH, 4OMKHO ObITb, AeNaeT 3TO YXKe HECKOJILKO YacoB»
«OH, OOMKHO ObITb, CAenaeT 3TO 3aBTpa»
«OH, OOMKHO ObITb, He caenasn 3To»

76



6. NMPEATOXEHUWUE, OCHOBAHHOE HA YBEPEHHOCTH

B aToM 3HaueHUM must ynoTpedasieTcss TOAbKO B YTBEPAUTENb-
HBIX TIPEAJIOXKEHUSIX M COOTBETCTBYET PYCCKOMY <«JIOJIKHO
OBbITb», «BEPOSITHO».

B 3aBUCHMMOCTM OT TOro, K KaKOMy BPEeMEHM OTHOCHUTCS
JNEeiCcCTBME, BBIPAXXEHHOE CMBICIOBBIM TIJAarojioM, MOJAJbHBIMI
rJarojl must coueraeTcs ¢ pa3HBIMU (popMaMy MHPUHUTHBA.

1. Ecnm neiicTBue, BEIpaXKEHHOE CMBICIOBBIM IJIATOJIOM, OTHOCUT-
Cs K HACTOSIILIEMY, TO TIOCJIE MOJAJILHOTO Tjaroja must OObIYHO
yroTpe0JisieTcst MpOaOIKEHHBIN MH(GUHUTUB:

Ero HeT B kabuHeTe, OH, AOMKHO ObITb, Bce elle obegaeT. — He isn’t
in the study; he must be still having dinner.

IbammaTnyeckuii HIoaHc 1

Ecnu cMbIc0BOI rjlaroia He yrnoTpeoasieTcsl BO BpeMeHax rpyIi-
nel Continuous, To Mocjie MOJAaJbHOTO Tjaroja must B 3TOM
clIydae yrmoTpeonseTcst IpoCcToil MHGUHUTHUB:

Bbl, JomkHo ObITb, HeHaBuauTe ero ceyac. — You must hate him now.

2. Ecau peiictBue, BEIpaXKEHHOE CMBICIOBBIM TJIATOJIOM, OTHOCUTCS
K IPOILLUIOMY, IOCJIe MOAATLHOIO IJlarojia must yrnoTpeosseTcst
nep¢eKTHbIT THPUHUTHUB:

OHa, BepoATHO, yXe npuwwina. — She must have come.

IpammaTuyeckuii HIOaHC 2

B 3HaueHUU «IIpeanogokKeHnus:, OCHOBAHHOTO Ha YBEPEHHOCTH»,
MOAabHbIN raaroa must He ynoTpebJsieTcsl ¢ ACMCTBUSIMU, OTHOCSI -
muMucs K oynymiemMy. To ecTh pycckoe npeayioxeHne «Most mouka,
JIOJDKHO OBbITh, CKOPO BBIAIET 3aMyK» WM «Mosl 1o4Ka, BEPOSITHO,
CKOPO BBIMJET 3aMyX» MOXHO IIEPEBOAUTH HA AHTJIMMACKUN SI3BIK
TMPU MOMOIIY CWHOHUMUWYHBIX KOHCTPYKIIWA:

My daughter will probably get married soon.

My daughter is likely to get married soon.
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I'pammaTnyeckuii HIoaHC 3

Ecau mocne mMoganbHOro riaroia must B 3TOM 3HAaYEHUH —
3HAYCHUHU MPEAIMOJOXKEHUSI — YIOTPeOIsieTcsT mepheKTHO- 1IN~
TeJbHBIA MHGUHUTUB (CM. YypOK 4), 3TO Oo3HA4YaeT, YTO HEli-
CTBHUE, BHIPAXXEHHOE CMBICJIOBBIM TJIAaTOJIOM, JINOO

— HAayaJioCh B IIPOLLJIOM U BCE €1l MPOA0JIKAETCS:
It must have been raining since morning. — [Joxab, OOMKHO
ObITb, MOET C yTpa.

— MO0 TOJIBKO YTO 3aKOHUYMJIIOCH, M PE3YJIBTAT 3TOTO AEMCTBUS HATTMIIO:

It’s wet outside: it must have been raining all the night. — Ha
ynuue Cbipo: AOXAb, BEPOATHO, e BCIO HOYb.

IbammaTuyeckuii HIOaHC 4

Ecinu cMbIC10BOI [1aroj He yrnorpe0bJsieTcsi BO BpeMeHaX rpyIibl
Continuous, To B 3TOM cJlydyae Mocje MOJaJbHOTO Iyaroja must
yIoTtpeonsieTcst nep@eKTHBIM MH(GUHUTUB CMBICIIOBOTO IJlaroJa:

She must have been ill since childhood. — Ona, gomxHo ObITb,
boneet c geTcTBa.

IpammaTuyeckuii HIOaHC 5

Ecnu Bo3HMKaeT HEOOXOAMMOCTD BHIPA3UTh IM0-aHIJIMICKU IIPEATIO-
JIOKEHHE O TOM, YTO KaKOe-TO ACHCTBME HE MPOU3BOAUTCS (UTO CO-
OTBETCTBYET PYCCKOMY «OH, NOJKHO OBITh, HE JIEJIAET 3TO»), TO MO~
JOOHYIO MCI0 OTPULIAHUS CJIEAYET BBIPA3UTh JJEKCUUYECKU, TO €CTh
IIPY MIOMOIIKX HOBOTO CMBICJIOBOTO IJIaroja, U HE UCII0Jb30BaTh OT-
pMLATEbHYIO YacTUIy not, KOTOpasi OObIYHO YIIOTPEOISIETCS OCe
MOJATbHBIX TJIAaTOJIOB JIJISI BHIPAXKEHUS UAEU OTPUIIAHUS:

OH, AomkHo 6bITb, NoHAN MeHs. — He must have understood me.
OH, fomkHo bbITb, He noHsAn MeHsi. — He must have misunderstood me.

OHa, BepoATHO, Halwna cBoux poacTBeHHukoB. — She must have
found her kin.

OHa, BEpOSATHO, He Hallifia CBoux poacTBeHHUKoB. — She must have
failed to find her kin.
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JoCcIoBHO TOCIeaHee MPEIOXKEeHNE MOXHO IePEBECTU C aHIJIMIA-

CKOTO Ha pycckuit Tak — «OHa, TODKHO OBITh, MOTEpIea Heynauy
(¢puacko, kpax), Korma uckajga CBOMX POICTBEHHUKOB», TaK KaK yC-
ToitunBast KOHCTpyKLus to fail to do something o3HauaeT «He JOOMTHCS
ycIiexa B KaKOM-TO JIeJie», «IIOTEPIIETh Heymady, Kpax, (Puacko».

Texnuka peuu la

AW N =
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16

17

. OHa, BeposATHO, MOET ceituac mocyy.
. OHHU, TOTXKHO OBITH, BEIMKOJICIIHO ceiidac IMMPOBOASAT BpeMs.
. OH, BEeposSITHO, yXe pa3Beics.

. OHu, DOJXHO OBITh, CO BUEpPAIIHErO OHS CUISAT Y TeaehoHa

N XKAYT 3BOHKA.

. BBI, OJIXKHO OBITH, M3yYaeTe aHTIMMCKUI KaK MUHUMYM 5 JIeT.
. OH, DOJXHO OBITH, MO3BOHUT MHE 3aBTpa.

. OHU, NOMXHO ObITh, HE HALJIU €rO.

. Bbl, BeposTHO, BCe elle MIIEeTE CKa304YHOIo MPUHLA.

. Ham cbiH, BEpOSITHO, CKOPO XKEHUTCH.

10.
11.
12.
13.
14.
15.

Ha Bac nuua Het! Bbl, 10J3KHO OBITh, HE €11 HECKOJIbKO JHEH!
Bui, BeposiTHO, yxxe mporononanuce! S ceituac Bac mokopmutio.
OH, DoaXHO OBITH, He Hallea Bain moM B 3Tolt TeMHOTE.

OH Tako# OJISAHBIN: TOJKHO OBITh, OH BCIO HOYb padoTall.
Bbl, BeposITHO, 3HAKOMBI C €T0 TBOPUECTBOM €III€ CO IIKOJBI.

WM, n0JXHO ObITh, HE YAAJI0OCh JO3BOHUTHLCS.

.He Bonnyiitecs! OHU, BEPOSATHO, MTO3BOHAT Yepe3 HECKOJIb-

KO MWUHYT!

.OH, TOIXHO OBITH, BCE ellle BAIOIECH B 3Ty KUKUMODPY!
18.
19.
20.

Bac, n10XHO ObITh, XOPOLIO BOCIIUTAJIU.
Bbl, BEpOSITHO, yXXe MOHSIJIU, K YEMY 51 KJIOHIO.

OH, 0OJXHO OBITh, CIIUT; IO3TOMY M HE OTKPbIBAET ABEPD.
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Texnuka peun 2

1. BBl OMXKHBI CTapaThCsT M30 BCEX CIJT, YTOOBI IIPOU3BECTH HA HETO
omaronpusitHoe BrieyatiaeHue. OH, JOJKHO OBbITh, ITOCTapajcs U
Mpou3BeJ BevyatjieHue Ha ee poguTencii. 1 Bam oueHb COBETYIO
MocTapaTbCsl pa3odpaTbcsl B 3TOM LIEKOTIMBOI CUTyallMM Kak
MOXHO cKopee. Bbl Takoit ycraBiumii: Bol, 10KHO ObITh, BCE 3TO
BpEMsI CTAPAIUCh HE yIApUThb B IrPsi3b JULIOM U IPOU3BECTU OJia-
TONMPUSITHOE BOEYATIECHME HA MOTEHUMAIbHbIX MTOKYyIATeNe.

. Bbl, 10/XKHO OBbITH, OYEHb MEPEXKMBACTE M3-3a BUEPAILIHETO.
Bbl He nO/KHBI IEpexXuBaTh M3-3a BCsIKO# epyHabl. OH, Bepo-
SITHO, BCE €lIe MEepeXMBAeT CBOE IIOPaXeHME Ha BblOOpax.
OHa, IOJXKHO ObITh, HAUHET IE€PEeXNBaTh, KOTIa IMPOTPE3BEET.

. BBl 1OJKHBI ITPOCTUTb MCHA. BbI, JOJI2KHO 6BITB, YK€ MPOCTUIIN
€ro. OH, JOJI>KHO 6bITB, HC MPOCTHUJI MECHA U MMO3TOMY HEC XOUCT

pasroBapuBaTh. [Ipoctute MeHs1! — Bac Hejb3s1 MpOCTUTH!

Jlexcraeckvii MUHUMYM

OnaronpusiTHbin — favorable

6neaHbin — pale

ObITb BNo6neHHsIM — to be in love with

BENMKonenHo nposoauTb Bpems — to have a good time
BofiHoBaTbCcA — to worry

Bocnutatb — to bring up

003BOHUTLCA (TenedoH) — to reach

3atauTb 0buay (He npocTuTb) — to nurse a grievance against
n3-3a B4YepawHero (cnyyasi) — because of yesterday’s incident
Kak MuUHUMyMm — at least

kuknmopa — fright

knueHT — a client

KNoHUTb (K Yemy-1o) — to drive at

MbITb nocyny — to wash the dishes
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He ecTb (06xoauTbca 6e3 eabl) — to go without food

He yoapuTb NUuUoMm B rpsa3b — to put up a good show
OTKpbIBaTb ABEpPb (B OTBET HA 3BOHOK) — to answer the door
nepexueaTtb — to be upset; to suffer

nokopmutb — to feed

nokynaresns — a customer

nopaxeHue Ha Bblbopax — short ballot

noteHumanbHbin — would-be

npuHY, — a prince

nporonogatecs — to get hungry

npoussecTu Bne4vatrneHne Ha — to make an impression on
npotpe3seTb — to become sober

pasBecTucb — to get divorced

pasobpaTtbcs B — to look into

cupetb y TenedoHa — to sit at the telephone

cutyaums — situation

cka3oyHbin — fabulous

crtapartbcs u3o Bcex cun — to do one’s best

TBOPYECTBO (COBOKYMHOCTL NpoussedeHunii) — works
TemHoTa — darkness

wekotnuebin — delicate

Ypok 17

MOZOANbHbIU FMATIOJ «TO HAVE (TO)»
N CJITYYAU ETO YNOTPEBJIEHUA

nno «4 BbIHYXXAEeH aenaTtb 3TO»
«MHe npuxogutcsa genatb 3TO»
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«MHe npuwnock cgenatb 3To»
«MHe He Hago 3TO AenaTb»

MoganbHblii rnaron to have (t0) MOXeT BbIpaxarh:

1) 006S3aHHOCTDH MM HEOOXOAUMOCTh, OOYCIIOBIEHHYIO 00-
CTOSITEIbCTBAMU (B IMTOBECTBOBATENIbHLIX U BOMPOCUTENb-
HBIX MPEIJIOXEHUSIX);

2) HEHYXHOCTh (MHOTIA Jaxe OECCMBICIEHHOCTh) KaKOTO-
TO NEeWCTBUS (B OTPULIATEIBHBIX MPEIIOXKEHUAX).

B cBoem mMomanbHOM 3HadyeHuM riaaron to have (to) coor-
BETCTBYET PYCCKUM KOHCTPYKILHUSM CO CIOBAMU «BBIHYXKIECH»,
«IOJIXKEH B CUJTYy KAKUX-TO OOCTOSATENbCTB», «IIPUXOIUTCS I10
KaKoii-TO TpUYMHE». BoIpocuTenbHbIe MW OTPUIATEIbHEIE
¢opMBI MOZaNbLHOTO Tharoia to have o6pa3yloTcs Mpu MOMO-
1M BCIIOMOraTejibHOro rjiaroja do.

1. OBA3AHHOCTDH WIN HEOBXOAUMOCTD,
BbBI3BBAHHAA ObCTOATEJIILCTBAMH

nno «f BblIHYXXO€eH aenaTtb 3TO»
«MHe npuxoauTca genatb 3TO»
«MHe npuwnocb caenatb 3TO»

B sTOM 3HaueHMU MOmaNbHEIH IJ1aron to have to ymorpeodssercsa Bo
BCEX BUIOBPEMEHHBIX (DOpMax:

| always have to do it by myself / on my own. — MHe Bce Bcerga
npuxoauTca genatb camon!

| had to speak to him openly. — A BblHyXaeHa Oblna NOroBopuTh
C HUM Ha4nCTOTY.

I’ll have to go out a bit earlier tomorrow. — MHe npugetcs Bblii-
TV 3aBTpa NopaHbLLe.

Ha atoi Hegene Ham npuwnock pabotate cBepxypoyHo. — We’ve
had to work overtime this week.

Do you always have to get up so early? — TebGe Bcerga npuxoguT-
€S BCTaBaTb Tak paHo?
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Did you have to agree to their conditions? — Tkl GbIn BeIHYXAEH
COrnacuTbCs Ha UX ycnosusa?

| had to give up my job as my husband didn’t want me to work.
— MHe npuwnock 6pocuTb paboTy, Tak Kak MO My> HE XOTer, YToObI A
paboTtana.

Did you have to wait for the train long? — Bam gonro npuwnocb
XaaTb noesna?

You’ll have to wait for me: | am busy at the moment. — Bam npu-
AeTcs nogoXxaaTb MeHs, 1 cevac 3aHsTa.

IpbammaTraecknii HioaHc 1

B OpuTaHckoM BapraHTE aHTJIMIICKOTO SI3bIKA JOJDKEHCTBOBAHNUE WU
HEeo0X0AMMOCTb MOI'YT BhIpaxaThCs Takke coueTaHueM have / has got.

I’'ve got to speak to him. — MHe Hago NOroBoOpuTbL C HUM.

2. HEHYXHOCTBb JEMCTBUS
nno «MHe He Hapo penaTb 3TO»
B sTOM 3HaueHNM MOIaabHBIN Tiaroi to have to ymorpebasieTcs

TOJIBKO B OTpULATC/IbHBIX IIPCAJIOKCHUSAX!

You don’t have to buy this book; it’s not interesting. — Teb6e He
HaJo NOKynaTb 3Ty KHUIY, OHA HEUMHTEPECHas.

You don’t have to pay for the flat to the day. — Te6e HeT HeobXxo-
OUMOCTU NMMaTuTb 3a KBAPTUPY AEHb B AEHb.

You don’t have to wait — he won’t come. Bam He Hago xgatb —
OH He npuaer.

Texnuka peun 2

1.4 BeIHYXIeHa yOupaTh KOMHATY KaXIbIi NeHb.

2. MHe NpUXOAUTCS BCTaBaTh B 6 yTpa, YTOOHBI YCIEBATh K MEP-
BOMY YPOKY.

3. EMy npuILIOCh OOOJXUTH NEHbIM Y 3HAKOMBIX.
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4. BaMm He Hamo OECITOKOUTHLCI 000 MHE.
5. MHe Bce Bcerma NpuxXoAUTCS NeJaTh camMmoMy!

6. BaM nmpuagercs oObSICHUTh MHE MPUYMHY TAKOTO BO3MYTHU-
TE€JIBHOTO NMOoBeaeHU!

7. Bam nmpumiaochk XKaaTh?

8.4 BeIHYyXJeHa Oblla 0TKa3aTh €MY.

9. MHe MpUILIOCh OTKA3aTh €MY.
10. Bam mpuxonutcsg paborath mo Hoyam?

11. BaM He Hago HaAalMOMUHATh MHE O MOUX O0S3aHHOCTIAX — i
U TaK BCE MOMHIO!

12. Ham nipugeTcs momoxaaTh?

13. HeT HMKakoi HEOOXOAMMOCTH MOKYNaTh OMJIETHI 3apaHee.
14. 4 BuiHYXIeHa Obl1a 0OPATUTHCS 3a TOMOIIbLIO K COCEISIM.
15. Hy 410 X, MHEe TipuaeTcs BbI3BaTh Ballux pogureneii B Komy!

16. MBI BBIHYXKIEHBI ObIM IMOCTaBUTHL BCe Ha KapTy — Yy Hac He
ObL10 Opyroro Beibopa!

17.Bam mpugeTcss MpUWTHU ellle pa3; ero, JOJXKHO OBITh, HET
JoMa, pa3 OH HE OTKPBIBAET ABEPb.

18. 4 BBIHYXAE€HA OPOCUTH pabOTy U CUIETh JOMa C MaJeHbKHU-
MU JETbMU.

19. Ham mpunniock BeIOpaTh U3 ABYX 30J1 HAMMEHBIIEE.

20. Bamu netu, DOJXKHO OBITh, HEPSIXU, pa3 Bam mpuxoautcs
TaK 4acTO CTUPATh!

JlekcnyecKkuit MUHUMYM
6ecnokonTbcs 0 — to worry about
Opocutb paboty — to give up a job
BO3MyTuUTENbHLIN — shocking
BcTaBatb — to get up
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BbIOpaThb 13 ABYX 3011 HaumeHbLllee — to choose the lesser of two evils
BbI3biBaTh — to call

elwle pas — one more time

3apaHee — beforehand; in advance

HanomuHaTb 06 06s3aHHOCTSAX — to remind of duties

He nmeTb Apyroro Bbibopa — to have no option

Hepsxa — a sloven

obpawatbcs 3a — to apply for

OfaImKMBaTb AEHbIV Y KOro-To — to borrow money from

oTkasatb — to refuse; to say no

npuyYnHa — a reason

poauTtenu — parents

cnaeTb ¢ geTbMu (NnpucMmatpuBaTth 3a AetbMun) — to look after children
CTaBuTb BCe Ha kapTy — to put all eggs in one basket

ybupartb komHaTy — to do the room

ycnetb K — to be in time for

Ypok 18

MOAANbHbIN IMAMON «TO BE TO»
N CNYYAU ETrO YINOTPEBJIEHUA

nno «MHe npeacTouT caenatb 3TO»
«MHe npeacTosno caenatb aTo»
«MHe npeacTosino caenatb 3TO (HO A1 3TO He caenana)»
«Bbl 4OMXHbI 3TO caenaTb»
«Bam Henb3s 3TO Aenartb»
«YT10 Ham penaTtb ganblue?»
«MHe cyxaeHo Obino caenatb 3TO»
«MHe He cyXaeHo OblNo caenaTb 3TO»
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«JTO MoXeT 6bITb caenaHo»
«Ecnu Mbl XoTUM YTO-TO caenaTthb...»

MonanbsHBIH T1arol to be to MoXkeT BeIpaXKaTh:

1) HEeoOXOomMMOCTh, OCHOBAHHYIO Ha IIPEABAPUTEILHOIT JOTOBO-
PEHHOCTH,;

2) mpuka3 (B yTBEpAUTEIbHBIX MIPEIT0XCHUIX);
3) 3amperT (B OTpULATEIBHBIX IIPEIIOKEHUSIX);

4) oxupaHue JAJbHEHNIINX YKa3aHUM (B BOIPOCUTEIBHBIX TIPS -
JIOXKEHMUSIX);

5) Heuns30eXHOCTb KaKOTO-TO COOBITHUS;

6) BO3MOXHOCTH KaKOTO-TO IEWCTBUSI, 00YCIOBICHHYIO 00CTO-
SITEIbCTBAMMU;

7) XellaHWe KaKOro-To AeicTBUS (B MPUAATOYHBIX YCIOBHBIX
MIPEMIOXKEHUSIX).

B xauectBe MomanbHOTO rjarojia to be ynorpebssieTcss B ABYX
¢dopmax — Present Simple u Past Simple.

1. HEOBXOAMMOCTb, OCHOBAHHASI
HA ITPEABAPUTEJIbBHOW JOTOBOPEHHOCTH

nno «MHe npegcrout caenaTtb 3TO»

«MHe npeacTosino caenatb 3TO»

«MHe npeacTosano caenartb 31O (HO A 3TO He caenana)»
B 3TOM 3HAaUYeHUM MOOAJIBHOMY IJIarojly to be COoTBETCTBYIOT

PYCCKME KOHCTPYKLIUMU CO CIOBAMU «YCIOBUJIMUCH», «10FOBOPU-
JINCh», «TIPEACTOUT», «IIPEACTOSATION:

| am to go to the dentist tomorrow at 11. — A gorosopunack ¢
JaHTucTtoMm Ha 11 yacoB HasaBTpa.

| was to go to the dentist yesterday at 11. — Buepa B 11 yacos
MHe Hafo ObINo NONTH K Bpady (Mbl JOTOBOPUIMCH 06 3TOM).
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I'pammarnyeckuii HioaHc 1

Ecnu 3a MomanbHBIM TJ1arojioM to be B 3TOM 3HAYEHUU ClEeIyeT
nep¢heKTHBIH MHOUHATUB, 3TO 03HAYAET, YTO KAKOE-TO JASiCTBUE
TUIAHUPOBAJIOCH, HO MO KAaKOUW-TO MPUYMHE HE OCYIIECTBUIOCH:

She was to have come 2 hours ago but she hasn’t come yet. —
Ona gormkHa 6bina NnpuinTu 2 Yaca Hasag (Tak Oblfio YCNOBMEHO), HO
[0 CMX MOp He npuLuna.

2. TIPUKA3
nno «Bbl fOMKHBLI 3TO caenaTb»

B 3TOM 3HaYeHUM MOIaabHEIl I71aroa to be ymorpeoseTcs TOAbKO B
YTBEPAUTEIBHBIX TIPEUTOKEHUAX U CHHOHUMWYEH MOOAJTLHOMY TJIa-
roJiy must:

Bbl AOMKHBbI HEMEANEHHO Co0bLWNTE 06 3TOM NPOMCLLECTBUY Balle-
My HadanbcTBy! — You are to inform your chief about the
incident immediately / you must inform!

3. 3AIIPET
nno «Bam Henb3s 31O OAenaTb»

B aTOM 3HaUueHMM MoOaNbHBI TJIaroj to be yrnorpeoasieTcs ToJbKO B
OTPULIATEBHBIX MPEATOXKEHUAX U CUHOHUMUYEH MOJAJILHOMY TJia-
rory must:

Bam Henb3a nosBnATeca 3geck! — You are not to appear here! /
You must not appear!

4. OXUJAHUE JATBHEUIIUX YKASAHUH
nno «YT1TO Ham genaTtb ganbwe?»

B sTOoM 3HaueHuMM MonanbHBIM THaroyn to be ymorpebasieTcs
TOJIBKO B BOIIPOCHUTEJIBHBIX MTPEITOKEHUSIX:

Yto Ham panblue aenatb? — What are we to do?

Ham octaTtbcsa 3aecb? — Are we to stay here?
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5. HEU3BEXHOCTDb KAKOI'O-TO COBbITUA
NNe  «MHe cyxaeHo ObIno caenatb 3TO»
«MHe He cyxaeHo Obino caenaTb 3TO»

B 5TOM 3HaYeHMU MOJAJIBLHBIN TJ1ar0J1 to be COOTBETCTBYET PYCCKOMY
«CYXIEHO», «<HA3HAYEHO CYIb0OI»:

En cyxxgeHo 6bino ctate Benukon aktpucon. — She was to become
a great actress.

Torga oHu eLle He 3Hanu, YTO UM He CyXAeHo byaeT BEpHYTbCS Ha
poauHy. — They didn’t know at the time that they were never to
return home.

6. BO3MOXHOCTD, OBYCJIOBJIEHHAS OBCTOSATEJIbCTBAMHU
nno «JTO MOXeT ObITb caenaHo»

B sToM 3HaYeHMM MOOAIbHBIN T1aroi to be to CHHOHUMHUYEH MO-
JlaJbHBIM [JIarojiaM can 1 may.

B aTom 3HayeHum 3a riarojioM to be Bcerna ciaemyeT macCUBHBIN
VMHOUHUTUB:

OTY KHUTY MOXHO HaWTuU B BykmHucTu4yeckom marasuHe. — This
book is to be found / can be found / may be found in the
second-hand bookshop.

oe moxHo HanTh aty kHury? — Where is this book to be found /
can / may be found?

3Ty KHUry HUrge Henb3sa HanTn. — This book is to be found / can /
may be found nowhere.
7. XEJAHHME B ITIPUJATOYHBIX YCIIOBHbBIX ITPEAJIOXKEHUSIX
NMN® «Ecnun Mbl XOTUM 4YTO-TO caenaTb...»

B 3ToM 3HaueHWM MoJaabHBIN Taarosl to be ymoTpebasieTcs
TOJBKO B IMPUIATOYHBIX YCIOBHBIX MPEIJOXKEHMUIX U IMOJTHOC-
TbIO CAHHOHMMMYEH rJjiarojy to want.

If we are to remain friends, you must tell me the truth. — Ecnu
Mbl XOTUM OCTaTbCsl APY3bsSMU, Thl JOIHKEH CkasaTb MHE BCIO NpaBgy.
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Texnuka peum 2

1.

2

)]

S O 0 3 N

11.

12

15.

16.

17

19.

20.

MHe npeacTOuT OpraHM30BaTh BCTpedy C mie(OM.

. MHe npeacTodyIo pacCKa3aTb €My BCIO MTpaBay.

. MHe npencTosio paccka3aTh €My BCIO IpaBAy, HO B CAMbIi

pelIaIIMil MOMEHT 51 pacTepsICS W IMIPOMOJIYAI.

.Ham NpeaACTOUT MO3HAKOMMUTLCA C POAUTEIIAMMU HEBECTHI.

.OH moJyikeH OblJ MO3BOHUTH €IlIe YTPOM, HO OO0 CUX MOP Y

HaC HET OT HETO HUKAKUX U3BECTUM.

. BeI moKHBI HEMeAJIeHHO TTPOKOHCYIBTUPOBATHCS ¢ BpauyoM!
. Eil Henb3s1 ¢ HUM BuUAETHC!

.UYro eit manpuie menathb?

.Ham nmogoxnaats Bac mocie paGoThl?

.HaMm cyxneHo ObL10 BCTPETUTHCS COBCEM IPU APYTUX 00-

CTOATCJIbCTBAX.

Torna oH elle He 3HaJl, YTO UM HE CYXAEHO OyaeT YBUIAEThb-
Cs1 BHOBbD.

. CBageOHOE IIaThe MOXHO CIINTh, KYIIUTh WK B3ATh HAIIPOKAT.
13.
14.

I'me MOXHO KYTMUTH cBaJeOHOEe MiaaThe?

Takue KHUXKU HUTOE HENb3sl HalTH, Jaxe B OYKMHUCTU-
YeCKOM Mara3uHe.

Ecnau Bbl XoTUTE BBIYYUTH aHTJIMICKHUI, TO BBl DJOJKHEI 3a-
HUMAaThCSI KaXIbIi NEHD.

Ham nmpeacTouT 3aHUMAThCS ¢ yTpa OO Bedepa.

.Eii cyxaeHo ObLIO TOKOPUTh BECh MUP.
18.

MHe npeacTosIio Cepbe3HO IMTOTOBOPUTH C HUM, HO 51 TaK U
HE peIInICs.

Ecnau TH Xodeulb y3HATh, UTO I 0 Tebe AyMalo, TO CMOTPH
MHeE TIpSIMO B TJjia3a.

Ham mpeacTouT BCTPETUTHCS C NMPEKTOPOM, TaK UTO ONEHb-
cd MOMpUINYHEE.
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Jlekcnyeckuit MUHUMYM

OykuHucTM4eckuin marasvH — a second-hand bookshop

B Camblil peluarowmin MmomeHT — at the very moment
Bbly4NTb aHIMNNCKUIN A3blk — to master English

HeBecTa — a bride; a fiancihe

obcroATenscTBa — circumstances

opraHu3oBaTb BCTpedy — to arrange a meeting

ocMmenuTtbea — to dare

nokopsATb — to conquer

Nony4YnTb U3BECTUS O KOM-HMOYAbL — to hear from somebody
nonpunmyHee — more respectable

npomornyaTb — to say nothing

pacckasaTtb Bcto npasay — to tell all the truth

pacckasaTtb npasay — to tell the truth

pactepsTbcs — to lose one’s head; to be at a loss

camblin pewatowuin MomeHT — the very moment

cBagebHoe nnaTbe — a wedding dress

cMoTpeThb npsAMo B rnasa — to look straight in somebody’s eyes
cHoBa — again

coBceMm gpyrue obcroarensctea — totally different circumstances

Ypok 19

MOAAJbHbIW FMAION «SHOULD»
N CNYYAU ETrO YNOTPEBJIEHUA

nno «Tebe cneayet ato genartb (Boobwe)»
«Tebe cnepyeT 31O AenaTtb (cenyac)»
«Tebe cnepyet 31O caenartb (cenyac)»
«Tebe cnepyeT coenaTb 3TO (3aBTpa)»

90



«Te6Ge Hapo penaTb 3TO (BOOOLE)»

«Tebe Hapo caenaTb 3TO (cenyac)»

«TebGe Hapo caenaTb 3TO (3aBTpa)»

«Jlyywe 6 Tbl cgenan 3To, a TO...»

«Tebe cnepoBano caenatb 3TO (HO Tbl He caenan)»
«Tebe He cnepoBano genatb 3710 (HO Thbl caenan)»

MonanbHbii Timarosa should MoXeT BeIpaXaTh:

1) coBer; XenaTeabHOCTh NE€IICTBUS;
2) ympek;

3) yauBieHuUE;

4) HemoyMeHUE;

5) BO3MYILIEHUE;

6) HerogoBaHUE;

7) oxupaHue nercTBUs.

Kak momanbHbIi riaros should nMeeT TOIbKO onHY (hOpMYy, KO-
TOpasi COOTBETCTBYET PYCCKMM KOHCTPYKIIMSIM CO CJIOBAMU «CJICIY-
€T» U «Haa0».

Should ynoTpe6nsieTcst B yTBepAUTEIbHBIX, BOIPOCUTEIbHBIX 1
OTPULIATETBLHBIX MPEITOXKCHUSX.

B 3aBUCHMMOCTH OT TOTO, K KAKOMY BpeMeHU OTHOCUTCST Heii-
CTBME, BbIPA>KEHHOE CMBICJIOBBIM IJ1arojiOM, IIOCJIE MOAAJIbHOIO I1a-
rona should ymorpeb6asiorca pasHbie ¢hopMbl nHGUHUTHBA. Eciu
JEWCTBME OTHOCUTCS K HACTOSIILIEMY WU OyayliemMy, TO MOCJIe MO-
JanbHoro riaroja should yrnorpe6asiercss mpocToit MHOUHUTUB:

He should work better. — Emy cnefyet paboTtatb nyJiue.

Should he work better? — Emy cnegyet pabotaTb nyywe?

He shouldn’t work better. — Emy He cnefgyeT paboTtatb ny4ule.
You should go there tomorrow. — 3aBTpa Tebe Hago Tyaa nonTu.
Should you go there tomorrow? — Tebe Hago 3aBTpa Tyga nagtm?
You shouldn’t go there tomorrow. — Tebe He Hago xoauTb Tyga
3aBTpa.
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1.

They should be careful. — m cnenyet cobniogatb OCTOPOXKHOCTb.
Should they be careful? — Vim cnegyet cobniogate OCTOPOXHOCTL?
They shouldn’t be careful. — Vim He Hago ocTopOXHMYATb.

This word should be spelled like this. — 310 cnoeo cneayer /
Hago nucatb Tak. (OTO CMOBO NULIETCS Tak.)

Should this word be spelled like this? — 3710 cnoso Tak nuweTca?
This word shouldn’t be spelled like this. — 310 crnoBo He Tak nuweTcs.

COBET, PEKOMEHJIALIUS, XEJIATEJIbHOCTb IEUCTBUS

NNe®  «Tebe cneayet 3To AenaTtb (BooOLue)»

«Tebe cnepyet 310 Aenatb (cenyac)»
«Tebe cnepyeT 31O caenatb (cenyac)»
«Tebe cnepyet coenaTb 3TO (3aBTpa)»
«Tebe Hapo genatb 3TO (BoOOLUE)»
«Tebe Hapo caenaTb 3TO (cenyac)»
«Tebe Hapo caenaTtb 3TO (3aBTpa)»
«Jly4we 6 Tbl caenan 3To, a TO...»

You should tell me the truth. — Tebe cnegyet / Hapo ckasaTb MHe
npaegy.

IpammaTuaeckwmii HioaHc 1

B pa3roBopHOM aHTJIMIICKOM SI3BIKE €CTh KOHCTPYKIIMS, TTOXOXast
Ha MojaibHbIi rinaros should B a3Tom 3HaueHun — had better.
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OnHaKo eCTb HIOAHCHI B €€ ynOTpC6HeHI/II/I.

CoBeT Kacaercst TOJbKO KOHKPETHOM cuTyaluu (a He CUTyalui
BOOOIIIE):

You’d better wear a helmet. — Jlyuywe 6 Tbl Hagen 3alMTHBIN LUNIEM.
All drivers should wear helmets. — Bcem Bogutensm cnegyert e€3-
OUTb B 3aWUMTHbIX LLNEMaXx.

Korga B pa3roBopHOI peuyd Ha aHTJMKUCKOM SI3bIKE YMOT-
pebisieTcst KOHCTpYKLUs had better, 3To mpakTUYeCcKH Bce-



raa 0O3HayvaeT, 4YTO €CJIM COBETY He ITOCIEAYIOT, TO TOMY Ye-
JIOBEKY, KOTOPHBIIi COBETOM MpeHeOper, YTO-TO YyrpoXKaeT

You’d better wear the helmet (otherwise you will be fined). —
Jlyqwe 6ypet, ecnu Tol HageHewWsb WNemM (MHadve Tebs owTpadyoT).

IbammaTuyeckuii HIOaHC 2

Ecnu neiicTBMe OTHOCUTCSI K MOMEHTY pe4u, TO [OC/Ie MOAATbHOIO
rnaroja should ynmotpe6iisieTcss mpoaoKeHHbI MHOUHUTHB.

You should be working now and not hanging on the phone. —
Tebe cenvac cnegyet paboTtaTtb, a HE BUCETb Ha TenedoHe.

2. YIIPEK

nno «Tebe cnegoBano caenatb 31O (HO Thbl He caenan)»
«Tebe He cnepoBano aenatb 3TO (HO Thl caenan)»

ECJII/I HeﬁCTBMe, BBIPA’)K€EHHOEC CMBICJIOBBIM TJIATOJIOM, OTHOCHUT-

Ccs K MPOIIJTIOMY, TO 3a MOoJallbHBIM TiaronoM should caengyer
nepdeKTHbI# THGUHUTUB (CM. YpPOK 3)

I'pammarnyeckuii HIoaHC 3

MopanbHblit tnaron should B yTBepautenbHoit (popMe B coue-
TaHUU ¢ TTIepPEKTHBIM MHOUHUTUBOM CMBICJIIOBOTO TJIaroJja mo-
Ka3bIBaeT, YTO JeicTBUE OBIJIO XXeJaTeabHO, HO HE IPOU30IIIO:

You should have told me the truth. — Tebe cnegoBano ckasatb
MHe BCIo npaBay.

I should have warned you. — MHe Hy>xHO ObIn10 NnpegynpeanTs Te0s.

She should have spoken to him yesterday. — Tebe cnefosano
NoroBopuTb C HAM BYeEpa.

IpammaTnyeckwmii HIOaHC 4

B HekoTtopwix cinyyasx should B coueranuu ¢ nepdeKTHBIM MHOM -
HUTHBOM CMBICJIOBOTO TJIarojia BEIpaXaeT He YIIpeK B TOM (MK CO-
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JKaJIEHUE O TOM), YTO KaKOe-TO AECTBUE He MPOM30LLUIO B MPOILLIIOM, a
He TIOJTHYIO YBEPEHHOCTh B TOM, UTO KaKOe-TO JAEHCTBUE OyIeT 3aBepiiic-
HO K OIIpenesieHHOMY MOMEHTY B OymyieM (Takoe OTHolreHue K Jleii-
CTBUIO MOXET BhIpAXXATh M MOJAJIBHBIN IJIaroj may — CM. ypok 12):

By the time you get home | should have cleaned the house. — K
TOMY MOMEHTY, Korga Thbl NpUAELlb JOMOW, S, MOXET ObITb, U HaBe-
Oy Nopsifok B oMe.

st BBIpaxkeHUsI YBEPEHHOCTH B TOM, YTO KAKOE-TO NEHCTBUE TIPO-
M30MIET OO OIPENSICHHOTO MOMEHTa B OymyiieM, B aHIJIMIACKOM
I3bIKe, Kak n3BecTHO, yrotpebmnsercsd Bpemss FUTURE PERFECT
(mompobHee 00 OCOOEHHOCTSIX YIOTPEOJeHMS IPaMMaTUYE€CKOTrO
Bpemenu FUTURE PERFECT — B moeii kHure «Kak 3To cka-
3aTh Mo-aHrauii-cku» (M.: ®muaTa: Hayka, 2003), c. 144—149):

By the time you get home | will have cleaned the house from top
to bottom. — K Tomy MomeHTy, korga Tel npuaeLllb 4OMOK, S HaBe-
Ay nopsgok Bo BCEM AOME (B 9TOM MOXHO ObITb YBEPEHHBIM, B 3TOM
MO>XHO HE COMHEBATbLCH).

IpammaTuyeckuii HIOaHC 5

Mopanbenbil Tmaron should B orpunatenpHoO# popMe B coueTaHUN
¢ nmepPeKTHBIM MHOUHUTUBOM CMBICIOBOTO TIJIaroja IoKa3bIBaeT,
YTO AECTBUE TPOU3OIILIO, XOTSI OHO ObLJIO HEXEJIATEIbHO:

| shouldn’t have warned you. — MHe He cnegoBano npegynpex-
patb Teb4 / MHe He Hago 6bINO Npeaynpexaatb / MHE HE HYXHO
ObIno npegynpexaars...

You shouldn’t have told me the truth. — Tebe He Hago 6bino ro-
BOpPUTb MHE npaBAay / He HY>XHO ObIno / He criegoBano...

He shouldn’t have spoken to him yesterday. — Emy He cnepoBa-
1o pasroBapuBaTb C HUM BYepa.

Texnuka peun 1

1. TeGe ceayeT MPOKOHCYIETUPOBATHCS C BPAYOM.

2. Tebe caenyer ceryac cuaeTh B KJIacCE€ U BHUMATEJIbHO CIIy-
oiaTb y4YuTeis.
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—

. EMy cienyeTr mo3BOHUTh JUPEKTOPY Ha CleAyolleil Heaelne.
.MHe crnenyeT BecTU ce0s1 OCMOTPUTENIbHEA.

. Ceifyac eMy HaJg0 BecTU cebOs MOCKPOMHee.

.Bam crnenyet moaymMaTth 0 OyayIIEM.

.M cnenyeTt ceiiyac KOIMUTh NIEHBIM Ha KBapTUDY.

.Ham Hamo OBITH YMHEE.

. 3aBTpa Tebe ciaeayeT ObITb HACTOPOXE.

.Emy cinenyer o6ayMaTh CBO€ MOBEIACHUE.

Texauka peum 2

1

~N N RN

. JIyuiiie © THI Ofi€JICS TTOTETLIEE.

. BceMm caemyer Terio omeBaThCsl, KOrIa Ha YIMIE TAKOM MOPO3.
. Tebe cienoBaso NpeaynpeauTb MEHSI O MPEACTOSILLIEH TPOBEPKE.
. Ham He criemoBaio ogamkuBaTh eMy TaKylo OOJTBIIYIO CyMMY JIEHET.
. Tebe cnemyeT Bcerma roBOPUTh MHE BCIO MpaBady.

. Bbi10 OBI Nyullle, ecay © THl B35 MaJiblllla ¢ COOON.

. Poputensam He CI€AYyET OCTaBJATb MaAJICHbBKUX mereit 6e3

MpUCMOTpA.

. Tebe He ciaegoBaio OCTaBASITh €ro 03 NMpucMoTpa.
9.
10.

BaMm cienoBasio mo3BOHUTHL Bpauy Buepa!

Jlyduie © Thl HE CBSI3bIBAJCS C HUM,

Jlekcudeckvii MUHAMYM

Gonblias cymma aeHer — a large sum of money

BpaTb c cobon — to take with (you, me, him...)

ObITb HacTopoxxe — to be on the look out; to watch out

ObITb yMHEE — to be cleverer

BecTu cebsa ocmoTputensHen — to behave more cautious
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BecTn cebsa nockpomHee — to conduct (behave) more unpretending
BHUMaTenbHo — attentively

rosopuTtb Bclo npasay — to tell the truth

aymaTtsb o0 6yayuwem — to think about future

KOMWTb AeHbrn Ha kBapTupy — to save up for the flat

manbiw — a little one

mMopo3 — frost

obaymaTtb cBoe noseaeHve — to think over somebody’s behavior
ofdeTbea notennee — to dress warmer

ocTaBnsaTb 6e3 npucMmoTtpa — to leave without care

npeacrosias — coming

npegynpexaate — to warn

npoeepka — examination; check-up; testing

CBSI3bIBATBLCS C KEM-HNOYAb (BCTYNUTb B KOHTAKT) — to get mixed up with

Ypok 20

(MpopomxeHue ypoka 19)

nno «C Kakom cTatu A AoMKeH aenaTtb 3T10?!»
«lMoyemy ObI HaMm He caenaTb 3TO?»
«HeT NnpuymnHbI, NnoYemy Obl HamM He caenaTtb 3TO»

«IMo npee, 3To AOMKHO NPOU3ONTHU (A paccYnTbIBalO
Ha TO, YTO 3TO NpousonaeT)»

«CTpaHHO (yANMBUTENbHO, YXKaCHO), YTO OH AeNnaeT 3To»

«MeHa yanBuno (o3agauuno, BO3MyTuno, B3becu-
110), 4TO OH caenasn 3To»

«51 HacTanBalo Ha TOM, YTOObLI Bbl caenanu ato»

«4 Tpebyto, YTo6bI Bbl coenann aTo»

«Ecnu 310 npounsonpger (B 4eM A CUIIbHO COMHeBa-
IOCb), TO...»
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3—6. YAUBIEHHWE, HEJOYMEHUWE, BO3SMYUIEHHUE,
HEIOJJOBAHUE

nno «C Kakom cTtatu 8 AonXeH aenaTtb 3T1o0?!»
«lMoyemy 6bI Ham He caenaTb 3TO?»
«HeT npuymHbI, noyemMy 6bl HaM He caenaTb 3TO»
«CTpaHHO (yOMBUTENbHO, YXKacHO), YTO OH AenaeT 3To»

«MeHs yauBuno (o3agauuno, BoamyTtuno, B3Gecu-
o), YTO OH cpenan 3To»

«51 HacTanBar Ha ToMm, YTOObI Bbl caenanu ato»
«A Tpedyto, 4ToObI BBl caenanu ato»

«Ecnu 3To npousonpet (B 4eM A CUNILHO COMHeBa-
OCb), TO...»

B sTom 3HaueHUM MoganbHBIN raaron should ynmorpeo6asercs:

1) B pUTOpMYECKMX BOIIPOCAX, HAUYMHAIOIIUXCS CO CJIOBa why,
YTO COOTBETCTBYET pyccKoMy «C KaKOM CTaTH...»:

Why should | do it? — C kakoli ctaTu s1 [OMmKEH genatb 3107?!
Why should she help me? — C kako# cTaTu oHa JOIKHA MHe
nomoratb?!

2) B AOMOJHUTEABHBIX MPUAATOUHBIX TIPEATOXKEHUSIX, Ha-
YUHAKIINXCSA CO cIoBa Why, 4TO COOTBETCTBYET PYyCCKO-
My «ITo4eMy OBl HE...»:

| don’t see why we shouldn’t make friends. — A He noHu-
Mato, novyemy 6bl Ham He NOAPYXUTLCS.

3) B ompeaeauTEeNbHbIX MPUIATOYHBIX IPEATOXCHUSIX, HAUMHA-
IOLLMXCS CO ¢/1I0BAa Why M OTHOCSILIIMXCSI K CYLLIECTBUTEILHOMY
reason (MpUYMNHA):

There is no reason why we shouldn’t be happy. — HeT npu-
YMHbI, N0YeMY Gbl HaM He ObITb CYACTNUBLIMM.

4) B TIpenIoXeHWU, HauMHAIOIIEeMCs cO cJioBa how, 9To B coue-
TAHWU C BOMPOCUTEIbHOI (hOpMOI MOAAILHOTO TJaroja
should 1 mpocToro MHPUHUTHBA CMBICIOBOTO Tyaroja know
COOTBETCTBYET pycCKOMY «OTKyaa MHE 3HATh?!»:

How should | know?
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7. OXWJIAHUE JIEMCTBUS (KOTTA YEJIOBEK PACCYUTBIBAET,
HAJLEETCHA, 4YTO YTO-TO IMPOU3OUAET, CIYUYUTCA).

NNe  «lMo naoee, 3To AOMKHO NPOU3ONTU (A paccYUTbIBalO
Ha TO, YTO 3TO NpousonaeT)»

| have been breaking my back at work for 5 years, so | should
get a bigger salary. — A 5 net paboTtato kak Bon — no ngee, MHe
OOMXKHbI NOBLICUTL 3apnnary.

She is a clear head, so she should pass the exam. — OHa ymHu-
Lua — no naee, oHa AOJMKHA YCNEeLWHOo caaTh 3K3aMeH.

There are a lot of hotels here, so it shouldn’t be difficult to find a
place to stay for some days. — 34ecb MHOro rocTMHUL, — No uaee, He
[OOIMKHO COCTaBMTb HUKAKOrO TPyAa HalTU XKUIMbE Ha HECKOSBLKO OHENA.

IbammaTuyeckuii HIoaHc 1

B menom psime cmydaeB MomanbHBIN riaaron should mepecraer BbI-
paxaTh OMNpeAcsIeHHYI0 MONAJIbHOCTh W JIWIIL MPUIAET BCEMY
BBICKA3bIBAHUIO SIPKO BBIPAXKEHHYIO 3MOIMOHAIBHYIO OKPAaCKYy.

Coyyaii 1.

B HEKOTOPBIX MPUAATOYHBIX JOITOJHHUTECIBbHBIX ITPECATOXKEHUAX
I10CJI€ BbIPAXEHNA COXKAJICHUA:

MHe xanb, 4To Thl Tak Aymaelwb. — I’'m sorry you should think so.
Kanb, 4yTo Bbl Tak kKO MHe oTHocuTecb. — I’'m sorry you should
treat me so.

KoHeuHO Xe, MBIC/Ib, BBIPAXEHHYIO B 3TUX MPEIT0XEHUSIX,
MOXXHO OBITIO OBl O(POPMUTH TPAMMATUYECKHN WHAUE, UCITONb3YS
IIPOCTOE CKa3yeMOe B M3bSIBUTEIbHOM HAKIIOHEHUM:

MHe xanb, 4To Thbl Tak AymMaewb. — I’m sorry you think so.
>Kanb, uyto Bbl Tak KO MHe oTHOcUTecb. — I’m sorry you treat me so.

OnHako 6e3 should npenioxeHuss MogOOHOTO TUIIA JIMILIA-
I0OTCSl CBOEI 9MOLIMOHAIbHOW OKPACKH.
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Ciyyaii 2.

B mpuaaToyHBIX ODOMOJHUTEIbHBIX TPEAJOXKEHUSAX MOCHe
BBIPAXXECHUI TUIIA

It’s wonderful — 3710 npekpacHo;

It’s strange — 9T0 CTpaHHO;

It’s natural — 310 ecTecTBeHHO;

It’s terrible — 370 yXXacHo;

It’'s amazing — 3T0 yaAUBUTENLHO (NOPa3nUTENbHO);

It's essential — aT0 HeobxoaMMmo;

It’'s odd — 310 cTpaHHO;

It’s funny — 370 3a6aBHO (CMELLHO);

It’s vital — 370 OuYeHb CcyLlecTBEHHO, 3TO KpaiHe He06X0AUMO;

It’s typical — 370 TMNMYHO.

It’s essential that you should be at home on time. — Heobxogumo,
4106 ThI ObINT JOMA BOBpPEMSI.

It’s strange that she should be late. — CtpaHHo, 4TO OHa onasgbiBaer.

It’s natural that parents should worry about their children. —
EcTtectBeHHO, 4TO poanTenu 6ecnokoaTcs 0 CBOUX AeTsX.

It's funny that we should have fallen in love with the same actor. —
3abaBHO, 4TO Mbl BNIOOBMIMCH B OOHOMO U TOrO XXe akTepa.

It’s vital that you should listen to me. — >KusHeHHo Heobxogumo,
YyTOoO ThI BbiCnyLwlan MeHA.

It’s typical of her that she should have left without saying good-
bye. — 3570 Tak Ha Hee Noxoxe — yNTN HEe NONpPOLLABLUNCH!

It’s odd that he should apply for a job to his ex-wife. — CtpaHHo,
4YTO OH obpallaeTcd Kk CBoel BbIBLUEN XeHe Mo noBoay paboThl.

It’s terrible that he should ask such questions at the lessons. —
YKacHO, YTO OH 3aJaeT Takue BOMpoChl Ha YpOKaXx.

It’s amazing that you should feel so strong about it. — Nopa3su-
TenbHO (yANBUTENBLHO), YTO Bbl Tak cepbe3HO K 3TOMY OTHOCUTECH.

99



KoHeuHO Xe, MBIC/Ib, BBIPAXEHHYIO B 3TUX MPEIT0XEHUSIX,
MOXXHO OBITIO OBl O(POPMUTH TPAMMATUYECKHN WHAUE, UCITONb3YS
MMPOCTOE CKa3yeMoOe B M3BbIBUTEIIBbHOM HaKIOHeHUN — It’s amazing
that you feel so strong about it. OgHako, KakK yXe OblIO CKa3aHOo
BhIlIe, 03 should mpennoxeHus IUIIAIOTCS CBOEH 3MOIMOHATBHOMN
OKpackKu.

Cirygait 3.

B nmpuaaToyHBIX DOMOJHUTEIbHBIX TPEATOXKEHUSX TOCHe
BBIpAXEHUW THUMA:

It surprised me that... — MeHsa yausuno, yto...
It puzzled me that... — MeHsa o3aga4duno, 4To...
It infuriated me that... — MeHs npuBeno B 6elleHCcTBO, YTO...

Kax BbI yxXe moHsaau, npeaioxeHue «MeHsI yIUBUIO, YTO
OHa TIpUIILJIa BOBPEMS» MOXHO MEPEeBECTU HA aHTJIIMUCKUIA SI3bIK
IBYMS CITocobamMu:

It surprised me that she had come on time.
It surprised me that she should have come on time.

BTopoii BapuaHT TiepeBona SIBISIETCST 00JIee SMOIIMOHATBHO OK-
paLLIEHHBIM.

Ciy4aii 4.

B mpuIaToOYHBIX TOTTOJIHUTEIBHBIX TTOCHE TIIaTOJIOB, BRIpaXKalo-
IIUX UACI0 «ITOOYXKIEHUS K IeHCTBUION !

To suggest — npegnaratb (kakoe-To JencTBmE)
To propose — npegnaraTb (kakyl-To uget)

To recommend — pekomeHAoBaTb

To insist — HacTauBaTb

To demand — TpeboBaTb

To ask — npocutb

To desire — xxenatb
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To prefer — npegnounTatb
To urge — noHyxgaTtb

To require — TpeboBatb
To request — npocntb

He suggested that | should look for another job. — On npeano-
XXUI MHE novckaTb Apyryto pabory.

He recommended that | should consult the doctor. — OH nope-
KOMeHZ0Bas MHE NPOKOHCYNbTUPOBATLCS C BPayoM.

He insists that we should have supper with him. — OH HacTau-
BaeT Ha TOM, YTOO Mbl C HUM MOYXXUHATMMW.

I demand that you should apologize. — A HacTauBaio Ha Tom,
4YTO6bI Bbl U3BUHUNUCH.

I'pammaTnyeckuii HIOaHC 2

JaHHasg KOHCTPYKINUS — MCITOJIb30BaHUE MOJAJbHOTO TJIaroja
should B cTOXHBIX TIPEMIOXEHUSIX C COIO3HBIM ciioBoM that moce
TJ1aTOJIOB, TTOOYXIAIOIIMX K AECTBUIO, XapaKTepHa TOJIBKO s
OpPUTAHCKOro BapMaHTa aHIJIMIACKOrO sI3bIKa. B aMeprKaHCKOM Ba-
pHMaHTe aHTJIMICKOTO SI3bIKa B ITONOOHBIX ciaydyasix should He ymot-
peonsieTcs:

Mown nana npegnoyntaeT, YToObI Tbl MOFOBOPUS C HUM NIMYHO. — My
father prefers that you speak to him in person (amepukaHckas
Bepcus).

My father prefers that you should speak to him in person (6pu-
TaHcKasi Bepcus).

Ciy4gait 5.
B npugaTouyHbIX YCAOBHBIX NPEAJOXEHUSIX IBYX TUIIOB:

— ¢ cow3oM if:

If you should see her tonight, ask her to phone me. — Ecnu bl
YBUOUWb €€ cerogHsa Bevyepom (4To, BOOOLLE-TO, MANOBEPOSTHO),
nonpocu ee NO3BOHUTbL MHe.
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Ynorpebnenue should mepea cMBICTOBBIM TJIAaTOJIOM B yC-

JJOBHOM MPCATOXKCHNUN ACTACT MPEATTOTIOXKCHNUE O BOSMOXHOCTHU
KaKOTO-TO JIEWCTBUS MEHEE BEPOATHBIM.

0e3 coro3a if (B aToM cityuae should yrmorpebiseTcsa B Hadaie mo-
BECTBOBATEIbHOTO MPEITOXEHMUS):

Should he come, give my regards to him. — Ecnn oH npuger, ne-
penan emy OT MEHSI NPUBET.

Texnuka peuu 2

1. C kakoli cTaTu s AOJKEH BBIMOJIHATH 3a Bac Baiiry paboty?

2. 51 He moHUMalo, MoyemMy Obl HAM He IPYXUTh CEMbSIMMU.

3. Her npuuuH, mouyeMy Obl HaM HE MPUHSITh Y4acTHE B 3TOM

KOHKYpCeE.

. OTKyna MHEe 3HaTh, CKOJbKO €My JIET.

5. MbI C CEHTA0pPS MPOXOAUM 3TOT MaTepual — IO UAECE, BbI

MOJKHBI ONeCTsIIe HAMUCATh KOHTPOJbHYIO paboTy.

6. MHe xanb, 4TO Bbl K HEMY TaK OTHOCHUTECH.

7. KpaitHe HeoOX0auMO, YTOO Thl ObLI PSIAOM C HEl BO BpeMsI POIOB.

8. ECTCCTBGHHO, 4TO AC€TU B MEPEXOJHOM BO3paCTEC CTAHOBAT-

10.
11.

12.
13.
14.

15.
16.
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CA MaKCUuMaJInCraMu.

. 3a6aBHO, YTO MBI pOOAMUJINUCH B OOAUH U TOT XK€ ACHb.

HOpaSI/ITCJIBHO, 4yTo BBl Tak nerko kKo BCEMY OTHOCHUTECH.

DTO TaK HA HETO MOX0XE — MPUNTU HA IEHDb POXIECHUS Oe3
nmojapka.

MeH4 nipuBesio B GEIIEHCTBO, UTO OH BEJI C€0ST TaK OECLEPEMOHHO.
MeHs yaAMBMJIO, YTO OH 3adajl TaKOi OECTAaKTHBIM BOMPOC.

MeHs1 03aga4yuiio, YTO OHU NPUBENU C COOOI COBEPIIEHHO
HE3HAKOMOTO YEJIOBEKa.

OH mpenoXua MHE MOIBICKATh ce0e OpYrylo KBapTHUPY.

OH HacTauBajJ Ha TOM, YTOOBI Mbl MTOXKEHUIUCH.



17.
18.
19.
20.

21.
22.

23.
24.

25.

26.

27.

28.
29.

30.

41 HacTanBalo Ha ToM, 4ToObl Bbl mpuxoauan Ha paboOTy BOBpeMS.
OHM peKOMEeHI0BaJIu MHe OOPaTUTHCS K MCUXOAHATUTHUKY.
OH nmoTpedoBaj, uToO s 3a0paja CBOU BEILU.

Ecnu oHa mpugeT BoBpeMs (4TO, BOOOIIE-TO, MaJIOBEPOSIT-
HO), OTHail eifi 3T TOKYMEHTHI.

BTO TaK MOXOXE Ha Hee — MOCTOSIHHO TpeOOBATh K ce0¢ BHUMAHMSI!

MeHs o3agauyuio, YTO OH MPUHEC TOJbKO MOJOBUHY 00e-
IMAHHOW CYMMBI.

OTKyna MHE 3HaTh, CKOJbKO Yy HEro aeHer!

Sl He BUXY NMpPUYUHBI, MO KOTOpOoid Bl He Morau Obl mepe-
BECTH BCE BTU IPEIJIOKEHUSI Ha aHIIMUCKUI C JIETKOCThIO!

Mb&l Tak moapoOHO pa3zobpanu Bce ciaydyad ynoTpebiaeHus
MojaaabHOTO raaroJa should, uyro, mo uaee, Bam He mMOJIXHO
COCTaBUTbh HUKAKOTO Tpyda MEepeBEeCTU 3TU MPEATOXKEHUS .

C Kako# CTaTu s JOJIKEH MePeBOAUTh 3TU MPeAJoXeHUS!
OH npenjoXua MHE TIEPEBECTH 3TU MPEATOXKEHUS,
Het npuuuHeI, 1109eMy ObI HaM HE MEPEBECTH 3TU IPEITOXKEHMSI.

EcTecTBEHHO, YTO CTYAEHThbl Ha YPOKaX aHIJIMMCKOIro mepe-
BOIST MPEATOXEHUSI C PyCCKOTO HA aHTJIMNUCKUM.

DTO TaK MOXOXE Ha Hee — maThb IJIs IepeBoaa CTOJbKO
npeaoKeHu !

Jlekcudeckvii MUHAMYM

OecTakTHbI Bonpoc — a tactless question

becuepeMmoHHo — without ceremony; in a free and easy manner

onectawe — brilliantly

B OOUH U TOT e AeHb — on the same day

BaM He JOIMKHO COCTaBUTb HuKakoro Tpyaa — it shouldn’t be difficult to you

[OKYMEHTbI — papers

apyxuTtb — to be on friendly terms
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3abpaTb — to take away

KOHKypCc — competition

Makcumanuct — maximalist

HeT NpuyuHbl, noyemy 661 Ham — there is no reason why we shouldn’t
obGellaHHas cymma — promised sum

obpaTtutbca K — to apply to...; to consulit...

oTaaTtb — to give

oTKyaa MHe 3HaTb — how should | know

OTHOCUTbCSA K KOMY-TO — to treat somebody

oTHOCUTbCSA nerko — to take easy

nepexogHbin Bo3pact — awkward age

noabickatb — to find

noxeHntocq — to get married

nonosuHa vyero-to — half of the...

NpUHATL y4acTue B — to take partin

nNpuxoauTb Ha paboTy BoBpeMss — to come to work on time
npoxoguTb matepuan — to go through the material
ncuxoaHanuTuk — psychoanalyst

pa3obpaTb 4TO-TO (pa3obpaTbCs B YEM-TO, MOHATL 4YTO-TO) — to look into
poauntbca — to be born

poabl — childbirth

C Kakom ctatu (s, Tbl, OH... AOIDKEH 4YTO-TO AenaTtb) — why should (1, you,
he... do anything)

C nerkocTtbio — with ease
COBEpPLUEHHO HE3HaKOMbIN Yenosek — an absolutely unknown person

CTONbKO (OYEHb MHOI0) — SO many (415 ncuucnsemsix); so much (gns
Heucuncnsaembix)

TpeboBaTb BHMMaHna — to claim attention; to demand attention
3TO Ha Hee noxoxe — it’s in her way; it’s typical of her
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Ypok 21

MOLAIbHbIU MMAMOJS «OUGHT TO»
N CITYYAU ETO YNOTPEBJIEHUA

nno «O6bIYHO crnenyeT Aenatb Tak»

«Xanb, yTo Bbl HEe caenanu 1o, YTO Hago ObINoO
caenartb»

MonanbHbIH Ti1aro ought to MOXET BBIpaKaTh:

1) MopajbHBIN JOT;

2) couMaabHBIN JONT;

3) coser;

4) peKoOMeHIALMIO;

5) XemaTeJbHOCTh IEIICTBUS;

6) yrmpek.

IbammaTnyeckwuii HIoaHC 1

Kaxk BwI yxe cMoTIM 3aMeTUTh, MOJAJIBHEIN Ty1arol ought to nmeer
MHOro oo6uiero ¢ MoaaibHbiM I1arojoMm should. Onu — should u
ought to — neliCTBUTENIFHO, OYEHD YACTO SABJISIOTCST B3aMMO3aMeEHSI-
eMbIMU. OTHAKO €CTh M HEKOTOPhIE PA3IMUUs B UX YIIOTPEOIECHUM.

1.

Should — coBet 60jiee nHAUBUAYANbHEIA («Tebe cieayeT Hame-
BaTh 3alMTHBIA LILJIEM, KOIAa Thl €3AMIIb HA MOTOLIUKIC» —
«You should wear a helmet while biking»).

Ought to — BeIpaxkaeT 001LIEeU3BECTHOE MHEHHME O TOM, YTO OObIU-
HO cjenyeT aeaaTh B MOA0OHBIX 00CTOSATENbCTBAX («OOBIYHO BO
BpeMsl €31bl Ha MOTOLMKJE Hal0 HaaeBaTh 3allUTHBIN
mteMm» — «Everyone ought to wear a helmet while biking»).

B npenioxeHusiXx, B KOTOPbIX 3aTparuBaeTcs TeMa MOPajbHOIO
JTOJITa MO OTHOILIIEHMIO K KOMY-HUOYIb, ought to BEIpaxkaer 6oee
CHUJIbHYIO CTCIICHb JOJLKEHCTBOBAHUA:

Your parents are ill — you should help them in all you can. —
Teou poguTenu 6onetoT — Tede Hago NOMOYb UM, YEM CMOXELLIb.
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Your parents are ill — you ought to help them in everything. —
Teou pogutenu 6onetT — Tebe cnegyeT BO BCEM NOMOraTb M.

CiegoBaTeJbHO, HA BOOOpaKaeMOM 1IKaje JOJXKEHCTBOBAHUS
MOJAaJIbHbINM IJ1aroJji

must BEIpaXkaeT HAMBBICIIIYIO CTEIEHb — ThI JOJKEH 3TO CIEJIATh!
ought to — cpenHiolo creneHb — Tebe caemyeT 3TO CAenaTh.

should — HamMeHbBIIYIO CTeNEHb OOJXKEHCTBOBAaHUSI — Tebe
Hajgo 3To caejath. (Jlyuire 6 Tebe caeaaTh 3TO.)

MopanbHblIii TiIaro ought to MeeT ToJIBKO OOHY (hopMy — (op-
MY HACTOSILLIETO BPEMEHM.

IbammaTuyeckmii HIOaHC 2

IIpu3Hak 3-10 JIMUa €IMHCTBEHHOIO YMC/Ia HACTOSIILIETO BpEMEHN —
cybduKc -s- y riaroyia ought oTcyTcTBYyeT.

You ought to help me. — Tebe cnegyet nomoyb MHe.
She ought to help me. — Eii cnegyet nomoyb mMHe.

BpeMeHHass OTHECEHHOCTb AEUCTBUS MepenaeTcs npu IMo-
Moy ¢popMbl UHGUHUTHBA, KOTOPas CICAYET 3a MOTAJIbHBIM
rnaroiaoM ought to. Ecau 3a MomanbHBIM riaarojioM ought to
clenyeT MPOCTOM MH(PUHUTHUB, 3TO O3HAYAET, UYTO JAEHCTBHUE OT-
HOCUTCS K HACTOSILIEMY WJIM OyAylleMy BPEMEHMU:

She ought to be friendlier to her mother-in-law. — Ein Hago 6biTb
Bonee opyentoOHO CO CBOEN CBEKPOBbLIO.

You ought to be more considerate to other people’s feelings.
— Tebe cnepyeT 6bITb Gonee AeNMKaTHLIM MO OTHOLLIEHUIO K YyB-
cTBaM Apyrux niogen.

You are a doctor and you ought to know a thing or two of it! —
Tbl fokTOp M TeGe nonaraeTcs pa3dbmpaTbCcs B 3TOM.

Ecnm 3a MomaisHBIM TJ1arojioM ought to ciemnyeT mpomosKeHHBIi
UHGUHATUB (MHOUHUTUB OJsIIeiicss ¢OpMBbl), TO 3TO O3HAYAET, YTO
JIECTBME OTHOCUTCS K MOMEHTY peUM B HACTOSIILIEM BPEMEHM:
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Boys, you ought to be listening to my explanation at the
moment, but not talking rubbish! — Manbunkn, Bam Hago cny-
WwaTb, Kak 9 06bACHAI, a He 6onTaTb 0 BCAKON epyHae!

IbammaTryeckwmii HIoaHC 3

Ecau 3a momanbpHBIM r1arosoMm ought to cienyeT nmepdeKTHBII
VWHPUHUTUB, 3TO BOBCE HE O3HAYaAeT UTO JeiCTBUE MMEIO MeC-

TO

B MpOLIJIOM. DTO O3HauaeT, 4yTo aeiictBue Obuo 2KEJIA-

TEJBHO B mpounioM, HO BBITIOJJHEHO HA CaMOM Jiejie He ObIIO.
Takum oOpa3zom, ymnoTpebieHue mMepPeKTHOro MHPUHUTHUBA
mocje MOJaJbHOTO Tjaroja ought to o3HavaeT ynpek B HECO-
BePIIEHUU KAKOTO-TO IEMCTBUS B MPOIILIOM:

You ought to have told me the truth long ago. — Tebe naBsHo Hago
ObINo ckaszaTb MHe Npaedy (>kanb, YTO Tbl HE PUCKHYN 3TO cAenathb).

All teachers ought to have been more tolerant to her. — Bcem
yunTenam Hago 6bino ObiTb Gonee TEPNMMbIMU NO OTHOLLEHUIO K HEN
(a Begb npugupanuce!)

Texnuka peum 2

1.
2.

O 0 3 O W»n A~

ToI BRITIIOWIIL HEBAXKHO. Te0e Hamo MocIaTh.

MHe KaxeTcs, YTO TPaBUTENAbCTBO AOJKHO JejJaTh OOMblle,
9yTO0 IMOMOTaTh OE€3OMHBIM.

. TeGe He cnemyeT 6€30rOBOPOYHO BEPUTH BCEMY TOMY, UTO ThHI BU-

IUIIb B PEKIaME.

. Tl gonMXeH U3BUHUTHCS!

. Tebe cnenyeT M3BUHUTHCS.

.Jlyuduie 6 Thl UBBUHUIICS.

. Tebe Obl Jyyllie U3BBUHUTHCS, a TO MOXEIIb CXJIOMOTATh MO Liee!
. Bcem BomuTensaMm moyjaraeTcs MPUCTETUBATHCS.

.5l nymar, BCeM BOIMTENSM Hano MpuUcCTeruBaThcsi / MHe

KaxeTcs, JIyylie 0 BOAUTCIAM NPUCTEIrNBATbLCA.
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10.

1.

12.

13.

14.
15.

16.
17.
18.

19.

20.

Jlydiuie 6 BoaMTENSIM IPUCTErMBATLCS, MHA4Ye€ OHU OYAyT
omTpaoBaHBbI.

Thl mpoCTyaMIlibCs, €CAU BhliiAeb 6€3 nanbto. Tebe caeny-
€T OLCTHhCHA MOTEILIIEC.

Eit cmemoBaio OBl CTTPOCUTL MeHS, TIepell TEM KaK HaleBaTh
MOW HapSIbI.

MHe He KaxeTCs, 4TO pOAUTEIIAAM CIEAYET NaBaTb ACTAM TakK
MHOI0 CJ1aAKOIO.

HCKapCTBO CJICAYCT XpAaHUTDH B IIPOXJIaJHOM MCCTC.

Cy,[lfl I10 3TUKETKE, AKEM CIACAYET XPAaHUTHb B XOJTOAMUJIbHUKE
10CJIC TOro, KakK €ro OTKpbLIHU.

TeOe cienyeT OBITh aKKypaTHee! (CKa3aHo CTPOTro)
Tebe cnemyeT OBITH aKKypaTHee. (CKa3aHO MEHee CTPOro)

BceMm ciemyeT OBITh aKKypaTHBIMU TIPY BHITIOJJHEHUM 3KCIIEPU-
MEHTAJIbHBIX PA0O0T M0 (DU3UKE U XUMUH.

Jlyuiie 6 BaM OBITh MOAKKypaTHEE, KOrIa BbI ITOJIb3YyETeCh TAKUMU
JoporuMu npudopamu! (A To 6oJIbllle HE TNy Bac B KaOWHeT!)

Bawm cnepgoBano Obl mpeaynpeauTb MeHsI 00 3TOM 3apaHee.

Jlekcugeckvii MUHUMYM

aKkkypaTHbIl — neat

6e3nomMHble — homeless

©6e3oroBopoyHo Beputb — to put absolute trust

ObITb owTpadoBaHHbLIM — to be fined

BbIrMsiAeTb HeBaXXHO — to look poorly

BbIMOJSTHATb 3KCNepuMeHTanbHble padoTbl — to experiment; to make an
experiment

penatb 6onblwe — to make more

aXem — jam

n3BnHUTHCS — to apologize
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nekapcteo — medicine
Hapsgbl — smart clothes
npegynpexaats — to warn

npu BbINOMTHEHUN 3KCNepUMeHTanbHbIX paboT no gpusmke — while
experimenting in physics; making experiments in...

npubopbl — devices

npucterneatbcs (B MawwmHe) — to use / to wear seat belts
npoxnagHoe mecto — a cool place

peknama — advertisement

cnagkoe — sweets

cyasa no atuketke — judging by the label

cxnonoTaTb no wee — to get into the neck

xonogunbHuk — fridge

Ypok 22

MOAAIbHbLINA MMAFON «NEED»
N CNYYAU ETO YINOTPEBJIEHUA

nno «Tebe HyXXHO coenatb 3TO»
«Tebe Hapo caenatb 3TO»
«Tebe HyXXHO genaTb 3TO»
«Tebe Hapo genatb 3TO»
«TebGe He HYXHO genaTb 3TO»
«TebGe He3auem genartb 3TO»
«Hy>XHO nNu MHe genaTb 3TO?»
«K yemy MHe genatb 3TO?»
«HanpacHo Tbl caenan 3To»
«OH cKa3an, YTO MHe He HYXXHO 3TO AenaTtb»
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MopnanbsHbIll Taroa need BeIpaxaer:

1) HeoOXOOUMOCTh COBEpIIEHUS KaKOTO-TO AEHCTBUS (B YTBEP-
OUTENbHBIX MPEITOXEHUSIX) U COOTBETCTBYET PYCCKUM
«HYXHO» U «Hamo» — You need rest (Tebe HagO OTIOXHYTh);

2) HEHYXHOCTb AeiCTBUSA (B OTPUUATEIbHBIX U BOIIPOCH-
TeAbHBIX MpeajgoxeHusx) — She needn’t speak to me.
(Eif He HyXHO co MHOI1 roBoputh. / Eif He3zaueM co
MHoOI roBoputh). Need she speak to me? (HyxHo nu eii
TOBOPUTH cO MHOI? K yeMy eii TOBOPUTH CO MHOi1?)

Y MoganabHOTO I1aroja need eCTb TOJTBKO OIHA (I)opMa, KOTOpada
HE U3MEHSIETCS B KOCBEHHOM PEYu:

She said: «You need consult the doctor».
She said that | need consult the doctor.

I'pammaTnyeckuii HioaHc 1

MopanpHBIN Tiarona need HaIo OTAWYATH OT MOJTHO3HAYHOTO
rinarona to need — HyXAaTbCsl, UCIBITIBATH HEOOXOOAMMOCTD,
— 3a KOTOPBIM OOBIYHO CJIEOYIOT:

— tpsiMoe nonoiHeHue: 1 need rest (51 HyKmarOCh B OTABIXE);

— UH(GUHUTUB CMBICIIOBOrO rjaroja B aKTUBHOM 3ajore: |
need to look after anybody (51 ucneITEIBal0 HEOOXOAUMOCTD
B TOM, YTOOBI 3a00TUTHCSI O KOM-HUOYIb);

— repyHaMii (OCHOBA riarojia 6e3 4acTulibl to ¢ ing-OBbIM OKOHYAHM-
eM): My car needs repairing (Mosi MaIlIMHa HY>XKIAa€TCSl B IIOYMHKE).

HNUcnonw3oBaHue repyHaus mnocie need o3HayaeT, 4YTO Ka-
KOW-TO TIpeAMET HYXAAeTCs B TOM, UTOOBI HaJl HUM MPOU3BEIU
KakKoe-To JeiicTBueE.

I'pammaTnyeckuii HIOaHC 2

B ommmune ot MomaiabHOro miarosna need y mojHO3HAYHOIO Iia-
rojia to need ecthb Bce popmbl, [1o cBOeMy 3HAYEHUIO TTOJTHO3HAY-
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HBIN rnaros to need 61M30K K MomanbHOMY Tiaroiy have to, HO
BCTpeYaeTcs pexXe, B OCHOBHOM B OTPUIATEIBbHBIX TTPEITOKECHUIX:

She doesn’t need to go shopping.

She doesn’t have to go shopping.

She needn’t go shopping. — Ei He HYXHO X0auTb 3@ NOKyNKamu
(B 3TOM HET HUKAKOWM HEOHXOAMMOCTK).

Kak BUOUTE, NOCA O HCHYXHOCTU KAaKOT0-TO JIEWCTBUS B aHT-

JIMICKOM SI3BIKE€ MOXET OBITH BRIpaxkeHa TpeMsd TpaMMaTUUYeCKUMU
criocobamMu.

IbammaTuyeckuii HIOaHC 3

Ecau mocie oTpunareabHoOi (OPpMBI MOJAIBbHOTO Tilaroja need
— needn’t — ynmoTtpebngercs nep@eKTHBIH NHPUHUTUB, 3TO 03-
HayaeT, 4TO IeiicTBUE OBLIO COBEPIIEHO, HO B HEM He OBIIO
HUKAKOU HEOOXOOUMOCTHU:

You needn’t have spoken to him. — HanpacHo Tkl TOroBopus ¢ HUM.

Texnuka peum 2

1. MHe HYXHBI IEHBTU.

2. OH HyXJaaeTcs B TBOEH IMOMOIIH.

3.4 vicTibITBIBAaI0 HEOOXOAUMOCTH B TOM, UTOOBI UyBCTBOBATh

ce0s He3aBUCUMOIA.

. OHa ckazana, YTO MHE HYXHO KYNTUTh HOBBIE Ty(Ju.

5. Hama KBapTupa HyXXJ4a€TCAd B pCMOHTC.

6. Eii He HyXXHO MBITh TOCYAY CaMOIi: Belb MyX MOJapuj ei

TMOCYIOMOEUYHYIO MAIlIuHY.

. HanpaCHo Thl KYIIHUJI MACO: MbI ceryac moCTUMCH.

8. Eil He3aueM yHUMXKaThCs meped HUMMU.

9. Hyxno nmu Bam exats Tyma?

.OH cKa3aJl, 4YTO MHC€ HC€ HYXHO MPUXOOUTL Tyda 3apaHCC.
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11. Bam He3aueM M3BUHSATHLCS Mepeno MHOIMA.
12. Hamu cTapuHHBIE YaChl HYXJAlOTCS B MTOYUHKE.
13. 4 HanmpacHO B3sJla 30HTUK: JOXIUK TaK U HE Haudajcs.

14. MHe He HYXHO OBIJIO BCTaBaTh paHO, TaK KakK OBIJIO BOC-
KpeCeHbe, HO COJIHIIE CBETUJIO TaK SIPKO, YTO sl MPOCHYJICS.

15.4 BcTan paHo, Kak 0OOBIYHO, MO OYAMJIBHUKY, COBEPILIEHHO
Mo3a0bIB, YTO ST yX€ B OTIIYCKE. 3HAYUT, MHE HE HYXHO
OBbLJIO BCTAaBaTh PAHO M 1 MOT BbICIIAThCS KakK Cjenyer.

Jlekcuyeckui MUHUMYM

Tydnu — shoes

OyaunbHuK — an alarm-clock

ObiTb B 0TNycke — to be on leave

BCTaBaTb paHo — to get up early

BCTaTb No 6yannsHuky — to get up by alarm-clock

BbicnaTtbcd — to have one’s sleep out

[OXAb Tak U He Havanca — it never started raining
He3aBucUMbIN — independent

Hy)xgaTtbca B nomowmn — to need help

noaapuTb YTO-TO KOMY-TO — to present something to somebody
no3abbiTe — to forget

noctutbca — to keep the fast, to fast

nocygomoeyHas MawuHa — a dish-washing machine
npuxoauTb 3apaHee — to come beforehand

ceeTuTb — to shine

coBeplleHHo — completely

yHWXaTbCs nepen kem-Hndyab — to abase oneself to somebody
YTO-TO HY>KOAeTcs B pemoHTe (B nounHke) — something needs repairing
yyBCcTBOBaTh cebs HezaBucumon — to feel independent

apko — brightly

112



Ypok 23

MOAOAINbHbIU MMAION «WILL»
N CITYYAU ETO YNOTPEBJIEHUA

nno «51 oTKa3biBalOCb 3TO Aenartb»
«51 0ObIYHO Aenaro 3To Yacamm»
«A, 6biBano, genan 3aTo Yacamu»
«CpenaunTte 3TO, NoXanynucra»

«ByabTe Tak n6e3HbI, caenanTe 3To, NOXanynucra,
ecnu Bac 310 He 04YeHb 3aTPYAHUT»

«Bbil, BEpPOATHO, yXe caenarnu 31o»

MopanbHbIi raaroj will MoxkeT BhIpaXaTh:

1) oTKa3 OoT KaKoro-To AeiCTBUS (B OTPULIATETBLHBIX ITPEIIOXE-
HUSIX);

2) OOBIYHOCTB, ITOBTOPSIEMOCTD IeICTBUSA (B YTBEPAUTEIbHBIX
MIPEMTOKEHUSIX);

3) npochOy (B BONIPOCUTENBHBIX MPEeATOXKEHUSIX);

4) mpuriaiieHue K AeWCTBUIO (B BOMPOCUTEIbHbBIX MPEIIO-
XKEHUSX);

5) mnpennojoxeHue (B coueTaHUM ¢ TepdeKTHbIM WH(UHUTHBOM).

IbammaTuyeckuii HioaHC 1

I'maron will B coBpeMeHHOM aHTJIUICKOM $SI3bIKE YIIOTPEOIsIeT-
C1 B OCHOBHOM KaK BCIIOMOTATEJbHBIN rjaroj, o0pa3ylouiuii
(opmbl Oyaylero BpeMeHMU.

I will do it tomorrow. — A cgenato 3710 3aBTpa.

I will be doing it tomorrow at 5. — A 6yay nenatb 3910 3aBTpa B 5.
I will have done it by 5. — A cgenato 310 k 5.

I will have been doing it for 2 hours before she comes. — A
Oyny oenatb 3TO B TEYEHME 2-X 4YaCOB, 40 TOro Kak oHa NpuaeT.
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MopanbsHbIi Tnaron will umeer ciaenylonime GOPMBL:
will — popma HacTosI1Iero BpeMeH!
would — ¢popma rporeaiero BpeMeHu

would — dopMa cocarate IbHOTO HAKJIOHEHMUSI.

1. OTKA3OT KAKOI'O-TO JIEMCTBUS

nno «51 oTKa3biBaloCb genaTb 3TO»

MopansHbrii Taaroa will / would B aToM 3HaueHUUM yroTpeOsieTcs
TOJIBKO B OTPULIATEJIBHBIX MPEITOXEHUSIX:

It’s too cold — the car won’t start. — Cnuwkom xonogHo — ma-
LUMHA He 3aBOAUTCS.

«Why she had to go | don’t know, she wouldn’t say» («Yester-
day». The Beatles) — «[loyemy oHa BbIHYXXOeHa Gbina ynuTtu, g He
3Hal0: OHa OTKa3anacb OOBACHUTL — NOYEMY)».

2. OBBIYHOCTB (ITOBTOPSIEMOCTbH) JEMCTBUSA
nno «51 0ObIYHO Aenaro 3TO YyacamMu»
«51, 6bIBano, genana 3To YacamMu»

Mopanbnbiii riaron will / would ymorpebisieTcss B 3TOM 3HaAY€HUU
TOJIBKO B YTBEPAUTEIBHBIX MPEITOXKEHUSX:

She will play computer games for hours. — OHa 06bI4HO Yacamu
UrpaeT B KOMMbIOTEPHBIE UIPbI.

She would play computer games for hours. — OHa, ObIBano, ya-
camuy urpana B KOMMbOTEPHbIE UTPbI.

3. IIPOCbbA

NN  «CpenanTte 3To, NoXxanyucra»

«byabre Tak nb6e3Hbl, caenanTe 3To, NoXxanyncra
(ecnu Bac, KOHeYHO, 3TO He 3aTPYAHUT)»
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MopanbHbiii Tarona will / would B 3ToM 3HaueHUU ynoTpeOIsi-
eTCS TOJBKO B BOIMIPOCUTEIBHBIX TIPEIJTIOKECHUIX:

Will you close the window? — 3akpoiiTe, noxanyincra, okHO.

IpammaTugeckwmii HIOaHC 2

Ynorpebaenue ¢popmbl would, KoTopass B JaHHOM cJTydae SIBISIETCS
(opMoii cocaraTeTbHOTO HAKJIOHEHUS, IeJIaeT MPOChOy M3bICKAH-
HO BEXJIMBOW:

Would you close the window, please? — Bbl 6bl He 3akpbinu
0kHO? / ByabTe Tak nobesHbl, 3aKkpoiTe, NoXxanyncra, okHO.

4. TMPUTJAIIEHUE K AEUCTBUIO

B 3ToM 3HaueHUM MonajabHbIN Taaroj will ynorpedasieTcss Toab-
KO B BOIIPOCHUTEIBHBIX MTPEATOXKEHUIX:

Will you sit down? — Cagutechb, noxanyicra.
Will you come in, please? — 3axogute, noxanyncra.

5. ITPEAIIOJIOXEHHWE
nno «Bbl, BepoATHO, yXXe caenanu aTo»
HMHorna B CoBpeMEHHOM aHTIMIICKOM SI3bIKE MOIAJIbHbBIN T1aroa will

B COUYETAaHUH C TTep(EeKTHBIM MHPUHUTUBOM YIOTPEOJISICTCS TS BHI-
PaXXeHMST IPEAIIOI0XKEHMS:

As you will have noticed, he has cut off his beard. — Kak Bbl 3a-
mMeTunu, oH copun 6opoay.

You will have heard the news. — Bbl, BEpOATHO, yXXe crblllanu aTy
HOBOCTb.

You won’t have heard the news. — Bpsg nu Bel cnbiwanu 3Ty Ho-
BOCTb.

B 3HaueHun npeamnoaoxkeHust ynorpeosseTcs Takke would:

| would be about 20 when | met him for the first time. — MHe
ObIno, BeposiTHO, okono 20, koraa g BnepBble BCTPETUNA ero.
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Texnuka peun 2

1. Pyuka He nmuIlleT, MHTEPECHO, YTO CAYy4YUIOChH.
. Kirtou He moAXoANT K 3aMKy.
.OKHO He OTKpBIBACTCSI.
. MBI, ObIBaJ10, YacaMu pa3roBapuBaJid O HalUX AETIX.
.[IpuHecute MHe, moxXallyiicTa, 4yalledky Kode.
.IlpucoenunsiiTechb K HaM, Mmoxanyicra.

.3akpoiiTe nBepb, OyIbTe TaK AOOPHI.

o N N B WN

.51 mBITaloch COCPEeNOTOUUTLCS — BeAUTE ce0s1, Mmoxaayicra,
MOTUIIIE.

O

.Hy u ny! KpaH He 3akpsiBaeTcs!

10. Ona, ObIBajiO, YacaMm paccMaTpuBaga crapeie ororpadun.

Jlexcnaeckuii MUHUMYM

3akpbiBaTbcs — to turn off

3aMok (aBepHoi) — a lock

NHTEpPECHO (MeHsa nHTepecyeT) — | wonder
knoy — a key

KpaH — a tap

Hy 1 Hy! — Look what happened!

noaxoautb k Yyemy-to — to fit something
NPUCOEOMHUTBCA K KOMY-HMOYab — to join somebody
paccmatpuBaTth 4To-TO — to look at something
cocpenoTounTbest — to concentrate

yacamun — for hours

yTo cnyynnoce — what’s wrong; what happened
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Ypok 24

MOOANbHbLIU FMAFON «SHALL»
N CITYYAU ETO YNOTPEBJIEHUA

nno «5 obGewato, YTO 3TO OyOeT caenaHo»
«Tbl caenaewb TakK, Kak i FOBOPIO»
«OHa cpenaert Tak, KakK sl Beno»
«MHe caenaTb 3TO?»
«En coenatb 3Tt0?»
«Komy caenatb 3T0?»

MonanbHbiii rnaro shall MoXeT BbIpaxarh:
1) obelaHue;
2) yrposy;
3) mpemIoXeHHe OKa3aTh MMOMOIIb B KAKOM-HUOYIb NeiCTBUM;

4) oxuoaHWe yKa3aHHUil OT coOeceqHMUKaA.

1. OBEILIAHUE
nno «5 obelwato, 4TO 3TO OyAeT caenaHo»

B sTOM 3HaueHmn MomanbHEI T1aroi shall ymorpebnsercs B mraiore
¥ MOHOJIOTE CO 2-M ¥ 3-M JIMIIOM B YTBEPAMTEIEHOM TIPEIUIOKEHUN 1
BbIpaxkaeT HAMEPEHKE TOBOPSILLIETO J1M0OO0 M0 OTHOLIEHUIO K cobece-
HUKY: You shall have money tomorrow. — THI TTOy4HIIb IEHBIY 3aB-
Tpa (g 00eIao 3T0); JUOO IT0 OTHOILIEHHUIO K KOMY-TO €lIe:

She shall meet her kin next month. — OHa BcTpeTuTCA CO CBOEN
poAHel B cnegyowem Mecsue (9 obellato; 9 noctapatoch Bce Ans
3TOro NpeanpuHATD).

IpbammaTuyeckmii HioaHc 1

Ecmm nipennoxenne «OHa BCTPETUTCS CO CBOEI POOHEN B CIEmyIO-
IIEM MECSLIE» TIEPEBOANTDh HA aHTJIMMACKUN S3bIK, HE YUUTHIBAS J0-
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MOJIHUTEJIBHOIO 3HAYEHMST «O0EIaHUsI KAKOTr0o-TO AECTBUS» CO CTO-
POHBI TOBOPSIIIETO, a TTPOCTO KOHCTATUPYS (DaKT BEPOSATHOCTH Ieii-
CTBUS B OymyIlleM, TO, €CTECTBEHHO, TIEPEBOAUTD €T0 HAHO, UCITONB3YS
BcriomoratenbHbiit riaro will, — She will meet her kin next month.

2. YI'PO3A
nno «Tbl coenaewb Tak, Kak 1 roBopto (MHa4ye Tebe He-
coobpoBaTb)».

B sTtoMm 3HaveHum mopmanbHBIN Tnaron shall ¢ Touku 3peHus
rpaMMaTM4YE€CKOr0 KOHTEKCTa YMOTPEOJISIETCS TOYHO TaK Xe,
KaK ¥ B 3HAYCHUU «OOCIIaHUSI»;

You shall do as | say! — Tl noctynuuwsb, kak s rosopto! (MHave
Tebe HecpobposaTb!)

She shall do as | say! — OHa noctynurT, kak 51 Bento! (MHave el He-
caobposartb!)

3. IMPEJJIOXEHUE OKA3ATH ITOMOIIIb
B KAKOM-HUBY/1b JEMCTBUU

nno «MHe coenaTtb 3TO?»

B sTOM 3HAaueHUM MomanbHEIM Tiaron shall ymoTpe6sieTcss B BOIIpo-
CUTEJIbHBIX MPEAI0XEHUSIX B IEPBOM JIMLIE €AMHCTBEHHOIO YMUCa:

Shall | open the window? — MHe OTKpbITb OKHO?

4. OXHUIAHUE VYKA3AHUM OT COBECEJHUKA
nno «EWn coenaTtb 3TO?»
«Komy coenatb 3ato?»

B aToM 3HaueHMM MomanbHbIN raroi shall ymorpeo6seTcs: B Bonpo-
CUTEJIbHBIX IIPEIIOKECHUSIX B COUETAHUM C 1-M U 3-M JIMLIOM:

Shall | begin? — MHe HauaTb?

Shall she get down to work right now? — Eii npuctynute k pabo-
Te NpsiMo cenyac?
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Shall she call you or will you call back? — Ei no3soHnTe Bam
unu Bel nepessoHute?

Who shall meet the guests at the door? — Komy BcTpeyatsb roc-
Tewn y Bxoga?

Texnuka peun 2

1. TsI mOJyYHIIb YOOBOJBLCTBUE OT 3TOTO (puyibMa (s o0elalo).

2. OHa mOJy4YuT OT MEHS IOo 3aciayram (s rapaHTUpylo)!

(98]

. Tel Oymemp BecTu cebs Tak, Kak s Bemto! (MHaue tebe He-
cIoOpoBaTh!)

4,OHa OyneT BecTu cedsI Tak, Kak s BeJlo!
5. MHe BbI3BaTh Aas1 Bac takcu?
6. KTo npurortosut kode?
7. MHe mpuHecTH Kode?
8. OnHa OyneT omgeBaThCsl TaK, Kak s Bejio!
9. Pazpemmure, 1 momory Bam mepeittu mopory.
10. OHa BBIYYMT AaHTJAUNMCKUN (s MOcCTapalch BCe OJSI 3TOTO
CIeIaTh).
Jlekcuyeckuii MUHUMYM

BbI3BaTb Takcu — to phone (to call) for a taxi

Kak g Bento — as | say

nepexoguntb gopory — to cross the street

nony4yartb ygoBonbcTBue oT omnbma — to enjoy the film
nonyyntb no 3acnyram — to meet one’s deserts

npurotoButb kKoghe — to make coffee
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Ypok 25

MOLAINbHbIU MMAMOJN «DARE»
N CIYYAU ErO YNOTPEBJIEHUA

nno «Kak Bbl cmeeTe gaenaTtb 310?!»
«¥1 He ocMmenuncs caenaTtb 3TO»
MonmabHBINi Taaros dare BBEIpaXxaer:

1) BO3MYylIeHME MO MOBOAY KAaKOTO-TO NEeWCTBUS (B BOTIPO-
CUTEJbHBIX MPEIT0XKEHUSIX, HAUMHAIOUIUX CO CIEeLallb-
HBIX BOIIPOCOB);

2) OTCYTCTBHUE PEUIMMOCTU UTO-TO cAeNaTh (B OTpUlIATEIb-
HBIX NPEITOXKECHUSX).

Y MomanbHOTO TJ1aroia dare ecTh 1Be (hOPMBI:

Dare — dhopma HacToALLEero BpeMEHH

Dared — cpopma npoluesuiero BpemeHu

1. BOSMYILIEHHUE
nno «Kak Bbl cmeeTe genaTtb 3T10?!»

MopanbHBI T71ar01 dare B 3TOM 3HAaYEHNH YITOTPEOISETCS B OCHOBHOM
B BOIIPOCUTEJTBHBIX TTPEIJIOKEHMSIX, HAUMHAIOIINXCS cO cJioBa how:

How dare you come here? — Kak Bbl cmeeTe npuxogutb cioga?
How dare she come here? — Kak oHa cmeeT npuxoanTtb croga?

2. OTCYTCTBHUE PEHIMUMOCTHU
nno «51 He ocmenuncs caenaTb 3TO».

MopanbHblit raron dare B 3TOM 3HAUYEHUM yIOTpeOaseTcs B
OTPULIATEIBHBIX TIPEITOKECHUSIX:

He dared not look at me. — OH He ocmenuncs B3rMsHyTb HA MeHS.
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I'pammarnyeckuii HioaHc 1

MopanbHblit rnaron dare Hago OT/JAMYaTh OT MOJHO3HAYHOIO
riaaroyia to dare — cMeTb, MOCMETh, OCMEJIUTHCS, NEP3HYTh —
mocje KOTOPOro yrnmoTpeobssieTcs MHPUHUTUB ¢ yacTullei to. 1o
CBOEMY 3HAUYEHUIO 3TU JBA Tjaroja — MOJaJbHbIN dare v moJi-
HO3HAYHBIA to dare — IMpakTUYEeCKU HE OTIMYAIOTCS.

Texnuka peum 2
1. Kak BeI cMeeTe Tak pa3roBapuBaTh CO MHO?!
.Kak oHa cMeeT mosSBASTHCS 30€Ch B TAaKOM Buiae?!
. OH He ocMeNnWIICs MPEeNOTHECTH OYKET CBOEH JTIIOOMMOI aKTpHCe.
.OHa He mocMeia MOCMOTPETh Ha HETO.
. Mbl HE PUCKHYJIU MOTIPOCUTH Y HUX B3aiMBbI.
.Kaxk Bpl cmeeTe mpocuth neHer?!
. 51 He ocMmenMIach IPEJIOKUTh UM TIEpEHOYEBATh B MOEH KOMHaTe.
. Kak cmeeTe Bol pyratecd B MpUCYTCTBUU AaMbi?!

. MBIl He OCMEIUIKNCh OCTIOPUTHL Ballle peuieHue.

S O 0 9 N L AW DN

—

.Kak cMmeetre Bbl roBOpUTH Ha IOMAHOM aHIJUMHACKOM B MOEM
NPUCYTCTBUU?!

Jlekcuaeckuiif MUHUMYM

akTpuca — an actress

OykeT — a posy

B NpucyTcTBUK Aambl — in lady’s presence
B TakoM Buge — in such a look

B3rNsHyTb Ha — to look at

nomMaHbln aHrnunckuii — broken English
nobumein — favourite

ocnoputb — to call in question
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nepeHoyeBatb — to spend a night

nonpocutb B3aiMbl — to ask somebody for money
noaBnaTLCca — to appear

npeanoxutb — to offer; to suggest

npenogHocuTtbL — to present

peweHne — a decision

pyratbcs — to use bad language



Hacmb mpembs

MOAAJIbHbIE TEMBbI

MBI 1103BOJIMIIU Ce0€ BhIASIUTh 7 MOJAbHBIX TEM, KOTOPbIE, HA HALL
B3IJISIA, OXBATHIBAIOT OOJIbIIYIO YACTh BO3MOXHBIX OTHOIIEHU K
JleiicTBUIO CO CTOPOHBI [0BOPSIIIETO. DTO:

1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)

JOJIKEHCTBOBAHUE;

3amnpeleHue;

paspelieHue;

[PEANOJOXEHUE;

BO3MOXHOCTb;

KEJIaTeIbHOCTh / HEXENaTeIbHOCTD;

YAUBJICHUC.

Kaxnas usz atux MoganbHbix TeM, B CBOIO ouyepellb, BKIIOUAET B
ce0s1 HECKOIbKO acnekToB OTHomeHus K JleiicTBUIO (€CTECTBEHHO,
B TpaHUIaX OCHOBHOI MoOmalbHOCTH), HATIPUMED:

MogpanbHast Tema «XKenareapHocTsh / HexenarenbHocTh Jleii-
CTBUSI» COCTOUT, Ha Halll B3IJISII, U3 CAEAYIONINX aCIIEKTOB:

1)
2)
3)
4)
S)

6)

pochba O COBEPIICHUHM KaKoro-To JleicTBus;
rmoxeJjianue (IycTh 4TO-TO TIpOU30iiIeT!);

coBeT (kakoe-To JlelicTBUE MOJIE3HO MWW XEeJaTeIbHO C TOY-
KM 3pEHUS TOBOPSIIIIETO);

yIpex (B TOM, 4TO KaKoe-To JleficTBHe ObLIO XKeJlaTeTbHO, HO
He TTPOU3O0IIIIO TT0 KAKOM-TO MPUYNHE);

HEHYXHOCTh, 0€CCMBICIEHHOCTh KaKOT0-TO JleiicTBUS C TOU-
KM 3pEHUS TOBOPSIIIIETO.

oxujgaHue JleicTBusl.

IMogpobHee — cM. ypok 31.
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Ypok 26
MOOAJIbHAA TEMA «AOJDKEHCTBOBAHUE»

MopanbHas Tema «oJkeHCTBOBaHME» BKIIOYAET B ce0s clienylo-
mue acnekTel OTHOIIeHMI K JleiicTBrIO:

)
2)

3)
4)
5)
6)
7)
8)

HEOOXOIMMOCTD (C TOUKM 3PEHUST TOBOPSIIIETO);

Heo0XoaAUMOCTh (OCHOBAaHHYIO Ha TIPeABApUTEILHOM IOTO-
BOPEHHOCTH);

HE0O0XOMMMOCTh (00YCITOBICHHYIO OOCTOSITEIbCTBAMMU);
IIpuKas;

TpeOOBaHUE;

HYXHOCTb NE€UCTBUS,

MODPQJIbHBIN JTOJIT;

COLIMaJIbHbIN JOJL

9Ty nacrw — Uacro ,H,OJDKCHCTBOBaHI/IH — B AQHIJIMMCKOM SI3BIKE
IOMOTalOT BBIPA3UTh CICAYIOIINEC MOOAJIbHBIC TJ1aroJibl:

Must (cm. ypok 15)
Have to (cm. ypok 17)

Be to (cm. ypok 18)
Need (cm. ypok 22)
Should (cm. ypok 19)
Ought to (cm. ypok 21)

Ipammaruyeckuii HIoaHC 1

Kpome MonanbHbIX IJ1aro/ioB, AJis BbIpaXXeHMS UAeU JOJKEHCTBOBA-
HUSI KCIIOJIb3YIOTCS TJ1aroJiel to command, to order, to tell (B 3Haue-
HUM — <«BeJeTh»), to oblige, to compel (00s3bIBaTh, IPUHYKIATH).
Hanpuwmep:

OH npwukasan getam npuinTtn nopaHowe. — He commanded / or-
dered / told the children to come early.
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In most countries the law obliges parents to send their children
to school. — B 6onblUnHCTBE rocyfapcTB 3akoH 06a3bIBaeT poauTe-
nei nocbinatb AeTEN B LUKOIY.

IbammaTnaeckwmii HIoaHC 2

KpOMe TJ1aroJjioB, IJid BBIPDAXKCHUA UACU IIOJDKCHCTBOB&HI/IH B aHT-
JIMHACKOM SI3BIKE 4aCTO IIOJIBb3YIOTCA CYLIECTBUTC/IbHBIMU U ITpWJiara-
TCJIBbHBIMU COOTBETCTBYIOLICTO 3HAUYCHUA

Obligation = — ob6sa3aTenbLCcTBO, 06593aHHOCTD
Compulsion — npuHyxageHue

Necessity — Heobxo0aNMOoCTb

Obligatory — ob6sa3aTenbHbIN, 0693bIBaOLLNIA
Compulsory — npuHyauTenbHbIA, 06a3aTenbHbIN
Necessary = — HeobxoauMbIN

Is attendance at school obligatory? — lNoceweHne wkonbl 0653a-
TENbHO?

Military service is compulsory in many countries. — Bo MHOrux
CTpaHax BOeHHas cnyxba siBnsieTcs o6a3aTenbHON.

He goes to work under compulsion. — OH xoauTt Ha paboTty no
NPUHYXXOEHMIO.

IbammaTnyeckwmii HIoaHC 3

Ectb enie 1 Takoii crnocod BeIpaxkeHUsI TIpUKa3aHus, Kak (hopma ToBe-
JINTEJIbBHOTO HAKJIOHEHUSI, HarpumMep, ppa3y «Bbl JOKHEI OBITH 31€Ch
POBHO B 5» MOXHO MEPEBECTU HA AHTJIMIACKUN SI3bIK MTO-PA3HOMY:
1) mcmoab3ysa MOmAIbHBIC IJIArOJIbL:
«You must be here at 5 o’clock sharp»; «You are to be here at
5 o’clock sharp»;
2) UCHOab3ys MOBEIUTEIbHOE HAKIIOHEHME:

«Be here at 5 o’clock sharp».
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I'pammarTnyeckuii HIoaHC 4

B TopXecTBEeHHOM CTuJie, HampuMmep, B OMOJeiCKUX 3aIoBensx,
IIJIsT BEIpaXKeHUs uaeu J1oKeHCTBOBAaHUS YIIOTPEOISIETCS T1aro
shall (B crapuHHOIt (hopme 2-T0 JMlIa eAMHCTBEHHOTO uncia shalt):

Thou shalt love thy neighbour as thyself. — Boanto6un 6nuxHero
CBOEr0, Kak camoro cebs.

IpammaTuyeCcKui HIOAHC 5

INepen MomanbHBIMHU TJIATOJIAMH, BBEIPAXKAIOIMIMUMH B aHTJIHICKOM
si3bIKe uaeto JlomKeHCTBOBAaHUSI, YACTO YIIOTPEOISIETCSI MECTOMME-
HUE one, KOTOPOe Ha PYCCKMIA SI3BIK HE TIEPEBOAUTCS, a C TOUYKHU 3pe-
HUSI TPAMMATHUKH SIBJISIETCSI (DOPMATTbHBIM ITOIJIEKALIINM

One ought to treat the old with respect. — K noxunsim Hago oT-
HOCUTBLCS C NOYTEHUEM.

Texnuka peuu 2

1. Bce atu mpemmoxkeHust Bam Hamo nepeBeCcTH Ha aHTJIMIACKHI SI3BIK
3a 20 MuHyT!

. OHM OJIKHBI ceiiyac Xe yexXaThb.

. Eii Hamo mpucMaTpuBaTh 3a peOEHKOM.

. Bam nmpuaeTcsa nomoxnaTh HaC Ha yIulIe.

. OHa cka3zana, YTo HaM HaJo MPOYUTATh KHUTY OO KOHIIA.

. Tbl fonKeH BeCcTU cedsl TUXO, MMOKA nara paboTaeT.

. MHe mpeAcTOUT BCTpeda ¢ AMPEKTOPOM IIIKOJIBI 3aBTpa B 3.

A BBIHYXJICHA OTBEYAThb HA BCC BAlll1 BO]'[pOCLI!

O 0 3 O WD B~ W N

. $1 uenyro BEeYHOCTb HE 3BOHMJIA €if — JOJ>KHA MTO3BOHUTH CETO/I-
HST BEUEPOM.

10. 4 momxHa BCTaTh 3aBTpa HU CBET HU 3aps: TTOE3]T YXOINUT B 7 yTpa.
11. Bo BpeMs e31bl Ha MOTOILIMKJIE TT0JIaraeTCsl OBITh B 3allIUT-
HOM ILIJIEME.
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12.

13.
14.

15.

16.
17.
18.
19.
20.

21

Y MeHs1 npoGieMbl CO 3peHUEM — s BbIHYXKJeHa HaJeBaTh
OUYKM BO BpeMs UTCHMUSI.

MHue Hazo YXOOUThb.

Huxkomy He roBopu TO, UTO g Tebe cka3ai. Thl JOJXKEH Aep-
KaTh 3TO B CEKpeTe.

Bamu nety He DOKHBI cefiyac UrpaTh B GyTOOI — UM cle-
IyeT ObITh B IIKOJIE.

OHa noJkHa U3BUHUTHCS

OHa BBRIHYXIeHa Obljla U3BUHUTHCS.

HyXHO M3BUHUTHCS Tepea Hell.

A monxHa Mot K Bpauy (CKYTKO 3y0 OOJIMT).

A nomxHa TOWTHU K Bpauy (3y0 yxe He OOJUT, HO S YK€ NO-
roBOpHMIach C HUM Ha 3aBTpa).

. 51 BBIHYXZI€HA XOIUTh K 3yOHOMY Bpady MOYTHU KaXXAbIA MECSIII.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.

MHe HYXHO K 3yOHOMY.

MHe HYXHO MOJAJEeYUTh 3yOhl.

Yauny Hago MepexoauTh TOJbKO Ha MEpPexole.

Ilepen nnaBaHueMm B OacceliHe mojaraercsi IpuHMUMAaTh AYILI.
Bam HyXHO Gojbllie BpeMEHU yaeasiTh Baliemy peOeHKYy.
TsI mOJXKEH coeiaaTh 3TO 3aBTpa.

OHa cka3zaja, 4TO s JOJIKEH CIejaTh 3TO 3aBTpa.

MHe npuIjioch yroBapuBaTh €Tro Leblii gyac!

4 BBRIHYXIEHA MMOBTOPSITH 3TO KaXIbIil 0OXUN IEHb.

MBI 1OTOBOPUIKUCH BCTPETUTHCS Buepa B 11.

BaM HYXHO MOTOBOPUTh C JUPEKTOPOM.

A tpebdylo, 4TOOBI Bbl MOTOBOPUIN C AUPEKTOPOM.
CnenyeT NpoOCTUTH €TO.

Thl 1OoKTOp M TeOe MmoJiaraeTcsl pa3douparbcsd B 3TOM!

MHe Hago ObLJIO MOTOBOPUTH C HUM €l BUepa.
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37.EMy mOpeacTosiio BCTPETUTbLCS C POAUTENSIMU HEBECTHI B
MpOLIIYI0 cy000Ty (HO OOCTOSTENbCTBA UBMEHUIUCH U UM
HE yIaa0Ch YBUIETHCH).

38. Bl JOMXHBI HEMEIJIEHHO COOOIIUTh 00 3TOM €T0 pOAUTESIM!

39.4 nacrtauBaw Ha TOM, 4TOO Bbl MOroBOpUIM CO MHOM Ipsi-
MO ceituac!

40. PebgaTa, BaM ToJlaraeTcs cayllaTh YIYUTEJSI, a HE 00JITaTh O
BCSIKOU epyHe!

Jlekcuyeckvi MUHUMYM

oonTtatb 0 Bcskor epyHae — to talk rubbish
BecTu cebst Tuxo — to be quiet

BCTaTb HK CBET HU 3apst — to get up before dawn
JepxaTtb YTo-TO B cekpeTe — to keep it a secret
aunpektop (y4ebHoro 3aBefeHus) — a headmaster; a principal
0o koHua — to the end

3aWnTHbIN Wem — a helmet

3peHue — eyesight

Kaxabli 6oxuii AeHb — every day of a week
HeBecTa — a fiancie

HemeaneHHo — immediately; at once

HocuTb (ogeBaTthb) o4k — to wear glasses
nepexon (ynuyHbll) — a pedestrian crossing
nogoxgatb Koro-to — to wait for somebody
nogoxaaTb Ha ynuue — to wait outside

noka (B To Bpems kak) — while

npowatb — to forgive

nNpoYecTb KHUry o KoHua — to read the book through
cnywatb yuntens — to listen to a teacher
yroBapuBaTtb — to persuade

yoenaTb BpeMsi — to give attention to
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yxoautbe — to go; to be off
uenas BeyHocTb — for ages
uensin yac — for the whole hour

YTO-TO HY>KHO noaneynts — something needs treating

Ypok 27
MOOAJNNIbHAA TEMA «3AMNPELUWEHUE»

MonpanbHag TeMa «3amnpelieHne» BKIIIoUaeT B ceOs1 ClIenyloniie ac-
nekTbl OTHOILLIEHUS K [lelicTBUIO:

1) wHAUMBHOyanbHOE TaOy Ha KaKoe-TO NelCTBUE — KaTeropu-
YECKOE «HENb3s1!» C TOUKU 3PEHMUSI TOBOPSIIIETO;

2) COLIMAJIbBHOC Ta6y Ha KaKoe-TO JeUCTBUE — KaTeropn4cCkKoeC
«HEJb30» C TOUKHN 3pEHUA HOPM, IPUHATHIX B O6HICCTBC;

3) OBITOBOE «HENb3s» (OTBET Ha MPOCHOY O pa3pelieHUU KaKo-
ro-to JIeicTBusI).

Nnero 3anpenieHns B aHTIMICKOM SI3bIKE TTOMOTAIOT BHIPa3UTh

CJIEAYIOIIE MONAIbHBIC TJIATOJIbI:

Must (cm. ypok 15)

To be to (cMm. ypok 18)

Can (cm. ypok 8)

May (cm. ypok 12)

IbammaTnyeckuii HIoaHC 1

Kpome MomanbHBIX rJarojoB, uaes 3alpelieHusi KaKoro-To
IEeCTBUS B aHTJIMMCKOM SI3BIKE MOXXET OBITh BBIpaXkeHa IIpU
MOMOIIM CIACAYIOIIMX KOHCTPYKIIMIA:

It is not allowed — 310 He pa3speLueHo;

It is prohibited — aT0 3anpeLleHo.
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3pecs Henb3s kyputb. — Smoking is not allowed here / is prohibited here.
3T0ro Henb3ga gonyckaTte! — It can’t be allowed!

Ibammaruyeckuii HIOaHC 2
Yacto nacsa 3aHpeTa BbIPAXACTCA rEépyHANAJIbHBIMUN O60]I)OT3.MI/I:

No smoking! — He kyputb!
No parking! — ABToM06UNM Ha CTOSAHKY He CTaBUTh!

Ibammaruyeckuii HIOaHC 3

Wnest 3anpera MOXeT ObITh BhIpakeHa U (POPMOI MOBEJIUTEIbHOTO
HaKJIOHEHUS B coueTaHuu ¢ don’t:

Don’t go there! — He xoau tyga!l

IbammaTuyeckuii HIOaHC 4

Wnornpa mocie don’t cront am@aTnyecky BeIIeICHHOE you B COYeTa-
HUU ¢ MOJaJIbHBIM Tyarojiom dare. 3anper Ha Kakoe-To JeiicTBue
NprUOOPETAET OTTEHOK YTPO3bI:

Don’t you dare do that again! — Tonbko nocmeiite caenatb 370 eLle pas!

IbammaTudeckuii HIOaHC 5

B TOopXecTBeHHOM cTUIIe, HAMTpUMED, B OMOJIECKUX 3aMOBEAsIX, CO-
yeTaHue MonanbHoro riarona shall (B crapuHHoi popme 2-ro nuna
eAMHCTBEeHHOTO uKcia shalt) ¢ oTpuliarebHOI YacTUlleli not Takxe
BBIpakaeT uaero 3ampera:

Thou shalt not steal! — He ykpaan!

IpammaTrieckmii HioaHc 6

CIIOBO «HENb3sI», KOTOPOE B PYCCKOM SI3BIKE BBHIPAaXaeT B OC-
HOBHOM HOel0 3ampeTa, BXOAUT B COCTaB HEKOTOPHIX YCTOM -
YUBHIX BBIPAXCHUN:
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— Kak Henb34 ny4yuwe — as well as possible;
— Kak Henb3s xyxxe — as badly as can be;
— Kak Henb3qa kctatn — just in time, just at the right time;

— Kak Henb3s 6onblwe — fully, completely, absolutely.

Texnuka peun 2

1

AN L B~ W N

=

17

. MajleHbKUM JeTSIM HeNlb3s1 3aCUXKUBAThCS TOTTO30HA.

. TeGe Henb3s TaK MHOTO pabOoTaTh.

. BaM Henb3s mOsIBASITBCS 31€ECh.

. MOXHO BOCITOJIb30BAThCS BAIIMM MbLIecOCOM? — Henbas.
. Thl HEe 1OXKHA TaK MHOTO paboOTaTh.

. MBI He TOKHBI OTYUTHIBATHCSI Iepen Bamu — mbi YK€ HEC Ma-

JieHbKue netu!

. Tebe Henb3sT BBIXOAUTH U3 JOMAa B TAKYIO TJIOXYIO TTOTOIY.

. JIoKTOp CKa3aj, 4TO TeOe HEIb3sI BHIXOOUTh M3 IOMa B TaKylO

IUIOXYIO TIOTOY.

. Henb3s BXoauTh B MOIO KOMHATY 0€3 CTyKa, 51 3ampelialo!
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

Henb3s BxonuTh B KOMHATy 0€3 CTyKa.

MoxHo BoiiTu? — Henbas.

BEeI He TOKHBI 3aXOINUTh B ITAJIaTy — 3TO 3aIIPEIIESHO ITPaBUIAMMU.
BaM Henb3s HUUero TporaTb Ha MOEM CTOJIE.

Hawm 3amnpelieHo 6eClOKOUTh €ro BO BpeMsl MEPETOBOPOB.
Ha ypokax Henb3s1 pa3roBapuBaTh.

Bam Hesb3s KYPHUTbD.

.3Iech HENb3s1 KyPUTh.
18.

MBI MOXeM OTJIOXHUTH 3TO A0 MOoHeAeJbHUKa? — Hu B KoeM
caydae! Bel He mOJIXKHBI IPpUBBIKATh pabOTaTh KOe-Kak!
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19. MoxHoO B3sTh 3Ty KHUTY? — Henb3ss. OHa He 111 TBOETo Bo3pacTa.

20. MoxHo B3aTb 3Ty KHUTY? — Henbad. leTsM TBoero Bo3pa-
CTa He pa3pelleHOo OpaTh KHUTH U3 3TOTO wKada.

Jlekcuyeckui MUHUMYM

6e3 ctyka — without knocking

BOCMOMb30BaTbCs YeM-HUbyab — to use something
BbIXOANTb U3 Joma — to go out

aeTun TBoero Bospacta — children of your age

MHoro paboTtaTb — to work hard

Mbl YK€ He ManeHbkue getn — we were not born yesterday
He ansi TBoero Bo3pacta — not for your age

HU B KoeM criydae — by no means

oTnoxuntb — to put off; to postpone

OTYMThLIBATLCA Nepen keM-To — to give an account to somebody
nanata — a ward

neperosopbl — talks; negotiations

noasnATbca — to appear

npuBbikaTb — to get used to

paboTaTb koe-kak — to work anyhow

Tporatb — to touch

370 3anpeLleHo npasunamum — it’s against the rules

Ypok 28
MOOAJIbHAA TEMA «PA3PELUEHUE»

MogpanbHasi TeMa «Pa3pelieHue» BKIYaeT B ce0sl Claeayolime ac-
nekTel OTHOLIEeHUS K JIeficTBUIO:

1) mHOMBUAOyanbHAsI Mpockda O pa3pelieHUU KaKOTO-TO
neitcTBus («MOXHO MHE MO3BOHUTH OTCloAa?»);
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2) BOmpoC O NMPUHOUNMAIBHON BO3MOXHOCTH KaKOTO-TO
IeCcTBUS B JAHHBIX KOHKPETHBIX O00CTOSATENhCTBAX KakK
CIeACTBUSl 4bero-aubo paspemeHus («Orcroma MOXHO
3BOHUTH? HauanbcTBO paspemaer?);

3) OTBET Ha BOIPOC O Pa3peILiCHNH KAKOTO-TO ACHUCTBUS («MOXHO»);

4) paspelleHue NeiCTBUSI CO CTOPOHBI TOBOPSLIETo 0€3 mpen-
BapUTEIbHOU MPOCHOBI O pa3pelieHu 3TOTO AEHCTBUS CO
CTOPOHBI cobecenHuKa («BaM MOXHO BCTaBaTh C MOCTEIN»).

Hnero Pa3pemeHml B AHTJIMMACKOM S3bIKE MTOMOTAIOT BBIPDA3UTH
CJICAyIOIHne MOJAaJIbHBIC I1aroJibl:

May (cm. ypok 12)
Can (cm. ypok 8)

IpammaTuyeckuii HioaHC 1

HMnero PaszpelieHUs1 B aHTJIMIACKOM $I3bIKE MOXHO BBIPAa3UTh U MPU
MNOMOLIY CAEAYIOLIMX KOHCTPYKLIMIA:

— to be allowed to (cm. NpammaTnyecknii HlaHE 2 ypoka 7)

— it’s possible — 310 BO3MOXHO (TO ecTb pa3peLuaeTcs)

— one may — Mno3BOfMTENbHO

— one can — BO3MOXHO (pa3peLuaeTcs)

I'pammarnyeckuii HIOaHC 2

B npennoxeHusx, comepxamux npocb0y o Pa3pelieHun Kako-
ro-to JeicTBust UM BOMPOC, HET AU BO3PAXKEHUN NPOTUB Ka-
Koro-Tto JIefcTBUS, 4acTO yMOTPeOAIIOTCS KOHCTPYKIIUU:

Would you mind...?
Do you mind...?

Do you mind my smoking? Bbl He NPOTUB, €CIN A 3aKYPIo?
Do you mind if | smoke? — Bbl He ByneTe Bo3paxarb, ec-
Would you mind if | smoked? N 51 3aKypio?
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I'pammaTnyeckuii HIoaHC 3

C/10BO «MOXHO», KOTOPOE B PYCCKOM $SI3bIKE BbIpaxaeT B OC-
HOBHOM uaelo PazpenieHust, BXOAUT B COCTAaB HECKOJbKHUX YC-
TOMYMBBIX BBIPAKCHUN:

— KaK MOXHO cKopee — as soon as possible;
— MOXHO cka3aTb — one might say / one could say;

— Kak moxHo?! / pase MoxHO?! — it’s out of the question / it’s

im-possible / no way.

(KoHCTpyKIIMM «KaK MOXHO?!» U «pa3Be MOXHO?!» B 3TOM 3Ha-

YEHMU BbIPAXKAIOT Ha CAMOM Jejie uaelo YnusiaeHus. MoaanbHas
TeMa «YIUBJIEHHE» OyIeT pacCMOTpPEHa B YpoKe 32.)

Texnuka peuu 2

1.
2.

w

S O 0 N O W»n B

12.
13.

134

MoxHo BoiTH? — MOXHO.

MoOXHO BXOOUTH CIOAa BO BpeMsI 3aHATUIA? — MOXHO.

. Be1 mo3BOoMTE MHE Bocmonb3oBaThes Bammm teneornom? — Ko-

HegHO. He cTecHsiiTECh.

. [To3npasnsio Bac! Bam MOXHO BBIXOOUTD HA YITUILY.

. MHe cka3anu, 4TO MHE MOXHO BbIXOAUTb HA yaully!

. D10 mpaBna, uro Bam paspemuan BcTaBaTh ¢ MOCTEAN?

. MoXHO MHE HE MPUXOIUTh 3aBTPa YTPOM K II€PBOM JIEKLINM?
. BeI MOXeTe mepe3BOHUTH IIOMO3XKE.

.MoxHo eMy ocTtaTtbcs?

.MoXHo ceromHs yiTu u3 ouca Ha yac paHblie?

. BBl MOXeTe MpUMEepUTh MOIO HOBYIO LIJISIIKY.

MoxXxHO MHe elle ne4eHbs?

OH cka3zaji, 4TO MHE MOXHO MO3BOHUTH eMy mocne 11.



14. MOXHO MOTOBOPUTHL C HUM O MpeacTosIeil cBagnoe?
15. Moxempb IMTOroOBOPUTh C HUM O TIPEACTOSIIel cBagsoe.
16. babyiika ckaszana, 4TO MOXHO pa3jvBaTh 4ai.

17.4 cuuraro, 4TO MOXHO 3aBOAUTH CEMbIO, IaXe €CIAU CYNpy-
T HE JOCTUTJMU COBEPIICHHOJETUSI.

18. Eif MOXHO MOWTU CO MHOM B KMHO?

19. Bam MOxHO OymeT meaaTh BCE, UYTO BBl 3aXOTHUTE, €CJIM BbI
caesiaeTe JOMallHee 3alaHue.

20. MoxHo Bac Ha MUHYTOUKY?

21. Pa3pemute mpoBoauTh Bac momoii?

22. MOXHO 3anJaTUTh KPEIUTHOW KapToii?

23. MOXHO MJIaTUTh HAAUYHBIMU?

24. MoxHO 3a0pOHMpPOBATHL HOMEP Ha 5 4yeaoBeK Ha 3 AHMA?

25. MoxHo 31ech poTorpapupoBaTh?

Jlekcuyeckuiif MUHUMYM

BO Bpems 3aHATuin — during the lessons; during the classes
BCTaBaTb ¢ noctenu — to get out off bed

BbIXOANTL Ha ynuuy — to go out

Jenatb gomallHee 3agaHue — to do homework

OOCTUrHyTb coBepLueHHoneTuss — to come of age
3abpoHunpoBaTb Homep — to book a room

3aBoguTb cembio — to make a family

MOXHO Bac Ha MuHyTOUKy? — may | see you for a moment?
Mou nosapasneHns! — my congratulations!

Ha 2 (3, 4...) pHa — for 2 (3, 4...) days

Ha 5 (6, 7...) yenoeek — for 5 (6, 7...) people

Ha MUHYTOYKY — for a moment
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Ha yac paHblie — one hour ahead of schedule
He cTecHaTbca — to feel free

octaTtbcs (ocTaBaTbes) — to stay
nepes3BoHuTb — to call again

nevyeHoe — biscuits

nnaTuTb KpeauTkon — to pay by credit card
nnaTuUTb HanNM4YHbIMKM — to pay in cash
nosapasenaTb — to congratulate

nonoaxe — later

npumeputb — to try on

npoBoauTb oMo — to see somebody home
pasnueatb (4av no yawkam) — to pour out
ceBagbba — a wedding

cynpyrn — a married couple
c¢oTorpacpmpoBaTe — to take pictures

Ypok 29
MOOAJIbHAA TEMA «MNMPEOMNOJIOXXEHUE»

MopanbHast TeMma «[IpeanongoxeHue» BKIIOYAET B ceOs Claemy-
oumne acnekthl OTHOLIEHUs K [deiicTBUIO:

1) IpEAITOJIOXKCHHNUE O BOBMOXHOCTHU KAaKOI'o-TO HeﬁCTBHH, ocC-
HOBAHHO€ Ha YBEPEHHOCTU B €T0 BbIITIOJTHUMOCTHU,

2) IpeaAnoJI0OXKCHNUEC O BOBMOXKHOCTU KAKOI'0O-TO JIIEWCTBUS C OT-
TEHKOM COMHEHUS B €0 BbIITOJTHUMOCTU,

3) coMHEeHHre B BOBMOXHOCTH KaKOTr0-TO I€CTBUSI.

Nnero «IlpeanonoxeHus 0 BOBMOXHOCTHA KaKOTO-TO JI€MACTBUSI»
B AQHIVIMMCKOM $13bIK€ ITOMOTAIOT BbIPA3UTh CJIEAYIOLIME MOJAJIbHbIE
TJ1aroJIbl:
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Must (cm. ypok 16)

May (cMm. ypok 14)

Might (cm. ypok 14, rpam. HioaHc 3)
Can (cm. ypok 9)

Will / would (cm. ypok 23)

IbammaTryeckwmii HIoaHC 1

Kpome MopanbHbIX I1aroaoB, uaeto IpeanoaoxeHus o BO3MOXHO-
CTU KaKOI0-TO ACWCTBUS B AHIJIMIACKOM $13bIKE IOMOTIAIOT BbIPA3UTh
CJIEAYIOIIME KOHCTPYKIIMU Y BBOJIHBIE CJI0BA, KOTOPBIE HA PYCCKU
SI3BIK TIEPEBOISITCS KAaK «BEPOSITHO», «BO3MOXHO», «MOXKET OBITh»,
«TOXO0X€ Ha TO, UTO»:

— will probably do;

— is likely to do;

— it’s possible that;

— maybe;

— perhaps.

Perhaps, she is at home at the moment/ maybe, she is... | it’s pos-
sible she is.../ she may be at home. — BeposiTHO, OHa ceityac goma.

I'pamMmMaTHYecKu¥ii HIOAHC 2

CioBo «probably» Bcerma cTouT mepea OoTpUIIaTEIbHON YacTU-
el «not»:

I'll probably see you (A, BepoaTHo, yBuxy Te65). — I’'ll probably
not see you (5, BeposiTHO, He yBuXy Tebs) unum | probably won’t see
you (£, BeposATHO, He yBUXy Tebs).

IbammaTnyeckuii HIoaHC 3

Naero IMpennosioxeHuss 0 BO3BMOXHOCTU KAKOrO-TO J€HACTBUSI B aH-
TJIMIICKOM $I3BIKE YaCTO BBIPAXalOT C TOMOIIIBIO CAEAYIOIINX CYIIE-
CTBUTEJIbHBIX:
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— probability — BepoaTHOCTb;
— likelihood — BepoATHOCTb;

— chance.

Is there any probability (likelihood, chance) of his coming? —
EcTb kakas-HMbyab BEPOSITHOCTb, YTO OH NpUAeT?

IbammaTuyeckuii HIOaHC 4

B paszroBopHoMm aHriauiickoM sidbike IlpenrnonoxeHue o4eHb 4acTo
BeIpaxkaercss oboporom I dare say. — Sl monararo. I[1oxanyii. (MHoT-
J1a 3TOT 000POT yIOTPEOISIETCSI C OTTEHKOM MPOHUU. )

You are tired, | dare say. — Bbl, HaBepHO, yctanu. (Bpsg nu Bel yc-
Tanu, Ho NbiTaeTecb M300pasnTb, YTO NEPETPYAUIINCE.)

IbammaTuyeckuii HIOAaHC 5

B pasroBopHoii peuu co 3HaYeHUEM ITPEANOIOKEHKS O BO3MOXKHOC-
THU KaKOro-TO JAEICTBUS YACTO YIOTPEOJISIOTCS CIEAYIOIIME CI0Ba U
BBIPAXKCHMUSI:

— suppose — npeanonoXnM;
— how about;

— what about.

Suppose we try to do it my way. — A uTto, ecnu mbl nonpobyem
caoenatb 3TO No-mMoemy?

What (how) about trying to do it my way? — A 410, ecnu mbl no-
npobyem caenatb 3TO NO-MoeMy?

Ipammarnyeckunii HIoaHc 6

Koraa peuyb uaer o BEpOSATHOM COOBITUM WM ACHCTBUM, MPUUYEM
MMOJJIEKAIINM SIBJISIETCSI OE3TMIHOE MECTOMMEHHE it MITY HEOMYIIEB-
JIEHHOE CYLLECTBUTEbHOE, YIOTPeOsIeTCsl 000pOT is going to + MH-
(GUHUTUB:
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The cake is going to be ready. — lNupor, noxoxe, ckopo OyaeT roTos.
To my mind, it’s going to rain. — KaxeTtcs, noxab cobupaercs.

The day is going to be more difficult than | expected. — [leHb,
noxoxe, OyaeT TpyaHee, YeM s npegnonaran.

IpammaTudeckuii HIoaHC 7

O06opoT going to + MHPUHUTUB MOXKET YIOTPEOJISITHCS 71T BRIPAXKE-
Hus [1pearnonoxeHust 1 B TOM clydae, KOraa IMoaaexaliuM SIBJIsSIeT-
Csl YETOBEK:

To my mind, I’'m going to be sick. — Noxoxe, 5 3abonesato.

Texnuka peum 2

1. Bo3MOXHO, OH yXe ITpoYesT 3TY KHUTY, XOTSI 3TO MaJIOBEPOSITHO.
2. Bbl, BeposITHO, 1oranaiuch, 4To 51 B Kypce nea.

3.
4
5

Heyxenu oH KaXIblii Be4ep 3aHMMAETCST aHTIUHCKIAM ?

. OH, IOXHO OBITH, ceiiyac Ha paboTe (51 TOUTH YBEPEHA B 3TOM).

. MajioBeposSITHO, UYTO OH ceifuac Ha paboTe, XOTs, 3TO, B IPUHIIM -

e, BO3MOXHO.

6. Bamm getu, BeposTHO, CKOpo npuayT. He BonHyiiTecs!

7. Heyxenu Bbl Bce emie paboTtaeTe Ha 3Ty KOMIAHUIO?

8. OHa TaKk 1I0X0 BBITJAAONUT: JOJI2KHO 6I:>ITb, OHa BECb MECHL

10.
11.
12.

13.

paborana 6e3 BbIXOAHBIX.

. EcTb BepossTHOCTH, uTO Bamry KHury onyoaukyoT B Oymy-

mem roay?
Brb1, nonxHo ObITh, ¢ yMa couuiu! Yto Bel cebe mo3Boasiere?
HeyxXenu oH Bce-TakKu U3BUHUJICA Tiepeld Heil?

WM3BuHUTE, TOXaNyicTa, 4To S ONATh ono3aana!l Bel, 1omx-
HO OBITH, XaeTe MeHsI MUHYT 40, He MeHbIeE.

Mosg J04Yb, BEPOATHO, BBIAIET 3aMyX B AdHBape€, a Mo CbIH,
ITOX0XE, 2KEHUTCA B UIOHE.
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14.
15.
16.
17.
18.

19.
20.

21.
22.
23.
24.

25.

Bbl, 101XXHO ObITh, HEHABUAUTE MEHSI.

MoxeT ObITh, OH paboTaeT ceiiuac Haj MepeBoJaMu.

EcTb BEpOSITHOCTDH, UTO OHA IPUAET BOBpPEMSI?

Heyxenu Bbl Ha camoM nelie XaeTe MeHs ¢ caMoro yrpa?

YTO-TO OHA OIa3nbIBA€T, HA HEE 3TO HE MOXOXE: JOJIXKHO
OBITh, HE yCIena Ha 3JIeKTPUIKY.

B03MOXHO, CKOPO MOTEMNJIEET, HO I COMHEBAIOChH.

OH mpekpacHO TOBOPUT IO-aHIJMMCKHU: MOJXHO OBITH, C
JeTCTBA U3Yy4aerT.

Bo3MOXHO, OHa HUKOTIA HE Y3HAECT MpaBay.
OH, NOJXHO OBbITh, BCE €111 CMOTPUT TEJEBU30D.
BeposiTHO, cKOpo noiiaeT J0Xab.

BaMm, noJXHO OBITh, yXX€ HACKy4YWUJO MEPEBOAUThH BCE 3TU
NpeaaoXKeHUs Ha aHTJIUMNACKUNA SI3bIK!

Heyxenau Bbl Bce-Taku mepeBeid BCE 3TU NMPEAJIOXEHUS Ha
AHTJIUWCKUIN I3BIK?!

Jlekcuyeckvii MUHUMYM

BbIXOAHOM AeHb — a day off

6e3 — without

ObITb B Kypce gena — to be in the know; to be in the swim

BOJIHOBaTbLCA — to worry

BbINTU 3aMyX — to get married

poragatbca — to guess

XeHutbca — to get married

N3BMHWTE 3a ono3gaHue — sorry for my being late

N3BMHUTLCA Nepes kem-Hnbyabe — to apologize to somebody

usyyatb ¢ getcrea — to study since childhood

HackyuuTb — to be bored with something
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HeHaBuaeTb koro-to — to hate somebody

onybnukosaTts — to publish

nepeBoauTb Ha aHrnuiickuii — to translate into English
nnoxo BbirnaaetTs — to look bad, to look awful
no3sonsaTb cebe — to permit oneself

notennets — to get warm

npekpacHo roBoputb no-aHrnuickn — to speak perfect English
npuxoguTtb BoBpemsa — to come on time

paboTtaTb Ha komnaHuio — to work for a company
paboTaTtb Hag nepesogamu — to work at / on translations
conTn ¢ yma — to go crazy

y3HaTtb npasay — to learn the truth

ycneTb Kyaa — to be in time for

anekTpuyka — a suburbian train

Ypok 30
MOOAJIbHAA TEMA «BO3MOXHOCTb»

MonanbHas Tema «Bo3MOXHOCTb» BKJIIOYAET B Ce0S ClEaylo-
mue acnekThl OTHoLeHus K JleiicTBUIO:

1) BO3MOXHOCTb KaKOTO-TO AEHCTBUS, CYLIECTBYIOLIYIO O1aro-
aapsi 00ObEKTUBHBIM OOCTOSITEILCTBAM

2) cmocoOHOCTH K JlelcTBUIO (YMCTBEHHYIO VTN (PU3MIECKYIO).

HNneto «Bo3amoxxHOCTH» JIeiicTBUS TOMOTAIOT BhIPAa3UTh B aHT-
JIMACKOM $I3bIKE CJAEAYIOLIME MOAAAbHBIE [J1aroJIbl:

Can (cm. ypoku 7 u 8)

May (cm. ypok 13)

To be to (cMm. ypok 18)
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Texnuka peun 2

1

S O 0 N N B B W N

—_—

11

12.

13.

14

15.

16

17.
18.

19.

20.

.51 Mory 0eryio TOBOPUTh MO-aHTAUNCKMN.

. OH MOXET IMO3BOHUTH MOIO3XE.

. OHa cka3zajla MHEe, YTO MBI MOXEM OOCYAWTbH 3TO MO3XKE.

. MblI MOXeM 00CyauTh 3TO ceityac?

. Ceiigac OH MOXeT TOBOPUTH ITO-aHTJIIMIICKYM HAMHOTO JIy4Ile.
. Komku ymeoT B30UpaThCcsl Ha IEpPEBBHSI.

.OTOT clloBaph MOXHO HaiiTu B Mara3mHe Ha Apbare.

. Bce MoryT 3aHUMAaTBLCSI CITOPTOM TOC/Ie pabOTHI.

. MBI MOXeM mpurexaTh Ha BOK3aJ BOBPEMSI, €CJIM ITOTOPOIIMMCH.

.CeromHg g9 HUYeM He MOTy BaM momMoub, HO S MOT OBI TTO-
MBITATHCS YTO-HUOYAb NPUAYMaTh 3aBTpa.

. ECTb BO3MOXHOCTh MoGecenoBaTh C IUPEKTOPOM HaeauHe?

Bbl BrioJiHE MoT/AMN BBIYUUTH BCC K CCTOAHAIIHEMY JHIO, HO,
K COXaJICHUIO, Bbl OonISITH HE TOTOBHI.

Kaxabiii MOXET BblydUTb aHTJIUMCKUM, €CAU 3aXOYET.

.Korga g Ob11a moMoJioxXe, s ¢ JTETKOCThIO NEpeHOoCcUulia BCe
yJaapbl Cy1bObI.

DTOT GUIBM MOXET OBITh MTOKa3aH MO TEJIEBU30PY TOJBKO
nocjie 11 yacos Beuepa.

. HUKTO HEe MOXeT KynuTh 310POBbLE.
Bce Morno Obl ObITH XYK€, HO, K CYAaCThIO, BCE€ 00OIIIOCH.

Tydnu Takoro pasMepa MOXHO HaWTH TONBKO B Mara3mHe
OIS OEeTEeu.

Bur BriotHe MOT/IM OBl BHIYYWTH aHTJIMUCKHI B AeTCTBE (K
COXaJIeHW10, 1O CUX IMOpP He 3HaeTe HU caoBa)!

YMHBIE€ TIOAM MOTYT YYUTHCS B JIIOOOM BO3pacTe.
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Jlekcu4ecKuii MUHUMYM

Berno roeopuTtb — to speak fluently
ObITb roToBEIM — tO be ready

B ntobom Bo3pacTe — in any age
B36bupatbca — to climb

B3bupaTbcsa Ha gepesBbsd — to climb trees

BCe MOrIo ObITb XyXXe, HO, K cHacTblo, Bce obownock — everything could
have been worse

Bbly4UTb aHIMUACKMI (OBNageTb aHrnuiickum) — to master English
3pgopoBbe — health

HamHoro nyywe — much more better; far more better

obcyxnaTte — to speak over; to discuss

nepeHocuTb yaapbl cyasbbl — to take the bad with the good
nobecepoBatb HaegmHe — to speak tkte-a-tkte

npuaymaTtb — to think out

C nerkoctbio — with ease

Takoro pasmepa — of such size

ToponuTbca — to hurry

Ypok 31

MO[LAJIbHAA TEMA .
«KENATENBbHOCTbL / HEXENATEJIbHOCTb AEUCTBUA»

MoganbHast TeMa «XKenarenbHoCcTh / HexenmarenbHOCTD JleficTBus»
BKJIIOUAET B Cce04 clienyonine acrekTsl OTHOIIeHUS K JleiicTBUIO:

1) mpochOy 0 coBeplIeHUM KaKoro-To eicTBus;
2) moxenaHue (IyCTb YTO-TO NMPOMU30iaeT!);

3) coBet (kakoe-To JlelicTBME MONE3HO UM XKENAaTEJIbHO C
TOYKU 3PEHUS TOBOPSIIETO);
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4) ympek (B ToM, 94TO Kakoe-To JeiicTBUe OBIIO XelaTeab-
HO, HO He IMPOU3OLLJI0 MO KaKO-TO MPUUYUHE);

5) HEHYXHOCTb, OECCMBICIIEHHOCTh KaKOro-To eiicTBUA ¢
TOYKM 3PEHMSI TOBOPSIILETO;

6) oxwugaHue JleictBus.

MonanpHyto TeMy «2KenateabHocTb / HexenarenbHocTh [eii-
CTBUSI» B aHTJIMHACKOM $I3bIKE TTOMOTAIOT BBIPA3UTh CICAYIOIINE MO-
JIAJIbHbIE [J1aroJibl:

Need (cm. ypok 22)

To be to (cm. ypok 18)

Must (cm. ypok 15)

Can (cm. ypok 7)

May (cm. ypok 14)

Should (cm. ypoku 19, 20)

Ought to (cm. ypok 21)

Will (cm. ypok 23)

IpamMmaTuaeckmii HioaHc 1

B aHrnuiicKkoM SI3BIKE CYIIECTBYIOT YCTOMUYMBBIE (DOPMYJIIBL pe-
YeBOTO 3THUKETa — TaK Ha3blBaeMble (hOPMYJIbI BEXJIMBOCTH,
KOTOpBI€ MO BHEIIHEH CBOEI CTPYKType IMpPeACcTaBISIIOT cO00it
BOMNPOC, HO MO CYTU SIBISIOTCS MPOChOAMM:

Would you mind coming here tonight? — He mornu 661 Bbl npuintn
ctofa cerogHa Bevepom? (Mpuxogute, Noxanyncra, CErogHs Be4epom.)

Will you be kind enough to come here tonight? — He 6ynete nu
Bbl Tak 4obpbl, 4TOOLI NpuiATK ctoga cerogHsa Bevepom? (Mpuxoam-
Te, NoXanyncrta, CerogHs Be4epom.)

Ipammaruyeckwuii HIOaHC 2

Ectb euie onuH crnoco6 BbIpaxkeHUsl MPOChO B aHIVIMICKOM SI3bl-
Ke: 9To (hopMa MOBEJIUTEIbHOTO HAKJIOHEHUS B COYETAHUU CO
cnoBamu please u will:
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Shut the window, please. — 3akpoiiTe, noxanyicra, Bepb.

Help me with my luggage, will you? — Byabre no6pbl, nomorute
MHe [IOHECTU MoW Barax.

IbammaTnyeckuii HIoaHC 3

J1st BbIpaxkeHusl MPOChO B AHTJIMICKOM SI3bIKE YIIOTPEOJISIIOTCS TaK-
K€ CIIOXXHOMOAYMHEHHBIE PeaIoXeHUs ¢ Ti1arojoM wish B Kaue-
CTBE CKa3yeMOro IJJaBHOTrO npemioxeHust, CKkazyeMoe IpuIaTouyHo-
ro mpemioXeHus: oopasyercs npu rmomoiny would (0OBIYHO B peny-
LUpPOBaHHOM (hopMme):

I wish you’d be quiet. — lNoTuwe, noxanyicra. — Be quiet, please. —
Be quiet, will you?

IpammaTugeckuii HIOaHC 4

[Ipocb0y B aHIIMIACKOM SI3bIKE€ MOXKHO BbIPAa3UTh U YCJOBHBIM ITPH-
JaTOYHBIM TIpeaoxXeHueM. B aTom ciydae Hamo ObITh OCOOEHHO
BHMMATEJIbHBIM, TIOTOMY YTO BCEM M3YYaIOIIUM aHIJIUNCKUI SI3BIK
XOTSI OBI TOJI XOPOIIO M3BECTHO, YTO B YCIOBHBIX NTPUIATOYHBIX
npeajnoxeHusx nocie if He ymoTpeOsieTcss BCIioMOraTeJIbHBII
raaroJ oynyuiero spemeHu will:

If you help me, we will be able to get in touch with them on time.
— Ecnu Bel nomoxeTte MHe, Mbl CMOXEM CBS3aTbCS C HUMU BOBPEMSI.

Ho ecau Bol yeablimTe B TpuaaToOYHOM ycJIoBHOM nocie if will,
3TO0 OyIeT 03HAaYaTh, YTO YCIOBHOE IIPUIATOYHOE IPEIIOKEHUE BhI-
paxaeT mpocnoy:

If you will help me, we will be able to get in touch with them on
time. — Nomornte MHe, noXxanyincTta, 1 Toraa Mbl CMOXeM CBA3aTb-
CS1 C HAMU BOBPEMS.

Texnuka peum 2
1. Bo1 MoXeTe BBeCTU MeHS B Kypc nena?

2. IlycTh OH ocTaeTcs B HeBeneHUU!
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. nO—MOCMy, Bor JOJI>KHBI BOCITOJIB30BATHhCAd O3TUM IIAHCOM.

4. Ecau Bbl XOTUTE OJOTHATh €ro, TO MOTOPOTIUTECH.

(94}

S O 0 NN

1.
12.

13.
14.
15.
16.
17
18
19.
20.
21.

22.
23.
24.
25.
26.
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.Y Hero cnocoOHOCTU K MaTeMaTuke — IO nacc, OH JOJIKCH

INOCTYIIUTb B YHUBCPCUTCT.

.BaMm He ciaeayeT NMbsIHCTBOBATb B MPUCYTCTBUM JdETEit!

. BaM He Hy>XHO ObLIO MOAHMUMATh LIYMUXY U3-3a 3TOU €PyHIbI.
.[lycTts OH IpUCTHIANT TEOs!

. B HanmpacHo puckosanu!

.Bcem crnenyer coxpaHsITh CIOKOWCTBUE BO BPEMS BCTYIIU-

TENBHBIX PK3aMEHOB.
Bawm cnenoBasio usderars OJM3KOIro OOLLIEHUS C OTUM YETOBEKOM.

OH MacTep cBOero gejga — IO Mlee, eMy He TPYJIHO OyIer
HalTH paborTy.

HaMm HyXHO 3aKJIIOYUTb CAEJKY KaK MOXHO CKOpee.
Bawm crnemoBaiio caenaTh BRIBOABI M3 KOHKPETHHBIX (PaKTOB.
MHe cMmoi4aTh?

Ilycth oH OynmeT Harorose!

. EMY HE3a4CM NMPpUXOOIUTb K HaM.

.OH HEMHOXKO BBIIWJ — 3HA4YMUT, OyJeT 0oJiTaTh O€3 YMOJIKY.

Ham He HYXHO TOPOIUTLCA.
Mawma cKa3aja, 4TO HaM HaaoO BBICAYIIATh €TO0.

Bel Morau OBl OTPYTaTh €ro Kak ciemyet (Kajb, 4TO Bbl 3TO-
ro He cuejganu)!

S BaM o4yeHb COBETYIO HE pacCTpauBaTh HalllU MJIaHbI!
Ham oTBepHYTbCS?

HukoMmy He cienyeTr neiicTBOBaTh cebe BO Bped.

Ham HyXHO oKa3aTh UM PamyIIHBIA IPUEM.

4 Tak maBHO 34€eCh paboOTalD — MHE MPOCTO JOJIXKHBI MOBbI-
CUThb 3aprjarty!



27.K 4demy eif OTKpOBEHHWYATh CO MHOM?

28.Ecau BBl XOTUTE MOCTYNUTh MpaBUJAbHO, Bbl JOJXKHBI MO-
COBETOBAThCS C AIBOKATOM.

29.TsI OBbI ny4llle TTOMOJYA!

30. Bam He cienoBajio TeprneTh OCKOPOJIeHUs!

31. YuuTensaM Haao BKIAAbIBATh AYIIY B CBOIO padoTYy.

32. OH He TaKoi1, KaK Bce; 1Mo uaee, oH JoKeH BaMm moHpaBuThCS.
33. He Hy>)XHO OOMXAaThCSl HA MEHSL.

34. TlycTb Bce OyaeT xopoiio!

35. BaMm 1 He Hago OBLIO TTPOCUTHL MEHS 00 3TOM.

Jlekcuyeckuii MUHUMYM

agBokat — a lawyer

©e3 ymonky — nonstop

fonTtatb (Tpenatbcest) — to rattle

ObITb MacTepom cBoero gena — to be an expert at one’s job
ObITb HaroToBe — to keep one’s eyes open

B npucytctBumn getern — in children’s presence

BBECTU B Kypc gena — to put somebody in the picture; to acquaint
with an affair

BKnagbiBaTb AyLwy B paboty — to put one’s heart into work
BOCNonb3oBaTbCs WaHcoM — to jump at a chance
BCTYNUTENbHbIE 9k3aMeHbl — entrance examinations
BbINUTL NuwHero — to overdrink oneself

Bbicnywarb koro-to — to listen to somebody

nencreoBaTb cebe Bo Bpeg — to cut one’s own throat; to be one’s
own enemy

Jenatb BbIBOAbl U3 KOHKPETHLIX (hakToB — to put two and two together
JorHaTtb Koro-to — to catch up with somebody
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3aknounTb caenky — to make a deal

nsberaTb 0beHna — to keep somebody at a distance
UMETb CNOCOBHOCTM K YeMy-HMOYOb — to be good at something
Kak MOXXHO cKkopee — as soon as possible

kak cnegyet — as it should be, duly, properly

obumxaTtbcst — to take in bad part, to take offence

oKkasaTb paayLlwHbin npuem — to give somebody a welcome
ocTaBaTbcs B HeBegeHun — to be in the dark

oTBepHyTbcs — to look the other way

OTKpOBEHHU4YaTb — to open one’s heart to

oTpyratb — to scold, to give a scolding

noaHMMaThb LWyMuxy n3-3a yero-to — to make a song about something
nomonyate — to keep silence

nocoBeToBaThbCs € kKeM-To — to consult somebody
nocTtynaTb npaBunbHo — to act in the right way

nocTynutb B yHuBepcutetT — to enter the University
NPUCTbIANTL Koro-To — to put to shame

nbsHcTBOBaTh — to be on the bottle

paccTpauBatb YbM-TO NfaHbl — to upset one’s plans
puckoBaTb — to take a risk, to play with fire

cmonyaTb — to keep silence

coxpaHsaThb crnokoricTeme — to keep cool

TepneTb ockopbneHms — to eat dirt

Toponutbes — to hurry

Ypok 32
MOOAJIbHAA TEMA «YOAUBIEHUE»

MopanbHasi Tema «YauBIAE€HUE» BKIIIOUAET B ceos ciacayromumue ac-
IIEKTbI OTHOLLIECHUA K HeﬁCTBHIOZ
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1) ynuBneHue;

2) HemoyMeHHue;

3) BO3MYIIECHHUE;

4) HeromoBaHWUE.

Nnero «YauBneHus / HenoyMeHUs / BOBMYLUEHUSI / HETOAOBa-

HUs» 110 oBOAY KaKOIro-To ﬂeﬁCTBI/IH B QHTJIMMCKOM SI3BIKE IOMO-
TaloT BbIPA3UTDH CIACAYIONINE MOJAJbHBIC TJ1aroJibl:

Should (ypok 20)
Dare (ypok 25)
Can (ypokmu 9, 10, 11)

I'pammarnyeckuii HioaHc 1

KpOMe MOJAJbHBIX I'JarojoB, CXOAJHYIO O3MOIIMOHAJIbHYIO OK-
pacCcKy BbICKA3bIBAHUIO TIIPpUOAIOT!

— vacTuua ever

— BblpaxeHue on earth

— BblpaxeHue in the hell
— BblpaxeHue in the world

— BblpaxeHue in the name of goodness

Hanpuwmep, ¢pasy «UTo xe 310 Bce-Taku (B KOHIIE KOHIIOB,
YyepT moOepu U T.A.) OH UMeeT B BUIAY?!» Ha aHTJIUNUCKUI SI3BIK
MOXHO MEePEBOAUTh MO-PA3HOMY:

What can he mean?
What ever does he mean?
What on earth does he mean?

What in the world does he mean?

o N =

What in the name of goodness does he mean?
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I'pammaTnyeckuii HIOaHC 2

WHorpa nast BbIpaXKCHUA YAUBJICHUA C OTTCHKOM CHHCXOXICHUSA CO
CTOPOHBLI TOBOPALLETO B AHTJINHACKOM SI3bIKE BBIpAKacCT IJ1aroj may:

And who may you be? — Y10 310 Bbl 3a ocoba Takaa? Yto 3710 Bbl
13 cebsa npegcraensaete?!

And how old may you be? — W ckonbko e aTo Bam net?!

Texnuka peuu 2

1. Kak BbI cMeeTe momo3peBath MeHS B 3TOM?
. C xakoii ctatn 1 nomkHa Bam BepuTh?
. OTKynma MHe 3HaTh, 4yTO y Bac Ha yme?
.Heyxenu yxe 12 yacos?
. Kak Bwr cmeere rpyouts MmHe?!
.1 gto 3T0 BB cebe mo3Bonsgere?

. [MopasutensHO, 4TO BHI TaK HEcepbe3HO KO BCEMY OTHOCUTECH!

0 N N B RN

. MeHs1 BOBMYTUJIO, UTO OH CBaJIMJ BCE Ha MEHS.

9. Kak oHa cMeeT SIBISIThCS Clofa B TaKOM Buue?!

10. Heyxenu oHUM pelIMIu MOXEeHUThCS B 18 mer?

11. MeHs 03amauyuniio, YTO HUKTO HUYETO HE 3HAeT 00 3TOM CJydae.
12.9T0 yXxacHo, yTo Bbl HMYero emie He 3HaeTe!

13. U korpa xe 3To Bbl ycnenu Hanutbes?!

14. TToueMy e 3TO OH TaK W HE PEIINJICS TIPU3HATHCS MHE B JTIOOBU?

15.TTopa3uTtenbHo, 4To 00a MOUX pebeHKa pelnan ob3aBec-
TUCh CeMbeil B OIWH M TOT K€ o/

16. C KaKkoii CTaTh HAC TTOCTOSTHHO YHIKAKOT B KAOMHETAX YNHOBHUKOBR!
17. 1 uto 310 BB TYT menaete?
18. HeBeposITHO, UTO OH Hamucaa 3Ty CTaThlO BCETO JUILb 3a 3 aHs!

19. Kak oH cMmeeT TpeboBaTb OT MEHSI 6€30rOBOPOUYHOTO MOCTYIAaHus!
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20. Heyxenu Bbl Bce elle cOMHeBaeTeCh B MOMX MY3bIKaJlbHbIX
crmocoOHocCTaX?!

21.Kyna 3To THl MOTpaTUI BCE NEHBIU?
22.TlodyeMy Xe OH MHe coBpaj?
23.9T0 yXacHO, 4YTO OHAa CMOTPUT BCE cepUaabl Moapsia!

24.0H He MOT TaK IMOCTynuTh co MHoi! ([louemMy oH Tak co
MHO#1 moctynui?!)

25.Kak oH cMeeT u3neBaThcsl Hago MHOi1?!
26. C Kakoii craTy Mbl JOJIKHbBI IIEPEBOAUTDL BCE 3TU MPELIOXKEHMUsI?!

27. 1 nouemy 310 Bbl cuuTaeTre Bam metom oOyyeHHUS caMbiM
3¢ peKTUuBHBIM?!

28. HeBeposiTHO, 4TOO KTO-TO YK€ BbIYYMJ MHOCTPAHHBINI SI3bIK
MONOOHBIM cmocoboMm!

29. Orkyna Ham 3HaTh, 4yTO Bain meron — He ouepenHast rpodaHarsi?!

30. Kak BbI cMeeTe coMHeBaThcd B MoeM MeTtone?!

Jlekcuyeckuii MUHUMYM

©e3oroBopoyHbii — unconditional

BepuTb — to believe

Buag — a look

rpyouts — to be rude to

3agymartb 4To-TO — to think of

nsgeBaTbcd Hag kem-T1o — to make fun of
My3blkanbHble cnocobHocTu — talent for music
HanuTbcs (NbsHbIM) — to get drunk

OTHOCUTBLCA HecepbesHo — to take easy
nogospesaTb B — to suspect of doing something
noapsia — one after another; without a break, running
noxxeHnTbca — to get married
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nocnywaHue — obedience

nocTynuTb ¢ keM-To — to treat with

npusHaTbcs B Nobsu — to make a declaration of love

pewmnTtbes (ocmenutbes) — to dare; to bring oneself to do something
cBanueatb Bce Ha — to lay the blame on

cepuanbl — series

coBpaTb — to tell lies

comHeBaTbcs B — to call in question

ctatbs — an article

cyutaTtb 4YTO-TO (KOro-10) Yem-to — to think; to consider somebody;
something to be

Tpatutb — to spend

TpeboBaTtb — to demand

yHWxaTb — to abase

ycneTb (caenatb 4To-10) — to have time to do something
ynHoBHUKM — officials

ABNATbCA (NpuxoauTb) — to come



Hacmb yemeepmas

NMPOBEPb CEBA CAM

Tect 1

JENUCTBUE — YUTATDH

1

13

15.

16
17

. OTO yXacHo, 4yTo BhI ellle He YuTaeTe Mmo-aHTInicKu!
. Thl BUepa BOJIHE MOT Obl IIPOYECTh 3TY MAJIEHbKYIO CTAThIO!

. TeGe mpuaeTCst YNTaTh KAaXKIbIil I€Hb, €CJIM Thl XOUEIllb CTaTh XO-

PO11I0 00pa30BaAHHBIM YEJIOBEKOM.

. MajneHbKUM JETSIM HEeMb3sl YUTATh TAKUE KHUXKH!

. Bo3MOXXHO, OH yXe ITpoYes1 MO€ ITUChbMO, XOTSI 3TO MaJIOBEPOSITHO.
. MHe mmpo4ecThb 3TO MMCHMO?

. Moxellb nNpoyecTb €ro NUChbMO.

. Kak BuI cMeeTe unTaTh uyxue micbma?!

. Korna 1 6b171a moMoJ10Xe, 51 C JIETKOCTbIO MOTJIa YUTATh B METPO.
. Eif Hamo YMTaTh Cephe3HYIO INTEPATYPy (OPYKECKMIA COBET).

. Eif Hamo YuTaTh CEPhE3HYIO TUTEPATYPY (HACTOMUYMBEINM COBET).

. Eif Hamo yuTaTh Cepbe3HYI0 aTUTEPaTypy (0OCTOSATEIBCTBA BhI-

HYXIAl0T: UHA4YC€ HEC CTAHCIIb XOpOollInuM CHGL[I/I&IH/ICTOM).

. Tebe Heap3st Tak MHOTO unTaTh! ([71a3a ncnopruiib!)
14.

A, BEpOsITHO, MPOYTY 3TY KHUTY HA KAHUKYJaX, a MO MYyX, IO-
XOXe, Ha CICOYIOLICH Hememne.

Bam u He Hamo OBLUTO YMTATh MOIO CTaThIo (a Bel mouemy-To mpo-
4ju, XoTs 1 Bam moapoOHO nepeckasaa ee conepxaHue).

. MoxHo 31€ech yutaThb?

.C kakoi1 ctaTu g DOJKHA YUTATh 3Ty Oenubepay?!
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18. TeI MOXelIb MpoOYeCTh 3TO ceifgac?

19.OHa cka3zajia, 4TO s JOJKHA MPOYECTh 3Ty CTAThlO CErOJHS
BEUYEPOM.

20. Ham 3ampeleHo 4YNTaTh Ha JICKIIUIX.

21.Heyxenu Bbl Bce elle yuTaeTe 3Ty KHUTY?!

22.11lycTh OH MPOYTET ITY KHUTY!

23. MOXXHO MHE HE YUTaTh 3Ty CTaThio?

24. 1 nouemy 3To Bbl ynuTaere TOJbKO AETEKTUBDI?!

25. EcTb BO3MOXHOCTh MTOYUTATh 3Ty KHUTY B OubInorexke?

26. MHe NpeacTOMT NPOYeCTb Ky4y CTaTeid, AJIsl TOro YTOObI MO-
HSTH CYTh Jejia.

27.Mama ckaszana, 4To TeOe HEJIb3sd YUTaTh 3Ty KHHUTY.

28. OHa BBITISIAUT TaKOW COHHOI: JOKHO OBITh, YMTAJIa BCIO HOYb.
29.K 4demy eii YUTATh 3Ty KHUTY?

30. MHe cka3anu, YTO MHE€ MOXHO YMTAaThb 3Ty KHHUTY.

31. MeHs BO3MYTHMJIO, YTO OH ITPOYE]T MOE MUCHMO.

32.9TuU MaabllI¥ YMEIOT YUTATh.

33.Bce T KHUTYU BBl DOIKHBI IPOYECTh 3a ABE Heaeau!
34. MoXXHO MHE TIPOYECTh 3Ty OTKPHITKY? — Henbs4.

35. BBI, BEpOSTHO, IPOYJIN MOE MUCHMO.

36. Bam He HYXHO yuTaTh 3Ty Oeaubepay.

37. Bbl MO3BOJIMUTE MHE TIPOYECTh 3TO MUCbMO? — KoHeuHo.
38.IToueMy ke Thl IpoYeJ MOE MUCbMO?!

39.Thl noMXXeH YUTaTh MPO cebds1, a HE BCIYX.

40. Henb3s yuTaTh BO BpEMS €Ibl.

41.EcTb BEpOSITHOCTb, YTO Thl MPOUYTEIIb ITY KHUTY?
42.Bam cinemoBajio MPOYECTh ATy KHUTY.

43. Pa3pemnTe Npo4yecTh 3TU CTPOKM BCIYX.
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44.YuTaTh HaOO KaXIbIil JTEHD.
45. Heyxenu Bbl Bce-Taku MpoYad 3TO MUCHbMO?!
46. OH, DOJXHO OBITH, YMUTAET ceifvac.

47.11o-MoeMy, 3TO CcTOsSIIasd KHMXKa, IO MAEE, Thl IOJIXXKEH
MpoOYECTh €€ C YAOBOJbCTBUEM.

48.Tp1 OBl Ay4Yllie YMTana MOOOIbIIE.
49. OH, BEpOSITHO, YNTAET MO-aHIJIUKUCKUA C OETCTBA.

50. He Hy>XHO YMUTaTh BCAKYIO UYIlb.

Tect 2

JNEVCTBME — IJIABATbH

1. Emy MOXHO nomniaBaTh 34€Ch?
. MeHs 03a1a9mI0, 9To BCE 3[eCh MIABAIOT TOJBIIIIOM.
. BaM He ciiemoBasio miaBaTh B TaKylO IUIOXYIO TTOTOMY.
. Heyxxenu oH Kaxablii Beuep miaaBaet?!
. BaM Henb3s1 1aBaTh 31€Ch TOJIBIILIOM,
. Ceiiuac OH MOXKET IUTaBaTh HAMHOTO JIyYllIe.
. Celfuac Tak xapKo — s IPOCTO JOJIKHA MOIJIaBaTh.
.MoxXxHO niuaBaTh B 3TOM OacceiiHe 1Mo OyaHsM?

. Kak Bbl cMeeTe mjaBaTth 3aech Haruwmom?!

S O 00 N N U b~ WN

—

.Bamm metw He DOMKHBI ceifyac MjaaBaTh B MOpe — UM Clie-
JIyeT ObITh B LIIKOJE.

11.4 Bam oueHb HE COBETYIO TJIaBaTh B 3TOU TPSI3HOU BOJE.
12. MoxHo momnJaBaTh ¢ Bamu?

13. ManoBeposITHO, UYTO OH ceiiuac IjaBaeT, XOTsd, B MPUHLUIIE,
3TO BO3MOXHO.

14. Bce MOoTyT mjaBaTh B HallleM OacceiiHe mocje paboTHI.

15.TTo3apaBasio Bac! Bam MoXHoO nmiaBaTh!
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16.
17
18.
19.
20.
21.

22.

23.
24.
25.
26.

27.
28.
29.
30.
31
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
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C kakoil cTtatu g gOoJIXKHA MJjaBaTh B 3TOM OoJioTe?!

.MHe IMpUIIIOCH IMoIjiaBaTb ¢ HUMH.

IlycTh OH momaaBaerT.
OH, DOJIXXKHO OBITh, yX€ IOornJaBal.
Brl BniojiHe Moriu Obl MoOTLIaBaTh IIe-HUOYIb B APYTOM MECTE.

Twl Mor Obl MOMJIaBaTh CO MHOM (OblJa Takass BO3MOXHOCTb,
a THI €10 He BOCIIOJIb30BAJICs).

Bbl BhITISOMTE TaKuMM yCTaBIIMM — Bbl, JOJMXHO OBITh,
niaBaeTe, MUHYT 40, He MeHbIIIE.

MHe nomnaBath ¢ Bamu?
HukTo He MOXeT IJIaBaTh CTOJILKO 9aCOB MOAPSI.
Heyxenu THI Bce-Taku IOTJIaBajga B 3TOM 6omore?!

ManeHbKUM IETSIM He MoJjaraeTcs IjiaBaTh 0e3 IIpucMoTpa
B3pPOCJIbIX.

Emy He3auem miaBaTh 1O IBa Yaca KaXIblii 1E€Hb.

S momkHa njaaBaTh (MHE 3TO HEOOXOAMMO IJISI 3I0POBbSI).
ITopa3utenbHoO, UTO BhI TaK M10X0 IJaBacTe.

Bawm HyxHO TTOOOJIbIIIE TIaBaTh.

4 cunraro, 4TO MOXHO IJIaBaTh U 0€3 KylaJlbHUKA.

3nech HeMb3s1 MIaBaTh.

4, Bo3MOXHO, norJjasato ¢ Bamu 3aBTpa.

MoxXHO MHE HE ILTaBaTh CETOMHSI?

Bawm nipuaeTcs nomiaBaTh B CASAYIOLIUIA pa3.

Bam He caenyet miaBaTh: Bbl nbsiHBI!

OHa ckazajia MHe, YTO MBI MOXEM MOTIaBaTh MO3XeE.

Eit MoxHO maaBaTh?

EcTh BEpOATHOCTD, YTO 3aBTPa Mbl MOIJIABAEM BMECTE?

Mbl HEe OOJXKHBI MJaBaTh MOCJE €/bl.
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43.

44.
45.
46.
47.
48.
49.

50.

.Bo BpeMs mTopMa Henb3s IJ1aBaTh.
42,

YTO-TO OHA B MJIOXOM HaCTpOCHUU:. NOJJI2KHO 6BITB, HC yCIIC-
Jia 11oIjiaBaThb.

A BeIHYyXIeHa OblJIa IIJIaBaTh B 4yXXOM KyHajJbHHKE (S 3a-
Obly1a CBOIA).

MOXHO 31€eCh ILJIaBaTh?

3akajieHHBIC JIOOW MOTYT IIJIaBaTh B JIIOOYIO TIOTOXY.
ITycTh BCce miaaBaloT!

DTO yXacHo, 4To BBl 11aBaeTe B TaKoil rpsi3HOI Boxe!
Bce moryTt miaBaTh mociae pabOTHI.

OH poaujcsa B MPUMOPCKOM FOpOJKe; MO UJee, OH NOJXKEH
XOPOIIIO IIJ1aBaTh.

MeHsT BO3MYTHUJIO, UTO OH TOTLIaBaa 06e3 MeHs.



NMPUNOXEHUE 1

IMopsinok coB B IOBECTBOBATEILHOM IPEIJIOXECHUN

IMpennoxeHue — 3TO COYETAHUE CJIOB, BhIpaXalollee 3aKOHUEHHYIO
MbICJIb. OTHOIIEHUST MEXIY CJIOBAMU B PAa3HBIX A3bIKAX BHIPAXKAIOT-
Csl TIO-pa3HOMY.

B pycckoM g3bIKE CBS3b CJIOB B MPEAIOXKEHUN BBIPAXKAETCS B OC-
HOBHOM OKOHYAHWSAMM CJIOB, ITOSTOMY M3MEHEHNE MOPSIIKA CJIOB B
MPEIIOXKEHNN HE U3MEHSET ET0 CMBICIIA.

Manbuuk KopMuT cobaky.
Cobaky KOpMUT Marnb4mK.
Kopmut Marnb4umk cobaky.

B aHTIMiiCKOM SI3BIKE OTHOIIEHUS MEXIY WICHAMHU IIPEIIOXEe-
HUS BBIPAXalOTCS TJIaBHBIM 00pa3oM MpHU ITOMOIIM CTPOTO OIpeae-
JICHHOTO TopsiaKa cyioB. [To3ToMy mepecTaHOBKaA CJIOB B MPEIIOXKe-
HUM B aHTJINIACKOM SI3BIKE MOXET MPUBECTH HE TOJTBKO K U3MEHE-
HUIO CMBICJIA TIPEIJIOKEeHUSI, HO 1 K TOJIHOM OeccMmbicnuie. Eciu B
npennoxeHuu «The boy is feeding the dog» (MaapYuK KOPMUT cobOa-
Ky) ToMeHsTh MecTamu cyioBa the dog u the boy, To cMmbIch nipenio-
JKEHUSI UBMEHUTCS, U YXKe He MaJIb4yuK OyleT KOpMUTh cO0aKy, a co-
6aka manpunka — The dog is feeding the boy.

W3 npuiMepa BUAHO, YTO B AHIJIMMCKOM SI3bIKE UIMEHHO MOPSIIOK
CJIOB YKAa3bIBAET HA TO, KAaK CBSI3aHbI MEXIY COOOI CJI0Ba B MPeaio-
KEHUU.

711 aHTIMIACKOTO TIPEIIOXKEHMS XapaKTepeH CISAYIOIINIA Tops-
JIOK CJIOB:

1. momnexaiuee (KTo AEHCTBYeT?) — MalbuuMK — the boy
2. ckazyeMoe (uTo menaer?) — kopmut — is feeding

3. momosjHeHHMe (Ha KOro HampaBJieHoO aelicTBue?) — cobaky — the dog
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Oo6cTosTensCcTBa (MECTa, BpeMeHHU, o0pa3a NEHCTBUS U T.1.)
OOBIYHO PACIIOJIATaloTCsI TOCJIE TOTIOTHEHUS.

Manbuuk kopmuT cobaky (rge?) Bo aBope
(«Bo oBOpPE» — 0BCTOATENBLCTBO MECTA).
The boy is feeding the dog in the yard.

Manbunk KopMuUT cobaky (Kak?) ¢ ya0BONbCTBUEM
(«c yooBonbCcTBUEM» — OBCTOATENBCTBO OOpa3a AelCTBUS).
The boy is feeding the dog with pleasure.

Manb4mk KopMuT cobaky (koraa?) kakgoe yTpo
(«kaxkgoe yTpo» — 0BCTOSATENBCTBO BPEMEHMN).
The boy feeds the dog every morning.

OOCTOATETHLCTBO BPEMEHM MOXET CTOSITh M B HAUaJIe TTPEIJIOXKEHUSI.
Every morning the boy feeds the dog.
Ecnu B KOHIIE TPEAIOXKEHUS BCTPETUITUCH OOCTOSITEILCTBO MEC-

Ta U 0OCTOSITETLCTBO BPEMEHU, TO OOCTOSITEILCTBO MECTA OOBIYHO
CTOUT Mepen 00CTOSITETLCTBOM BPEMEHM.

Manbumk KopMUT cobaky BO ABOpE Kaxaoe yTpo.

The boy feeds the dog in the yard every morning.

Ecnu B KoHILIE npennoxXeHuss BCTPETUIUCh HECKOIbKO 00CTOsI-
TEJIBCTB, TO OOBIYHO OHYM PACIOJIAraloTCs B CACAYIOLIEM TTOPSIIKE:
1. oOcTosiTenbCcTBO OOpa3a AeCTBUS (KaK IpoTeKaeT AeicTBre?)
2. 00CTOsITeNBCTBO MecTa (TIe IMpoTeKaeT IeiCcTBUE?)

3. 00CTOSITENTBCTBO BpeMEeHM (KOTIa IMPOTEeKAeT NeicTBHE?)

Marnbuuk ¢ ygoBonbCTBMEM KOPMUT cobaky Kaxagoe yTpo.
The boy feeds the dog with pleasure every morning.

Mane4uk ¢ yaoBonbCTBMEM KOPMUT COBaKy BO ABOpE.
The boy feeds the dog with pleasure in the yard.
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Kaxgoe YTPO Manb4uK C yaoBOJIbCTBUEM KOPMUT coGaKy BO ABOpe.

The boy feeds the dog with pleasure in the yard every morning.

B aHruniickoM sI3bIKe T PAMMATNYCCKUE OTHOILLICHUA MEXKAY CJ10-

BaMHM BBIPAXalOTCSI HE TOIBKO ONPeeIEHHBIM TTOPSIIKOM CJIOB, HO 1
IIPY IOMOIIM IPEMIOroB. B pycCKOM sI3bIKE OTHOIIIEHMS CJIOB, Iepe-

J1aB

acMbI€ B aHIJIMMCKOM S3bIKE ITPEAIOTaMU, BBIPAXatOTCS COOT-

BETCTBYIOLIMMMU I1aACKAMMU.

1.

[Mpennor of, cTosinmit MeXay NByMsi CylLI€CTBUTEIbHBIMU, MEepe-
JaeT TpaMMaTUYeCKUE OTHOUIEHUS, BBIPAXXKEHHBIE B PYCCKOM
SI3BIKE POMMTENbHBIM IaaeKoM (KOro? uro?):

OHa 3abbina nnax (4ero?) BoICTYNNeHus.

She forgot the plan of the speech.

[Mpennor to mepen CyLIECTBUTENbHBIM MEPEIAeT OTHOLIEHMS,
BBIPaXXEHHBIE B PYCCKOM SI3bIKE JATETbHBIM ITAIEKOM:

OHa nokasana nnaH BbICTynneHnst (koMy?) yuntenbHuue.
She showed the plan of the speech to the teacher.

OnHaKo OTHOLICHMST MEXIY CJIOBaMM, BBIPAXXEHHBIE B PyCCKOM

SI3BIKE JATETBbHBIM ITaJeskOM, MOTYT BBIPaXXaThes ¥ 0eCTIPEIIOXKHBIM
CIIOCOOOM: IJISI 3TOTO CYILIECTBUTENIBHOE, CTOSIIIIEE B PYCCKOM SI3BIKE
B JATEJbHOM I1a[€X€, B AHIJIMICKOM SI3bIKE JOJIXKHO CTOSITh Cpa3y

ke mocie ckazyeMoro — She showed the teacher the plan of the
speech.
3. Ilpennor by nepen cyliecTBUTENbHBIM, 0003HAYAIOLIUM A€ii-
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CTBYIOLUMUW TPEAMET WJIM ACHUCTBYIOUIEE JULIO, TTEPEIAET OTHO-
IIEHWS, BEIPAXXEHHBIE B PYCCKOM SI3bIKE TBOPUTEIBHBIM Majie-
KoM (keM? uem?):

MHoro gepeBbeB BbINI0 YHUUTOXKEHO (YEM?) OTHEM.

Many trees were destroyed by the fire.

Muoro oepeBbeB ObIno YHUYTOXEHO NIOAbMU.

Many trees were destroyed by people.



4. Ilpennmor with mepen cymecTBUTENbHBIM, 0003HAYAIOMIUM
opyIue IeicTBUS, TepemaeT OTHOIIECHMS, BhIpaXXEHHBIC B
PYCCKOM SI3bIKE TBOPUTEIbHBIM MaJeXXOM:

A nobnio nucatb (4em?) kapaH4aLoMm.
| like to write with a pencil.

Heobxonumo YUUTBIBATH BC€ 3TH 3aKOHOMEPHOCTH, 4TOOBI IIpa-
BUJIBHO IMEPCBOAUTD IMPCIATOKCHUA C PYCCKOI'0 Ha AHTJIMACKUA.



NMPUNOXEHUE 2

Hau6onee ynotpeOduTenbHbIE HEMPABUILHbIC ITIAr0JIbl

vV

to be

to beat
to become
to begin
to bend
to break
to bring
to build
to burn
to burst
to buy
to catch
to come
to cost
to cut
to do

to draw
to dream
to drink
to drive
to eat
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V2
was / were
beat
became
began
bent
broke
brought
built
burnt
burst
bought
caught
came
cost
cut

did
drew
dreamt
drank
drove
ate

V3
been
beaten
become
begun
bent
broken
brought
built
burnt
burst
bought
caught
come
cost
cut
done
drawn
dreamt
drunk
driven

eaten

ObITb

ouTb

CTAHOBUTLCS

HayaTb

crnbartbcs

nomarb

NPUHOCUTb

CcTpoUTb

ropeTb

B3pblBaTbCH
nokynatb

noBuTb

NpUXoanTb

CTOUTb

pes3atb

aenarb

TSHYTb, YepPTUTb, PUCOBaTb
MeyTaTb, BUAETb CHb
nuTb

BOAUTb (MaLLVHY)

€CTb



to fall fell fallen nagatb

to feel felt felt YyBCTBOBaTb

to feed fed fed KOPMUTb

to fight fought fought apatbes

to find found found HaxoauTb

to fit fit fit COOTBETCTBOBATb,
ObITb BNOpPY

to fly flew flown netatb

to forbid forbade forbidden 3anpewartb

to forget forgot forgotten 3abbiBaTb

to forgive forgave forgiven npowaTb

to get got got nony4arb

to give gave given JasaTtb

to go went gone XoAuTb

to grow grew grown pacTtu

to have had had nveTb

to hang hung hung BUCETb

to hear heard heard cnblwaTth

to hurt hurt hurt NPUYUHATBL BOrb

to keep kept kept Aepxatb, XpaHuTb

to know knew known 3HaTb

to learn learnt learnt YUnTb

to leave left left nokuaaTtb, OCTaBNATb

to lend lent lent [aBaTb B3aliMbl

to let let let No3BONAThb, pa3peLlaTtb

to light lit lit 3axuraTb

to lose lost lost TEepATb

to make made made JenaTb

to mean meant meant o3Havatb, UMeTb B BUAYy

to meet met met BCTpeyaTbecH
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to pay
to put
to read
to ride
toring
to rise
to run

to say
to see
to sell
to send
to shake
to show
to shut
to sing
to sink
to sit

to sleep
to speak
to spend
to split
to spread

to stand
to stick

to steal
to swear
to swim
to take
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paid
put
read
rode
rang
rose
ran
said
saw
sold
sent
shook
showed
shut
sang
sank
sat
slept
spoke
spent
split
spread

stood
stuck

stole
swore
swam
took

paid
put
read
ridden
rung
risen
run
said
seen
sold
sent
shaken
shown
shut
sung
sunk
sat
slept
spoken
spent
split
spread

stood
stuck

stolen
sworn
swum
taken

nnaTtuTb
MONOXNTb
ynTatb
€30UTb BEPXOM
3BOHUTb
noaHUMaTbCs
Oeratb
ckasaTb
BUAETb
npogaeatb
nocnarb
TPSACTH
nokasbiBaTb
3aKpbIBaTb
netb

TOHYTb
cnaeTb
cnatb
roBOpUTb
TpaTUTb
packanbiBaTbcsl

npocTupaTbes,
pacnpocTpaHATLCS

CTOATb

BOH3aTb, NpoKalbiBaTb,
KNenTb

KpacTb
KNscTbCA, pyraTbcst
nnaeaTtb

OpaTb, 0TBOAUTL



to teach

to tell

to think

to throw

to understand
to wake

to wear

to win

to write

taught

told
thought
threw
understood
woke

wore

won

wrote

taught

told
thought
thrown
understood
woken
wom

won

written

yunTb (NpenogasaTh)
pacckasblBaTb
aymartb

Opocatb

NoHMMaTb
npoceinaTbCcs

HOCUTb ofexay
BbIMIPbLIBaTbL

nucatb



NMPUNOXEHUE 3

Haubonee ynorpeOUTebHBIE IIaroibl, MOCIE KOTOPHIX B AaHTTIMICKOM
SI3BIKE YITOTPEOIIIETCS TOIHLKO MTHPUHUTHB

To afford — no3BonATL cebe
To agree — cornawaTbcs
To aim — nmeTb Lenbto, CTPEMUTLCA

To arrange — ycTpauBatb, ynaxvwsaTb, NPUBOAUTL B NOPSAOK, AOrOBa-
puBaTbCs

To choose — BbIGUpaTh

To claim — TpeboBaTb

To dare — ocmennTbecs

To decide — pewatb

To deserve — 3acnyxuBartb

To enable — paBaTb BO3MOXHOCTb
To explain — 06bSACHATL

To expect (somebody to do something) — oxugats, npegnonaratb,
paccuuTbiBaTh

To fail — noTepneTb Heygauy

To forbid (somebody to do something) — 3anpewats kKOMy-TO 4TO-TO
Aenatb

To happen — cnyyaTtbcs, NpoMcxoanTb

To help — nomoraTtb

To hope — HapesTbcA

To learn (how to do) — HayuuTbCH YTO-TO AenaTtb

To teach (somebody to do) — Hay4uTb kOro-To 4YTO-TO Aenarb
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To manage — cnpasnaTbcs ¢ 4eM-To (I managed to do it — mHe yaa-
nocb caenartb 3T0)

To mean — HamepeBaTbCs, UMETH B BUAY
To offer — npegnaratb
To omit — npeHebperarb, ynyckatb

To pretend (to be) — npuTBOPATLCHA, CUMYNMPOBATb, BblAaBaTh cebs
3a KOro-To

To persuade (somebody to do) — yroBopuTb KOro-To 4to-TO caenaTb
To prepare — rotoBuTbHCH

To promise — obewaTb

To plan — nnaHupoBaTb

To refuse — oTka3biBaTb

To show (how to do) — nokasbiBaTb, kak genarb YTO-TO

To tend — VMeTb CKNOHHOCTb

To threaten — yrpoxatb

To tell (somebody to do something) — BeneTb KOMy-TO 4YTO-TO Cae-
naTb; ckasaTb, YTOObI KTO-TO YTO-TO caenan

To want — xoTteTb
To wish — xenatb

Would like to do something (I would like to do it) — a1 661 xoTen cae-
naTb 310

Would prefer to do something (I would prefer to do it) — a 6bl npea-
nouyna caenatb 3TO



NMPUNOXEHUE 4

Hawubonee ynotpedbuTeibHbIe KOHCTPYKIIMM C TIaroJjioM to be u mpumna-
rarejbHbIMM, IIOCJIE KOTOPBIX YIIOTPEOISIETCS TOAbKO MHPUHUTUB

To be happy — 6bITb cHacTNUBbIM

To be glad — ucnbiTbiBaTh pagocTb

To be able — 6bITb B COCTOSIHMM caenaTb YTO-TO
To be crazy — 6bITb cymaclieawnm

To be right — 6bITb NpaBbIM

To be wrong — 6bITb HENnpaBbIM

To be willing — 6bITb pacnonoXxeHHbIM, CKITOHHbIM, FOTOBbLIM CAENaTb
YTO-TO

To be unwilling — He 6bITb pacnonoXeHHbIM K KAKOMY-TO AENCTBUIO
To be ready — 6bITb roTOBbLIM

To be likely to do something (I am likely to do it) — s, BeposaTHoO, cae-
nato aTo



NMPUNOXEHUE 5

Hau6onee ynorpeduTenbHble KOHCTPYKILIUH C it, TIOCIE KOTOPBIX YIOT-
pebnsiercst vHGUHUTUB

It’s difficult — TpygHo

It’s hard — Tsxeno, TpyaHo

It’s easy — nerko

It’s dangerous — onacHo

It’s boring — cky4HO

It’s usual — 06bIKHOBEHHO, 0ObLIYHO
It’s common — 06bI4HO, 06LWENPUHATO
It’s important — BaxxHO

It’s interesting — uHTepecHo

It’s necessary — HeobxogMmo

It’s desirable — >xenatenbHo



NMPUNOXEHUE 6

HauGonee ynorpeouTeIbHBIE TIAr0JIbl aHTIAICKOTO A3bIKa, MOCJIE KO-
TOPBIX YIIOTPEOJISIETCS TOJILKO TePYHAMIA

To enjoy — nonyyaTtb yA0BONbCTBME, HAacnaxaaTbcs

To mind / to object to — Bo3paxaTb

To feel like (I feel like doing it) — mHe oxoTa aT0 coenaTb
To avoid — n3beraTb

To deny — oTpuuaTth

To admit — gonyckaTtb, npu3HaBaTb

To appreciate — LeHUTb

To practise — npakTukoBaTb, NPUMEHSTb Ha NPaKTMKE, TPEHNPOBATHLCS
To suggest — npeanaratb

To postpone / to put off — oTknageiBaTh

To risk — puckoBaTtb

To finish — koH4aTb, 3aBepwaTtb

To keep — gepxaTtb, XpaHUTb, COXPaHSATb

To mention — ynomuHaTb

To imagine / to fancy — BoobGpaxaTb, NnpeacTaBnaTb

To excuse — U3BUHSATb, NpoOLLATb

To miss — nponyckaTb (He ynoMuHaTb), CKy4aTb

To resume — B0306HOBNATH

To look forward to — xgaTb 4ero-To ¢ HeTepneHmem

To give up — 6pocatb (Kyputb, Hanpumep)

To delay — 3agepxmBaTb, OTCPOUUTD

To spend time (doing something) — npoBoguTb Bpemsi, 4To-TO Aenasi
To involve — BoBnekartb, Bbi3biBaTh (Brieyb 3a coboin)

To suspect of — nogospesarb B YEM-TO
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NMPUNOXEHUE 7

Hawubonee ynorpedUTeIbHbIE KOHCTPYKLIMY C TIPEIJIOXXHBIMM TpUJIara-
TEILHBIMH, ITOCJIE KOTOPBIX YIIOTPEOJISIETCS TOJIHKO TePYHIUIA

To be good at — nmeTb cNOCOBHOCTH K YEMY-TO

To be bad at — He umeTb cnocoBHOCTEN K YEMY-TO

To be interested in — unTepecoBaTtbcsa Yem-nnbo

To be keen on — yBnekaTbcsa 4eM-TO

To be sorry for — coxaneTtb

To be afraid of — 6oaTbCs

To be fond of — oboxatb

To be busy (doing something) — 6bITb 3aHATLIM KaKMM-TO AENOM
To be proud of — ropgnTbes

To be used to — 6bITb NPUBBLIKLINM K...

To get used to — npuBbIkaTh K...

To be annoyed about / at — 6bITb pasgpaXeHHbIM YeM-TO
To be fed up with — ObITb CbITbIM MO rOPNO YEM-TO

To be certain of — 6bITb yBEPEHHBIM B 4EM-TO

To be astonished at / by — 6bITb yanBneHHbIM

To be surprised at / by — 6biTb yaMBNeHHbIM

To be guilty of — 6bITb BUHOBaTLIM B YEM-TO

To be satisfied with — 6bITb yqOBNETBOPEHHBLIM

To be responsible of — ncnbiTbiBaTh OTBETCTBEHHOCTD

To be successful in — ObITb yaaunMBbIM B YEM-TO

To be pleased with — 6bITb 4OBONbHLIM YEM-TO

To be bored with — ucnbiTbiBaTh CKYyKY M3-3a2 YEr0-TO

To be capable of — 6bITL NOgAAOLLMMCA YEMY-TO, AONYCKAKOLLMM YTO-TO
To be excited about — 6bITb B3BONHOBaHHbLIM 13-3a YEro-To
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NMPUNNOXEHUE 8

Haub6onee ynotpeOUTEIbHbBIE IIArobl, MOCAE KOTOPbIX MOXHO YIIOT-
peonsiTh U THPUHUTHUB, ¥ TEPYHINIA O0€3 N3MEHEHMSI JIEKCMYECKOTO 3Ha-
YEHUS CJIOBOCOYCTAHUS

To begin — HaunHaTb

To start — HaunHaTb

To intend — HamepeBaTbCA

To continue — npogonxaTb

To bother — mewatb (6becnokonTb)



NMPUNOXEHUE 9

Haubonee ynorpeOUTEIbHbBIE M1Arobl, MOCIE KOTOPbIX MOXHO YIIOT-
peousiT 1 THGUHUTUB, U TEPYHIMIA C UBMEHEHUEM JIEKCMYECKOTO 3HaYe-
HUS CJIOBOCOYETAHUS

To remember doing something — nOMHUTL O TOM, 4YTO 4YTO-TO caenan

To remember to do something — NOMHUTbE O TOM, YTO HaZoO 4YTO-TO
coenatb

To regret doing something — coxaneTb 0 ToM, 4TO YTO-TO caenan
To regret to do something — coxaneTtb 0 TOM, YTO YTO-TO HAAO caenaTb

To go on doing something — npogomkaTb 4TO-TO AenaTb
To go on to do something — npucTynuTb K HOBOMY AENCTBUIO

To like doing something — nonyyaTb OT 4Yero-To yaoBONbLCTBUE

To like to do something — cuuTaTb Kakoe-To AelcTBUe NpaBUNbLHLIM U
nonesHbIm

To stop doing something — npekpatuTb Kakoe-To geicTeume
To stop to do something — npucTynuTb K HOBOMY AEACTBUIO

To try doing something — caenaTb UTO-TO B KayecTBe aKCNepuMeHTa

To try to do something — npunoxuTb ycunus anga toro, 4tobbl coBep-
WNTb KaKoe-To AencTeme



OTBETBbI

YPOK 1

Texnuka peun 1

1. I am always glad to mix with you.

2. You are glad to speak on the phone to him every day.

3. She would like to have a talk with you.

4. He would be happy to see you at least from time to time.

5. It’s difficult not to see you at least from time to time.

6. You want call a meeting.

7. It’s necessary to call him down.

8. It isn’t easy to carry a tune.

9. I hope to see you some day.

10. T hope not to see you any more.
Texnuka peuu 2

1. To begin with, I am delighted to communicate with you so often.

2. To put it mildly, I am not lucky to meet him so often.

3. Needless to say about other advantages, you are lucky that you
keep on doing sport every day.

4. To tell the truth, I am not delighted to keep on mixing with him
every day.

5. To cut a long story short / in short /, it is necessary to call him im-
mediately.

6. To be quiet frank, I am not pleased to do the same things every day
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7.

8.
9.

To say the least of it, we are lucky to come across our boss
so seldom.

It’s interesting to teach children.

It’s not easy to study every day.

10.1 am sorry to work at weekends.

YPOK 2
Texnuka peunm 1

1.
2.

I am so happy to be talking to you now.

You are pleased to be mixing with her now. / You are pleased that
you are mixing with ...

. It’s difficult to be speaking to him now.

. I am pleased to be watching this film with you at the moment. / |

am pleased that [ am watching...

. She was glad to be making dinner for you. / She was glad that she

was making...

. They are glad to be listening to this music now. / ... that they are

speaking...

.1 am happy to be watching you at the moment. / ...that [ am

watching...

8. He is upset to be speaking to her now. / That he is speaking...

9.
10.

It’s so nice to be working with you now. / ... that I am working...

It was nice to be working with you then. / ...that 1 was working...

Texnuka peun 2

1.

2.

I am always glad to mix with you. — It’s nice / pleasant to be mix-
ing with you at the moment.

He likes to cut silly jokes. — Look at him! He is delighted to
be cutting silly jokes!
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3. She wants to cut hum down to size. — She is, so to speak, happy
to be cutting him down right now in the parents’ presence.
4. He is always glad to do me a service. — I am happy to be
doing you this service.
5. She likes to take her subordinates to pieces. — It’s so pleasant to
be taking you to pieces right now in your subordinates’ presence!
YPOK 3

Texnuka peun 1

1. I am glad to have kept silent. / I am glad that I have kept silent.

2. He is glad to have kept it in the dark. /...

3.

4. They are pleased to have discussed everything. / They are pleased

We are glad to have spoken to you. /...

that they have already discussed everything.

. I am glad to have been back home. /...to have come back ... /...that

I have come back... (B pasroBopHoii peun BMecTO nep(eKTHOIO
WHOUHUTUBA B 3TOM KOHKPETHOM IIPEIJIOXKEHUU YacTO yIO-
Tpebasiercs nmpoctoit nHpuHuTHB — 1 am glad to be back.)

. I was glad to have kept the ball rolling. / I was glad that I had kept

the ball rolling.

7. He is glad to have expressed his view. /...

8. He was so happy to have won in a gambling game. / He was so

9.
10.

happy that he had won in a gambling game. / He was so happy to
have hit the jack pot.

He is upset to have made a mistake. /...

They are pleased to have taken measures. /...

Texnuka peun 2

1.

I am glad o communicate with you. I am glad to be communica-
ting with you at the moment. I am glad to have communicated
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with you. I like to communicate with you. It’s pleasant to com-
municate with such people. Were you pleased to have communi-
cated with them? It was very difficult to be communicating with
them from September till February, in the period of time during
which everybody was getting ready for the competition.

2.1 am sorry to have said it in my children’s presence. Are you
pleased to have said it? / Are you pleased that you have said it?
I want to say it right now. Do you want to say it to her tomor-
row? To cut a long story short, I am delighted to have said it.

3.1 am always glad to do you a service. Do you want to do me
a service? It’s pleasant to do a service to such an attractive
lady. He hopes to do me a service some day.

4. It’s not pleasant to find fault with my husband. She was pleased
to have managed to take her husband to pieces in her mother-
in-law’s presence. To tell the truth, women like to criticize their
husbands. In short, I am going to take my husband to pieces.

5.1 like talking on the phone. It’s pleasant to talk on the phone be-
fore night. It was pleasant to have talked to him yesterday. It is
pleasant to be talking to you on the phone now. Is it interesting
to talk to him on the phone? It’s difficult not to talk with your
friends on the phone. I am glad to have talked to you at least a bit.

YPOK 4
Texnuka peunm 1
1.1 am glad to have been speaking to you for 3 hours.
2. It’s difficult to have been discussing it for a month.
3. It’s interesting to have been watching children since their birth.

4.1t’s very pleasant to have been teaching you English for so
many years.

5. He is glad to have been studying English for 3 years.

6. We are happy to have been working with you for ages.
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7.
8.
9.
10.

It’s difficult to have been playing the double game for 20 years.
He likes to have been asking for trouble since the very morning.
He liked to have been keeping everything in hand for many years.

It was difficult to have been keeping it dark since the very day.

Texnuka peuu 2

1.

I am glad to be talking to you now. I was sorry for speaking to him.
I always liked to speak to him. To say the least of it, it’s very diffi-
cult to have been speaking to you in such a tone.

. He is pleased to take a risk / to play with fire at work every day. He

likes playing with fire. He didn’t regret taking a risk. He is glad to
be taking a risk for his sweet-heart now. He likes to have been
playing with fire since childhood.

. It’s pleasant to do nothing! It’s pleasant to be doing nothing! It’s

pleasant to have been doing nothing since morning!

. She is pleased to keep everything in hand. She is pleased to be

keeping everything in hand at the moment. She is pleased to have
been keeping everything in hand from the very beginning.

. To begin with, they are terribly glad to have gone in for sport.

It’s difficult to go in for sport every day of the week. Do you
like to go / going in for sport? He was glad to have been
going in for sport since childhood.

YPOK 5
Texnuka peun 1

1.
2.
3.
4.
5.

178

I like to be looked at. / I like when I am looked at.
I hate to be laughed at. /...

He likes to be spoken about. /...

She is happy to be told funny stories. /...

He is usually glad to be shown on TV. /...



6.1 like to be waited for. /...
7.1 hate to be made fun of. /...
8. He would like to be paid on time. /...
9. She likes to be listened to attentively. /...
10. We are sorry not to be paid attention to. /...
11.1 would like to be offered a well-paid job. /...
12. They would like to be spoken about in news-programs every day. /...

13.1 don’t like to be duped now! / I don’t like that I am being
duped now!

14.1 wouldn’t like to be sneered at / to be looked down. /...
15. He is glad to be looked for now. /...

Texnuka peum 2

1. To say the least of it, I am always glad to speak to you. He is so
happy to have been speaking to his future boss for 2 hours. It’s not
pleasant to be speaking to you now. She likes to be spoken about.
To my mind, he is very glad to have spoken to his boss.

2. It’s tiring to have been waiting for her since morning. She likes
to be waited for. He prefers not to wait for a bus but to go on
foot. / He prefers going on foot to waiting for a bus. She is
pleased not to be waited for at the entrance. I am happy to be
waiting for you at the monument to Pushkin at the moment.

3. Do you want to pay him back in the same coin? To begin with,
we are not pleased to be paid from time to time. I am glad to
have been paying taxes duly for 10 years. He isn’t pleased to be
paying for everybody. We are happy to have paid for the flat
this month. I wouldn’t like to pay you for your services so often.
I would like to be paid for my services more often.

YPOK 6
Texnuka peum 1

1. I am glad to have been paid. / I am glad that I have already been paid.

2. You are pleased to have been discussed at teacher council. /...
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3. She is happy to have been paid attention to. /...

EaN

. He was glad to have been spoken about since the very begin-
ning of the school-year. /...

. We are pleased to have been listened to at least. /...

. We were pleased to have been listened to at least. /...
. They were happy to have been waited for. /...

.1 am surprised to have been shown on TV. /...

.She was surprised to have been sent for. /...

S O 0 N O W

.I am so happy to have been fed tastily. /...

Texnuka peuu 2

1. It isn’t easy to look after children. It’s pleasant to be looking after
children. Do children like to be looked after? It’s terribly difficult
to have been looking after these trouble-makers since the very
morning. I would like to be looked after! Are you going to look
after your children? I hope not to be looked after any more.

2. Do you like to give advice? Do you like to be given advice?
Are you glad to have been given advice for 20 years? Are you
pleased to have been given good advice? Were you surprised
to have been given advice before you asked for it? 1 would
like not to be given advice. It’s difficult to give good advice.

3. He is delighted to be shown on TV now. He is delighted to have
been shown on TV for 10 minutes. Do you like to show tricks?
It’s pleasant to be showing tricks now. 1 wouldn’t like to be
showing my usual trick. I hope not to be shown on TV any more.

YPOK 7
Texnuka peun 1
1.1 can act in the right way.

2.You can act in the right way.
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10.
11.
12.
13.
14.
15.

16.
17.
18.
19.
20.

.She can act in the right way.

. We are able to act in the right way. / We can act...
.I could act in the right way in youth.

.He could act in the right way in youth.

. They could act in the right way.

.She could have acted in the right way.

. I will be able to act in the right way.

He will be able to act in the right way.

We can take the bad with the good.

She could take the bad with the good in youth.

We are able to take the bad with the good. / We can take...
He can take the bad with the good and act in the right way.

We could have taken the bad with the good and could have
acted in the right way.

This film can be shown on TV.

This film could be shown on TV next week.
This film could be shown on TV last year.
This film could have been shown on TV.

These films could be shown on TV.

YPOK 8

Texnuka peum 1

1.
2.
3.
4.
5.

Everybody can make believe that he / she is very busy.
Everybody can make believe that he / she is ill.
Everybody can do me a favour.

You can go ahead of time.

You can play the game.
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6. You could listen to me.

7.You could do me a favour.

8. You can’t speak to me like this.
9. He can listen to me.
10. You can’t stay up late.

Texnuka peuu 2

—

. It can’t be helped! Nobody can keep up with the times constantly!
. Anybody can help you!

. I could have done you a favour!

. I will be able to listen to you in a couple of minutes.

. Will you be able to make believe that you know English?

. Can you play the guitar?

. Nobody will be able to help you.

. Could you swim in childhood?

. Did you manage to swim yesterday? / Were you able to swim
yesterday?

O 0 N O WD B W N

10. Everybody can play the fool at work.

11.In your parents’ presence you can make believe that you are
absolutely happy.

12. Could you phone a bit later?
13. Work can be finished in a couple of weeks.
14.Can anybody enter your school?

15. Unfortunately, nobody was able to enter our school last year.
/ Nobody managed to enter...

YPOK 9
Texnuka peum la

1. Can you really be speaking English?
2. Can she really be still working in this school?!
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11

13.
14.
15.

. Can you really be living from hand to mouth?

. Can he really have taken offence of me?

. Can she have bought that expensive dress?

. Can they have been drinking since yesterday?

. Can you really have been waiting for me since morning?
. Can you really have got tired?

. Can they be happy?

10.

Can he still be ill?

.Can autumn have been in?
12.

Can you really like this book? / Can you really be enjoying
this book?

Can you really be pleased with me?
Can he have got rich?

Can they still want to go abroad?

Texnuka peun 2

1.
2.

Can you be respectful to him? / Can you treat him with respect?

Can he be still treating him with respect? / Can he be still
respectful to him?

3. He can be treated with respect. / He can be looked up.

N

. Could you be respectful to him? / Could you treat him with

respect?

5. You can’t be respectful to him. / You can’t treat him with respect.
6.
7
8

She can swim.

. Can she be swimming?

. Yesterday she managed to swim. / Yesterday she was able to swim.
9.

10.

Can she be still swimming?

He is able to swim.
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11.He couldn’t swim last year.
12.You can’t swim.

13. He could have swum yesterday.
14. Could you swim with me?

15. He never could swim.

YPOK 10
Texnuka peun la
1. He can’t be looking for trouble.
. He can’t have got out of the difficulty.
.He can’t have let you down.
.He can’t have been watching TV since morning.
.He can’t have been looking for trouble for many years.
.You can’t have been taken by surprise.
. I can’t stand letting people down.

. I can’t help admiring you.

O 0 9 O L B~ W N

. I can’t help being rude to her. / I can’t help saying rude things to her.

—_
S

.I can’t but go abroad.

Texnuka peuu 2
1. He never lets anybody down.
2. Can he have let everybody down?
3.1 can’t but lesson you.
4. We couldn’t help laughing.
5.1 can’t stand lessoning.
6. He can’t have told lies.

7. Can he be still sleeping?!
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8. Can you drive a car?
9. We could go to the cinema tomorrow.

10. We could have gone to the cinema yesterday.

YPOK 11

Texnuka peuu la

. What can you be doing here?!

. What can you be permitting yourself?!

. What can you be thinking about?!

. Why can you be talking to me like this?!

. Why can he have permitted himself to speak to me like this?!
. What can our government be thinking about?

. Why can we be always tricked / cheated / deceived?

. What can you have spent money on?

O 00 9 O U A~ W N~

.How can he have managed to come off clear?

—
o

.Where can you have invested everything?

Texnuka peun 2

. He can’t have spent all his money on such rubbish!

. I could have spent all my money on smart clothes.

1

2

3. What can you have spent all your money on?

4.1 can’t stand spending money on all sorts of rubbish!
5

. Fortunately, he didn’t manage to spend all our money. /
Fortunately, he wasn’t able to...

(@)

. I could spend all my money on smart clothes!

2

. We can’t but spend all our money on repair.

oe]

. Can you have spent all your money on repair?
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9. Everybody can spend money to his / her liking.
10.1 can’t help spending money on sweets.
11.Can / may I spend this money to my liking?
12. Where can you have spent all money?

13.Can he really be spending your money with a clear con-
science / without a qualm of conscience?

14. All money can’t have been spent!

15.1t can’t be helped: everybody can spend money, but not all
can earn it.

YPOK 12

Texnuka peun 2

1. May I go to the cinema? — No, you can’t.

2. May I phone you? — Yes, you may.

3. Can she stay with us for a while? — No, she can’t.

4. May we come in? — Yes, you may.

5. Might T ask you a question?

6. You may / can ask any questions.

7. We won’t be allowed to settle here / to make our home here.
8. May I keep this book? — No, you mustn’t. In no circumstances.
9. May I have a word with you?
10. Might I see you home? / Let me see you home.

11.May I go out? — No, you can’t.

12. Let me give you a piece of advice.

13.May I not come / arrive? — Yes, you may.
14. Let me help you.

15.You may get down to the training.
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16.
17.
18.
19.
20.

She may eat ice-cream.

May she eat ice-cream?

The doctor said that I might eat ice-cream.

Have you been allowed to go for a walk in such cold weather?
You may / can stay here till the end of the summer.

YPOK 13

Texnuka peuu la

1.

O 0 3 O W AW

—_
o

11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

He may read English writers in the original.

.She may be studying now.

. They may have been speaking over this problem since yesterday.
. We may go to the cinema tomorrow.

. He may have acted wisely.

.She might be at work.

.She may be acting too conceitedly at the moment.

. We may have met somewhere.

. He may look forward to hearing from you every day.

. He might have found a job.

Do you think he will be back on time? / Is he likely to be...?
Do you think it will snow?

They may have been waiting for us since the very morning.
They might be waiting for us.

We may be able to come to an agreement.

I may be busy tomorrow and won’t be able to show you the city.
Are you likely to be free tomorrow?

He may be looking for us all over the city.

He is likely to find us.

She may have no idea about his shortcomings.
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Texnuka peun 2

1. Everybody can / may make a name.

2. You can / may kill me.

~N N B W

co

. Is he likely to become famous? / Do you think he will be-

come famous?

. Will I be allowed to carry on business if I get rid off all my debts?
. The doctor told me that I might eat everything I wanted.

. He may be sulky with me now.

.You may / can get down to studies as soon as the fee for

your teaching is paid in.

. It may get cold in the evening.

9. It may rain so you may / can take my umbrella with you.

10.

May I go with you? — No, you can’t. Children may not be
allowed to see evening performances; so, just in case, stay at
home with your granny, please.

YPOK 14

Texnuka peun la

1.

~N N R WN

8.
188

May the sun be at all times! May the sky be at all times! May
my mother be at all times! May 1 be at all times! / Let me be
at all times! / Let the sun be forever! Let me be forever!

. May all your dreams come true!

. May they have luck! / Let them have luck!

. You might take care of these children!

. She might have phoned me yesterday!

. We are trying to do our best so that you may feel comfortable.

. Parents usually go out of their way so that their children

may be provided with all necessary things.

I may as well present you my dress.



9

. You might just as well wait for her here.

10. We are breaking our backs so that you may not be in need of

anything / you may need nothing.

Texnuka peum 2

1

2.

. You can / may visit us when you want. I may as well come to see
your place next week. We are doing our best so that you may come
here at your will. Everybody can / may come here without an in-
vitation. / Everybody can / may crash our party. May they come
here more often! Can / may she come here? We were told that we
might come to the library in the evenings. They may have come.

You might just as well stop loving him in 2 days. May she stop
loving him! 1 do my best so that he may not stop loving me! Is
she likely to stop loving him? She may have stopped loving him.

. He said that he could upgrade our computer. Is it possible to
upgrade this computer? You might have updated our computer as
early as 2 weeks ago when you still had money. He might
have up-graded the computer.

YPOK 15

Texnuka peum 2

1
2
3
4
5
6
7
8
9

. You must always come from school on time.
. You must put everything in order right now.
. You must sweep in the kitchen tomorrow.

. Must I always empty a garbage-van?

.Must I take up my duties right now?

. Must he meet me at the airport?

. I must say I like you.

. Unfortunately, I must be off.

. I must tell you that you are wrong.
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10. We must meet some time and speak it over in detail.
11.You mustn’t pay attention to all sorts of rubbish.
12.You mustn’t eat so many sweets.

13.You mustn’t use a computer.

14.You must consult the doctor.

15. Take my word for it; you mustn’t be upset because of this
wretch / scoundrel.

16. My granny told me that I must choose the wedding dress myself.
17.1 must say that I was helped here.

18. Don’t delay him, he must be off.

19.You must trust me.

20.You mustn’t trust him.

YPOK 16
Texnuka peum la
1. She must be washing the dishes at the moment.
2. They must be having a good time now.
3. He must have got divorced.
4

. They must have been sitting at the phone since yesterday
and waiting for the telephone call.

. You must have been studying English at least for 5 years.

AN W

. He will probably call me tomorrow. / He is likely to call me
tomorrow.

7. They must have failed to find him.
8. You must be still looking for the fabulous prince.

9. Our son is likely to get married soon. / Our son will probably
get married soon.

10. You look awful! You must have gone without food for a few days!
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11.You must have got hungry! I’'m going to feed you.

12. He must have failed to find your house in such darkness.

13. He is so pale: he must have been working all night long.
14. You must have known his works since school.

15. They must have failed to reach.

16. Don’t worry! They are likely to call in a few minutes!
17. He must be still in love with this fright.

18. You must have been brought up well.

19. You must have understood what I am driving at.

20. He must be sleeping; that’s why he isn’t answering the door.

Texnuka peun 2

1. You must try to do your best to make a favorable impression on

him. He must have tried and made an impression on her
parents. You must try to look into this delicate situation as soon
as possible. You look so tired: you must have been trying to put
up a good show and make an impression on would-be clients.

. You must be very upset because of yesterday’s incident. You
mustn’t be upset because of all sorts of rubbish. He must be still
upset because of his short ballot. She is likely to begin to suffer
when she becomes sober.

3. You must forgive me. You must have excused him. He must have

nursed a grievance against me; that’s why he doesn’t want to speak
to me. Forgive me! — You can’t be forgiven!

YPOK 17
Texnuka peun 2

1.1 have to do my room every day.

2.1 have to get up at 6 o’clock in the morning to be in time
the first lesson.

for
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. He had to borrow money from his familiars.

.You don’t have to worry about me.

. I always have to do everything by myself.

. You’ll have to explain the reason of such shocking behavior.
. Did you have to wait?

.1 had to say no to him.

.1 had to say no to him.

.Do you have to work in the evenings?

—_— O O o0 NN O N B~ W

.You don’t have to remind me of my duties — I do remember
everything!

12. Will we have to wait?

13.We don’t have to buy tickets beforehand.

14.1 had to apply for help to my neighbours.

15. Well, I’ll have to call your parents to school!

16. We had to put all eggs in one basket — we had no option.

17.You’ll have to come one more time; he must be out, if he
isn’t answering the door.

18.1 had to give up my job and look after my little children.
19. We had to choose the lesser of two evils.
20. Your children must be slovens if you have to wash so often!

YPOK 18
Texnuka peuu 2

1. I am to arrange a meeting with a boss.
2. I was to tell him all the truth.

3.1 was to have told him all the truth but at the very moment I
lost my head and said nothing.

4. We are to meet the bride’s parents.
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.He was to have given a call nearly in the morning but we

haven’t heard from him so far.

. You are to consult the doctor immediately! / You must consult...
. She is not to meet him! / She must not meet ...

. What is she to do?

.Are we to wait for you after work?

10.

We were to see each other under the totally different
circumstan-ces.

11. At the time he didn’t know yet that they were never to meet again.

12. A wedding dress is to be / can be / may be sewn, bought or hired.

13. Where is the wedding dress to be bought? / can / may be bought?

14.Such books are to be found nowhere even in second-hand
book-shops / can / may be found...

15.1f you are to master English, you must study every day. / If
you want to ...

16. We are to study from morning till evening.

17.She was to conquer the whole world.

18.1 was to have spoken to him seriously but I didn’t dare after
all. / ...but I never dared.

19.If you are to get to know / if you want to get to know what I
think of you, look straight in my eyes.

20. We are to meet a headmaster so dress more respectable.

YPOK 19

Texnuka peum 1

1.
2.

3.

You should consult the doctor.

You should be sitting in the class and listening to the teacher
attentively.

He should phone a principal next week.
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4.1 should behave more cautious.

5. He should be conducting himself more unpretending.
6. You should think about future.

7. They should be saving up for the flat.

8. We should be cleverer.

9. Tomorrow you should be on the look out.
10. He should think over his behavior.

TexHuka peuu 2

. You’d better dress yourself warmer.

. Everybody should put on something warm in such hard frost.
. You should have warned me about the coming examination.
. We shouldn’t have lent him such a large sum of money.

. You should always tell me the truth.

.You’d better take your baby with you.

. Parents shouldn’t leave little ones without care.

O N N L AW N~

.You shouldn’t have left him without care.

O

. You should have phoned the doctor yesterday!
10. You’d better not get mixed up with him.

YPOK 20

Texnuka peun 2
1. Why should I do your work for you?
2.1 don’t see why our families shouldn’t be on friendly terms.
3. There is no reason why we shouldn’t take part in this competition.
4. How should I know how old he is?

5. We have been going through this material since September,
so you should write the test brilliantly.
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6.
7.
8.

9.
10.
11.

12.

13.
14.

15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

22.

23.
24.

25.

26.

I am sorry you should treat him so.
It’s vital that you should be near her during the childbirth.

It’s natural that children in awkward age should become
maxima-lists.

It’s funny that we should be born on the same day.
It’s amazing that you should take everything so easy.

It’s typical of him that he should have come to the birthday
party without a present!

It infuriated me that he should have acted in such a free and
easy manner.

It surprised me that he should have asked such a tactless question!

It puzzled me that they should have brought with them an
absolutely unknown person.

He suggested that I should find another flat.

He insisted that we should get married.

I demand that you should come to work on time.

They recommended that I should apply to the psychoanalyst.
He demanded that I should take away my things.

Should she come on time, give her these papers.

It’s typical of her that she should demand constant attention
from everybody!

It puzzled me that he should have brought just half of the
promised sum of money.

How should I know how much money he has got!

There is no reason why you shouldn’t be able to translate all
these sentences into English with ease.

We’ve looked into all the cases of using the modal verb «should»,
so it shouldn’t be difficult to you to translate all the sentences.

Why should I translate these sentences!
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27. He suggested that I should translate these sentences.
28. There is no reason why we shouldn’t translate these sentences.

29.1t’s natural that students should translate sentences from
Russian into English at English lessons.

30.It’s typical of her that she should have given so many sen-
tences for translation!

YPOK 21
Texnuka peuu 2
1. You look poorly. You should sleep a bit.
2. To my mind, the government ought to make more to help homeless.

3. You shouldn’t put absolute trust in everything that you see in ad-
vertisement.

. You must apologize!

. You ought to apologize / should apologize.

. You’d better apologize.

. You’d better apologize otherwise you can get into the neck!

. All drivers ought to use seat belts.

. To my mind all drivers should wear seat belts.

. Drivers had better wear seat belts otherwise they will be fined.

—_— O O 00 NN O n B~

—

.You’ll catch a cold if you go out without a coat. You’d better
put on warmer clothes.

—
N

.She ought to have asked me before putting on my smart
clothes. / should have asked me...

[S—
(O8]

.1 don’t think that parents should give their children so many
sweets / ought to give...

14. The medicine should be kept in a cool place / ought to be kept...
15.Judging by the label, jam should be kept in the fridge after it
had been opened / ought to be kept...
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16.

You ought to be neater!

17.You should be neater.

18.

19.

Everybody ought to be neat while experimenting in physics
and chemistry.

You’d better be neater while using such expensive devices
(otherwise 1 won’t allow you to enter the study any more!).

20.You ought to have warned me about this beforehand /

should have warned...

YPOK 22
Texnuka peun 2

(=) WO T S I S

. I need money.

. He needs your help.

. I need to feel independent.

. She said that I need buy new shoes.

. Our flat needs repairing.

.She doesn’t need to wash the dishes by herself / she doesn’t

have to wash... / she needn’t wash... / you know, her
husband has presented a dish-washing machine to her.

7.You needn’t have bought meat: we are keeping the fast.

12.
13.

.She needn’t abase herself to him / she doesn’t need to abase

.../ she doesn’t have to... /.

.Need you go there? / Do you need to go there?
10.
11.

He said that I needn’t come there beforehand.

You needn’t apologize to me / you don’t need to ... / you
don’t have to... /.

Our antique clock needs repairing.

I needn’t have taken the umbrella: it never started raining.
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14.1didn’t have to get up early / needn’t get up... / didn’t need to getup /,
as it was Sunday, but the sun was shining so brightly that I woke up.

15. As usual, I got up early, by alarm-clock, having forgotten
comple-tely that I had been on leave. So I needn’t have got
up early and could have had my sleep out.

YPOK 23
Texnuka peuu 2
1. The pen won’t write. I wonder what’s wrong with it.
2. The key won’t fit the lock.
3. The window won’t open.
4. We would speak about our children for hours.
5

. Will you bring me a cup of coffee? / Bring me a cup of coffee,
please. / Would you bring a cup of coffee, please?

. Join us, please. / Will you join us? / Would you join us?

. Shut the door, please. / Will you shut the door? / Would
you shut the door?

~N N

8. I’m trying to concentrate. Will you please be quiet? / Would
you please be quiet?

9. Look what happened! The tap won’t turn off.
10. She would look at old photos for hours.

YPOK 24
Texnuka peun 2

1. You shall enjoy this film.
2. She shall meet her deserts!
3. You shall act as I say!

4. She shall act as I say!
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5.
6.
7.
8.
9.
10.

Shall I phone for a taxi for you?
Who shall make coffee?

Shall I bring coffee?

She shall dress herself as I say!
Shall I help you cross the street?
She shall learn English!

YPOK 25

Texauka peun 2

1

3

S O 0 9 O W B~

. How dare you speak to me like this?!
2.

How dare she appear here in such a look!

. He dared not present a posy to his favourite actress. / He didn’t

dare to present...

. She dared not look at him. / She didn’t dare to look at...

. We dared not ask them for money. / We didn’t dare to ...
.How dare you ask for money?!

. I dared not offer them to spend a night in my room. / I didn’t dare to...
. How dare you use bad language in lady’s presence?!

. We dared not call in question your decision. / We didn’t dare to...

.How dare you speak in broken English in my presence?!

YPOK 26

Texnuka peum 2

1.
2.
3.
4.

You must translate all the sentences into English in 20 minutes!
They must leave right now.
She has to look after the baby.

You’ll have to wait for us outside.
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16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.

26.
27.
28.
29.
30.

. She said that we must read the book through.

. You must be quiet while daddy is working.

.I am to meet a headmaster tomorrow at 5 o’clock.
. I have to answer all your questions!

9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.

I have not phoned her for ages — I must call tonight.

I have to get up before dawn tomorrow: my train leaves at 7.
One ought to wear a helmet while biking.

My eyesight isn’t very good: I have to wear glasses for reading.
I must go. / I must be off.

Don’t tell anybody what I said — you must keep it a secret.

Your children shouldn’t be playing football at the moment
— they should be at school.

She must apologize.

She had to apologize.

One ought to apologize to her.

I must go to the dentist.

I’m to go to the dentist.

I have to go to the dentist almost every month.

I need go to the dentist. / I need to go to the dentist.
My teeth need treating.

One must cross the road only in the pedestrian crossing.

One ought to / should have / take a shower before swim-
ming in the swimming-pool.

You should give more attention to your child.
You must do it tomorrow.

She said that I must do it the next day.

I had to persuade him for the whole hour!

I have to repeat it every day of a week!
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31. We were to meet at 11 o’clock yesterday.

32.You should speak to the headmaster. / You need speak to the
headmaster. / You ought to speak to the headmaster. / You must
speak to... / You are to speak to... (B 3aBUcMMOCTH OT CUTyallun).

33.1 demand that you should speak to the headmaster.
34. One should forgive him.
35.You are a doctor and you ought to have an eye for it!

36.1 was to speak to him ever yesterday. / I needed speak to him
yesterday. / I should have spoken to him ever yesterday.

37.He was to have met his fiancée’s parents last Saturday.

38.You are to inform his parents immediately! / You must in-
form her parent’s at once!

39.1 insist that you should speak to me right now!

40. Kids! You ought to be listening to a teacher now but not
talking rubbish!

YPOK 27
Texnuka peum 2
1. Children must not stay up late / are not to stay up late.
2. You must not work so hard / are not to work...
3. You must not appear here / are not to appear...
4

. May I use your vacuum-cleaner? — No, you may not / can-
not / must not...

W

. You must not work so hard / are not to work...

6. We are not to give / must not give an account to you — we
were not born yesterday!

7.You must not go out in such cold weather! / are not to go...
8. The doctor said you must not go out in such cold weather /
were not to go out...
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9.

10.
11.
12.
13.
14.

15.

16.
17.
18.

19.
20.

You are not to come into my room without knocking, 1 for-
bid you to do it! / You must not come...

One must not come into the room without knocking.

May I come in? — No, you may not / can’t / must not...
You must not come into the ward — it’s against the rules.
You must not touch anything on my table. / are not to touch...

We must not disturb him at the time of talks / are not to disturb... /
it is not allowed to disturb him... / it is prohibited to disturb him...

One must not talk at the lessons / is not to talk / it is not
allowed to talk... / it is prohibited to talk...

You must not smoke / are not to smoke.
Smoking is not allowed here.

May we put it off till Monday? — By no means! You must
not get used to working anyhow. / are not to get used to...

May I take this book? — No, you can’t / may not. It’s not for your age.

May 1 take this book? — No, you must not. Children of
your age are not allowed to take books from this bookcase.

YPOK 28

Texnuka peun 2

1. May I come in? — Yes, you may / can. / Sure. / Come in, please.

2. May / can one come here during the lessons? Is it possible

~N N b B W
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to come...? / Is it allowed to come...? — Of course, it’s al-
lowed / Sure / One may / One can.

. Could I use your phone? — Sure, feel free.

. My congratulations! You may go out.

. I was told that I might go out.

. Is it true that you are allowed to get out off bed?

. May I not come by the first lecture tomorrow morning? / Can I...



8. You can call again later / You may...

18.
19.

20.
21.
22.
23.
24.
25.

. May he stay here?
10.
1.
12.
13.
14.
15.
16.
17.

May I leave office one hour ahead of schedule today?
You may try on my new hat / you can...

Can I have some more biscuits? / May 1I...

He said that I might call him after 11 o’clock.

May I speak to him about the coming wedding?

You can / may speak to him about the coming wedding.
Grandma said that one might pour out tea.

I think that one can make a family even if a married couple
hasn’t come of age.

May / can she go to the cinema with me?

You’ll be allowed to do everything you want if you do your
homework.

May I see you for a moment?

May / can / might / could I see you home?

Can I pay by my credit card?

Can I pay in cash?

Is it possible to book a room for five people for three days?

May one take pictures here? / Is it allowed to...

YPOK 29

Texnuka peun 2

1.
2.
3.
4.

He might have read this book.
You may have guessed that [ am in the know.
Can he be studying English every evening?

He must be at work at the moment.
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10.
1.
12.

13.

14.
15.
16.
17.
18.

19.
20.

21.
22.
23.
24.

25.

. He might be at work at the moment.
. Your children may come soon. Don’t worry!
. Can he be still working for this company?

. She looks so awful: she must have been working the whole

month without days off.

. Is your book likely to be published next year? / Do you think

your book will be published next year?
You must have gone crazy! What do you permit yourself?
Can he have apologized to her?

Sorry for my being late again! You must have been waiting
for me for about 40 minutes.

My daughter will probably get married in January and my
son is likely to get married in June.

You must hate me.

He must be working at his translations at the moment.
Is she likely to come on time?

Can you really have been waiting for me since morning?

She is late; it’s out of her way: she must have failed to be in
time for the suburban train.

It might get warm.

He speaks perfect English: he must have been studying En-
glish since childhood.

She may never learn the truth.
He must have still been watching TV.
It may rain soon. / It’s likely to rain. / It will probably rain soon.

You must have been bored with translating all this sentences
into English!

Can you really have translated all these sentences into English?!
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YPOK 30

Texnuka peun 2

10.
1.
12.

13.

14

15.

16.
17.
18.

19
20

.I can speak English fluently.

. He may / can phone later.

. She told me that we could speak it over later.
. Can we speak over it now?

.Now he can speak English much more better.
. Cats can climb trees.

. This vocabulary is to be found in the bookshop in Arbat
street. / can be found... / may be found...

. Everybody can / may do sport / go in for sport after work.
. We can / may arrive at the station on time if we hurry.

I can’t help you today but I could try to think it out tomorrow.
Can I speak to the headmaster tkte-a-tkte?

You could have learnt everything by today but, I’'m afraid,
you aren’t ready again.

Everybody can / may master English if he wants. / ...is able
to master...

. When I was younger, I could take the bad with the good with ease.

This film can / may be shown on TV only after 11 o’clock in
the evening.

Nobody can / may buy health.
Everything could have been worse.

The shoes of such size can / may be found / are to be found
just in children’s shop.

.You could have learnt English in childhood!

.Smart / clever people can / may study in any age.
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YPOK 31

Texnuka peuan 2

1.

Can you put me in the picture? / Can you acquaint me with
an affair?

2. May he be in the dark! Let him be in the dark!
3. To my mind, you must jump at the chance!

4.1f you want to catch up with him, you must hurry. / If you

are to catch up...

5. He is good at math, so he should enter the University.
6. You shouldn’t / mustn’t be on the bottle / oughtn’t to be on

the bottle in children’s presence.

7.You needn’t have made a song about such rubbish.

8. Let him put you to shame! May he put you to shame!

9. You needn’t / shouldn’t have played with fire / have taken a risk.

10.
11.
12.

13.
14.
15.
16.
17.

18.
19.
20.
21.
22.

Everybody ought to keep cool during entrance examinations.
You should have kept him at a distance.

He is an expert at his job, so it shouldn’t be difficult for him
to find a job.

We need make a deal as soon as possible. / We need to make...
You should have put two and two together.

Shall I keep silence?

Let him keep his eyes open! / May he keep his eyes open!

He needn’t come to us. / He doesn’t need to come to us. /
He doesn’t have to come to us.

He has overdrunk himself a little, so he should rattle nonstop.
We don’t have / need to hurry / needn’t hurry.

Mummy told that we must listen to him.

You might have scolded him as it should be.

You mustn’t upset our plans.
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23.Shall we look the other way?
24.Nobody ought to cut his or her throat.
25. We need give them a welcome. / We need to give...

26.1 have been working for such a long time, so I should get a
bigger salary.

27.Need she open her heart to me?

28.1f you are to act in the right way / if you want to act in the
right way, you must consult the lawyer.

29.You’d better keep silence.

30. You shouldn’t have eaten dirt!

31.Teachers ought to put their heart into work.

32. He is an outstanding person, so you should like him!

33.You needn’t take me in bad part. / You don’t have to take
me in bad part.

34. May everything be all right!

35.You needn’t have asked me about it.

YPOK 32
Texnuka peun 2
1. How can / dare you suspect me of doing it?
. Why should I believe you?
.How should I know what you are thinking of?!
.Can it be 12 o’clock already?

.How dare you be rude to me?!

AN U AW N

. What can you be permitting yourself?! / What on earth are
you permitting yourself?

.It’s amazing that you should take everything so easy.

[ BN |

. It infuriated me that he should have laid the blame on me.
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9.
10.
I1.

12.

How dare she come here in such a look?!
Can they have decided to get married at the age of 18?!

It puzzled me that nobody should have known anything
about this incident.

It’s terrible that you should know nothing about it yet!

13. When can you have had time to get drunk?!

14.
15.

16.
17.

18.
19.
20.
21.
22.
23.

24.
25.
26.
27.

28.
29.
30.

Why can’t he have brought himself to make a declaration of love?!

It’s amazing that both my children should decide to get
married in the same year!

Why should / can we be always abased in officials’ studies?!

What can you be doing here?! / What ever are you doing
here? / What on earth are you doing here?

He can’t have written this article in 3 days!

How dare he demand unconditional obedience from / of me?!
Can you be still calling in question my talent for music?!
What can you have spent all money on?!

Why can he have told me lies?!

It’s terrible that she should see all the soop-operas one after
another!

Why can he have treated with me like this?!
How dare he make fun of me?!
Why should we translate all these sentences?!

Why can you think / consider your way of teaching to be the most
effective?

Anybody can’t have learnt a foreign language in this way yet!
Why should we know that your method isn’t a regular profanation!

How dare you call in question my way of teaching?!
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ITPOBEPb CEBSA CAM
Tect 1
1. It’s terrible that you should read nothing in English yet!

2.You could have read this short article yesterday!

3.You will have to read every day if you want to become a

O 0 3 O\ W

15.
16.
17.
18.
19.
20.

21.
22.

well-educated person.

. Little children must not read such books / are not to read

such books.

. He might have read my letter.

.Shall I read this letter?

.You can / may read his letter.

. How dare you read other people’s letters?

. When 1 was young, I could read in the underground with ease.
10.
.She must read deep literature.
12.
13.
14.

She should read deep literature.

She has to read deep literature.
You must not read / are not to read so much!

I’ll probably read this book during the holidays but my
husband is likely to read it next week.

You needn’t have read my article.

May one read here? / Is it allowed to read here?
Why should I read this rubbish?!

Can you read it now?

She said that 1 must read this article tonight.

We mustn’t read during lectures / we are not to read at
lecture time / it isn’t allowed to read / it is prohibited to read
/ we are not allowed to read.

Can you be still reading this book?!
May he read this book! / Let him read this book!
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23.
24.

25.
26.

27.

28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.

37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
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May I not read this article? / Can I not read this article?

Why can you read nothing but detective stories?! / Why can
you read only detective stories?!

Can I read this book in the library?

I am to read a lot of articles in order to understand the heart
of the matter.

Mother said that you mustn’t read this book. / Mother said
that you were not to read this book.

She looks so sleepy: she must have been reading the whole night.
Need she read this book?

I was told that I might read this book.

It infuriated me that he should have read my letter.

These little ones can read.

You must read all these books in 2 weeks!

May 1 read this postcard? — No, you can’t / must not / may not
You may have read my letter.

You don’t have to read this rubbish / you don’t need to read
/ you needn’t read.

Could I read this letter? — Sure.

Why can you have read my letter?!

You must read to yourself but not aloud.

One must not read at meal-times.

Are you likely to read this book?

You should have read this book.

May / can / might / could I read these lines aloud.
One ought to read every day.

Can you have read this letter?!

He must be reading at the moment.



47.

48.
49,
50.

To my mind, this is the right book — so you should read it
with pleasure.

You’d better read more.
He may have been reading in English since childhood.

One needn’t read all sorts of rubbish.

Tect 2

1.

2

May he swim here?

. It puzzled me that everybody should swim here with nothing

on / naked.

.You shouldn’t have swum in such cold weather.

4.Can he be swimming every evening?!

. You must not swim here with nothing on. / You are not to

swim here...

6. Now he can swim much more better.

7.1t’s so hot at the moment — so I should swim.

8. May / can one swim in this swimming-pool on weekdays? /

11

13

17

Is it possible to swim... / Is it allowed to swim...?

.How can / dare you swim here with nothing on?
10.

Your children shouldn’t be swimming in the sea at the
moment — they should be at school.

.You must not swim in this dirty water.
12.

May I swim with you?

.He might be swimming at the moment.
14.
15.
16.

Everybody can / may swim in our swimming-pool after work.
My congratulations! You may swim!
Why should I swim in this bog?!

.1 had to swim with them.
18.

Let him swim / may he swim.
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19.
20.
21.
22.

23.
24.
25.
26.
27.

28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.

37.
38.
39.
40.
41.

42.

212

He must have swum.
You could have swum somewhere else.
You might have swum with me.

You look so tired — you must have been swimming for about
40 mi-nutes.

Shall I swim with you?

Nobody can / may swim for so many hours without a break.
Can you really have swum in this bog?!

Little ones oughtn’t to swim without adult’s care.

He needn’t swim for 2 hours every day / he doesn’t need
to... / he doesn’t have to...

I have to swim.

It’s amazing that you should swim so badly.

You should swim more.

I think that one can swim with nothing on.
Swimming isn’t allowed here.

I may swim with you tomorrow.

May I not swim today? / Can I not swim today?
You’ll have to swim next time.

You shouldn’t swim / mustn’t swim / oughtn’t to swim: you
are drunk.

She told me that we could swim later.

May she swim?

Are we likely to swim together tomorrow?

We must not swim after meal / We are not to swim ...

One mustn’t swim during the storm / one isn’t to swim... /
it isn’t allowed to swim ... / it is prohibited to swim ...

She is in a bad spirit: she must have failed to swim.



43
44
45
46
47
48
49
50

.1 had to swim in another’s swimsuit.

.May one swim here? / Is it allowed to swim...?

. Experienced people can / may swim in any weather.
.May everybody swim! / Let everybody...

.It’s terrible that you should swim in such dirty water!
.Everybody can / may swim after work.

.He was born in the seasidetown; so he should swim well.

. It infuriated me that he should have swum without me.



NEKCUYECKUA MUHUMYM

abconoTHO — absolutely

agBokaTt — a lawyer

asapTHas urpa — a gambling game
aKKypaTHbln — neat

akTpuca — an actress

©erno roeoputb — to speak fluently
6e3 — without
6e3 ctyka — without knocking

6e3 yrpoizeHuit coeectn — with a clear / peaceful conscience;
without a qualm of conscience

6e3 ymonky — nonstop

6esgenbHuyate — to do nothing

6e3noMHble — homeless

©6e3o0roBopoyHo BepuTb — to put absolute trust

©e3oroBopoyHbii — unconditional

6ecepnoBaTtb — to talk to / with

B6ecnokontbcs 0 — to worry about

f6ecTakTHbI Bonpoc — a tactless question

B6ecuepemoHHo — without ceremony; in a free and easy manner

6ubnuoteka — a library
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onaronpusATHbIn — favorable

onegHblii — pale

bnectawe — brilliantly

fonTaTb (TpenaTbes) — to rattle

fbonTtatb 0 Bcakon epyHae — to talk rubbish

oontatb no TenedoHy — to talk on the phone

foonblwas cymma geHer — a large sum of money

fonblle He — any more (ynoTpebnseTcs B KOHLE NPeanoxXeHust)
OpaTb ¢ coboin — to take with (you, me, him...)

OpocuTb paboTy — to give up a job

OyaunbHuK — an alarm-clock

oyaywmnin — future

OykeT — a posy

OyKkMHucTM4ecknii marasnH — a second-hand bookshop
ObITb B BocTOopre — to be delighted

ObITb B Kypce gena — to be in the know; to be in the swim
ObITb B oTNycke — to be on leave

ObITb BrtobneHHbIM — to be in love with

ObITb roToBbIM — to be ready

ObITb AoBONBHLIM — to be pleased

ObITb MacTepoMm ceoero gena — to be an expert at one’s job
ObITb HarotoBe — to keep one’s eyes open

ObITb HacTopoxe — to be on the look out; to watch out
ObITb owTpadoBaHHbIM — to be fined

ObITb yMHEe — to be cleverer

B nMobom Bo3pacte — in any age
B Monogoctu — in youth
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B OWH U TOT Xe AeHb — on the same day

B NpucyTcTBUM Aambl — in lady’s presence

B npucytcteBum geten — in children’s presence

B npowrnom rogy — last year

B caMblil pelwlatowwnini MomeHT — at the very moment
B Takom Buge — in such a look

BanaTb Aypaka — to play the fool

BaM He JO0JIKHO COCTaBUTb HUKakoro Tpyga — it shouldn’t be difficult
to you

BaMm nosesno — you are lucky

BBECTU B Kypc Aena — to put somebody in the picture; to acquaint
with an affair

BeNnKonenHo nposoanTb Bpems — to have a good time
Beputb — to believe

BepHyTbcs — to come back; to be back

BepHyTbCcs BoBpemsa — to be / to come back on time

BecTu ABoiHyto urpy — to play the double game

BecTu ceba — to act, to behave

BecTu cebst ocmoTputensHein — to behave more cautious
BecTu cebst nockpomHee — to conduct (behave) more unpretending
BecTu cebsa Tnxo — to be quiet

BecTu cebs xopowo — to behave; to fly right

BelwaTb nanwy Ha ywun — to dupe

B3bupatbca — to climb

B3OupaTbCs Ha aepeBbs — to climb trees

B3rNsHyTb Ha — to look at

sng — a look

BKnagbiBaTb gywy B padoty — to put one’s heart into work
BNOXWTb (kanutan, coepexeHusi) — to invest

BHUMaTenbHo — attentively

BHOCUTb AeHbrn — to pay in
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BO Bpems 3aHATUIA — during the lessons; during the classes
BOBpeMS — on time

Bo3nobneHHas — sweet-heart

BO3MyTuTENbHLIM — shocking

BoNHoBaTbLCA — to worry

Bocnutatb — to bring up

BOCMONb30BaTbCA YeM-HNOYAb — to use something
BOCMONb3oBaTbCs WaHcoM — to jump at a chance

Bpems oT BpeMeHn — from time to time

Bce ewe — still

BCe Morno 6bITb XyXe, HO, K c4yacTbilo, Bce obownocs — everything
could have been worse

Bce camoe Heobxogmmoe — all the necessary
Bcerga — always, at all times; ever

BcTaBaTtb — to get up

BcTaBaTb paHo — to get up early

BCTaBaTb C noctenu — to get out off bed

BCTaTb HU CBET HUM 3aps — to get up before dawn
BCTaTb No 6yanneHuky — to get up by alarm-clock
BCTpeyaTbCs ¢ kem-To — to meet somebody
BCTYNUTENbHbLIE 3K3aMeHbl — entrance examinations
Bcsikasa epyHaa — all sorts of rubbish

Bbl MHe cumMnaTtuyHbl / oH MHe cumnaTtudeH — | like you /| like him
BblOupaTs — to choose

BbIOpaTh U3 AByx 30N HaumeHblee — to choose the lesser of two
evils

BbIrNsAeTb HeBaXkHO — to look nohow
BbI3BaTb Takcun — to phone (to call) for a taxi
BbI3biBaTb — to call

BblUrpatb — to win
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BblUrpaThb B azapTHom urpe — to hit the jack pot

BbINTU 3aMyX — to get married

BbINTU CyxuM 13 Bogbl — to come off clear

BbIKPYTUTbCA M3 cuTyauun — to get out of a difficulty
BbIHOCUTb MycopHoe Begpo — to empty the garbage-van
BbINUTb NuwHero — to overdrink himself

BbIMOJSTHATb 3KCNepuMeHTanbHble pabdoTbl — to experiment; to make an
experiment

BbICKa3aTb CBOE MHeHUe — to express one’s view; to have one’s say
BblcnywaTtb koro-1o — to listen to somebody

Bbicnywmsatb — to listen to

BbicnaTbca — to have one’s sleep out

Bbly4WTb aHIMMIACKMI (OBrageTb aHrnmncknum) — to master English
BbIXOAUTL U3 goma — to go out

BbIXOANTL Ha ynuuy — to go out

BbIX0AQHON AeHb — a day off

roe-to — somewhere

rnynein — silly

rosopuTtb BClo npasay — to tell the truth
roBOpuTb 0 KOM-TO — to speak about somebody
roBoputb no tenecoHy — to speak on the phone
rpyéute — to be rude to

A

naBaTb coBeTbl — to give advice («advice» — B aHIMUIACKOM si3blke
CnoBo Heucuucnsemoe); to advise

nama — lady
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natb coBeT — to give a piece of advice

nencteoBaTb cebe Bo Bpea — to cut one’s own throat; to be one’s
own enemy

penatb 6onblie — to make more

agenatb Bug — to make believe that

JenaTb BbIBOAbI U3 KOHKPETHLIX hakToB — to put two and two together
aenaTb AgomalluHee 3agaHne — to do homework

Aenatb ogHo u To xxe — to do the same thing

Aenatb 4TO-TO Leny BeyHocTb — to have been doing something for
ages

nepxatb B cekpeTe — to keep something dark

aepxatb nog KoHTponem — to keep in hand

aepxaTb YTO-TO B cekpeTe — to keep it a secret

netu 1Boero so3pacta — children of your age

petctBo — childhood

ooKem — jam

aunpekTop (ydebHoro 3aBefgeHust) — a headmaster; a principal
[0 koHua — to the end

no koHua neta — till the end of the summer

noBepaTb (koMy-To) — to trust somebody

noBonbHbIN — pleased

poragaTtbca — to guess

poragbiBatbca — to guess, to have an idea about something
JorHaTb koro-to — to catch up with somebody

[0roBopuTbHCA C KEM-TO — to come to an agreement / understanding
[O0XOb Tak 1 He Havanca — it never started raining
[03BOHUTbCA (TenedoH) — to reach

OOKYMEHTbI — papers

ponru — debts

ponyctutb ownbky — to make a mistake
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aoporon (no ueHe) — expensive

[OCTUrHYTb coBepLueHHoneTMs — to come of age
apyxntb — to be on friendly terms

aymaTtsb o 6yayuwem — to think about future
ayTbca — to be sulky with somebody

E

ene-ene 3apabartbiBaTb Ha egy — to live from hand to mouth
epyHaa — rubbish

eule (sce ewwe) — still

eule (B4epa) — as early as (yesterday)

elle pas3 — one more time

X

XOaTb u3BecTuii ot koro-to — to hear from somebody
»XaaTb KOro-to unu yero-to — to wait for

XeHutbca — to get married

XEHLMHa — a women

XEeHLWHUHbl — women

3abaBHbIn — funny

3abpaTb — to take away

3abpoHunpoBaTtb Homep — to book a room
3aBoanTb ceMblo — to make a family
3agaTtb Bonpoc — to ask a question
3agepxuatb — to delay

3agymatb 4To-T0 — to think of
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3aknouunTb caenky — to make a deal

3akpbiBaTbcst — to turn off

3aMok (aBepHoin) — a lock

3aHumaTbca — to study

3aHumaTbcs GusHecom — to carry on business
3aHumaTbCs cnopTom — to do sport; to go in for sport
3apabaTtbiBaTb — to earn

3apaHee — beforehand, in advance

3acmxmnBaTtbca JonosgHa — to stay up late

3acTurHyTb Bpacnnox — to take somebody by surprise
3aTauTb o0buay (He npocTuTb) — to nurse a grievance against
3aWmnTHbIN Wwnem — a helmet

3gopoBbe — health

30HTUK — an umbrella

3peHne — eyesight

urpaTb Ha rutape — to play the guitar

MATK B HOTY co BpeMeHeM — to keep up with the times

13 KOXW BOH nNe3tb — to go out of one’s way

nsberatb 00OweHns — to keep somebody at a distance
n3BMHUTE 3a onosgaHue — sorry for my being late
n3BnHNTHCS — to apologize

U3BMHUTLCA Nepes keM-Hubyab — to apologize to somebody
nsgesaTbca Hag kem-1o — to make fun of somebody

n3-3a ByepatuHero (cny4vasi) — because of yesterday’s incident
n3pegka — from time to time

usyyatb — to study

usyyatb ¢ getctea — to study since childhood
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nmeTb cnocobHOCTM K YeMy-HMOYab — to be good at something
NHTEpecHo (MeHs nHTepecyeT) — | wonder

nckato — to look for

nckatb nosog ansi ccopbl — to ask for trouble; to look for trouble
ncnpasHo — duly

uctopms (cnydai) — story

K coxaneHuto — unfortunately

k cyacTbio — fortunately

Kaxkabln 60xuin geHb — every day of a week

Kak MmHumym — at least

Kak MOXHO ckopee — as soon as possible

kak cnenyet — as it should be; duly; properly

Kak xo4eTtcs (no cBoeMy ycmoTpeHuto) — to somebody’s liking
Kak s Benio — as | say

kmkmmopa — fright

knueHT — a client

KNOHUTB (K Yemy-T0) — to drive at

knoy — a key

Korga B3gymaetca — at one’s will

KOHKYpCc — competition

KOMWUTb AeHbrn Ha kBapTupy — to save up for the flat

kopmutb — to feed (fed-fed)

KOPOHHbIN hokyc — one’s usual trick; one’s best-known number
KpaH — a tap

KputukosaTb — to criticize; to take to pieces; to find fault with (kpu-

TUKOBATb MO Meno4vyam, I'Ipl/lp,l/lpaTbCFl)
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5

nekapcteo — medicine
nomasbIn anrnumncknin — broken English
nobumblin — favourite

mobosaTtbcs — to admire

Makcumanuct — maximalist

Manbiw — a little one

MHe xanb — | am sorry

MHe HpaButcsa — | like, | enjoy

MHe nosesno — | am lucky

MHe npuaTHo — it’s pleasant

MHe MpUATHO 4YTO-TO AenaTtb — it’s pleasant to do something
MHoro pabortatb — to work hard

MoAepHuanposaTb — to update

MoZepHM3NpoBaTb KoMNbloTeEp — to upgrade

MOXHO Bac Ha MuHyTOUKy? — may | see you for a moment?
Mou nosapasneHnsi! — my congratulations!

mMopo3 — frost

My — a husband

My3blkanbHble cnocobHocTn — talent for music

Mbl YK€ HE ManeHbkue et — we were not born yesterday

MbITb nocyany — to wash the dishes

H

Ha2 (3,4 ..)gHa —for2 (3, 4...) days
Ha 5 (6, 7...) yenosek — for 5 (6, 7 ...) people
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Ha BCSIKMI criyvan — just in case

Ha MMHYTOYKY — for a moment

Ha paboTte — at work

Ha crnegytowen Hegene — next week

Ha yac paHbwe — one hour ahead of schedule
HabnogaTh 3a kem-To — to watch somebody

HaBekn — for ever

HarpybuTb (rpybutsb) — to be rude (to); to say rude things to
HapeaTeca — to hope

HaiTu paboty — to find a job

Hanorn — taxes

HamHoro nyywe — much more better; far more better
HanuTbes (NbsiHbiM) — to get drunk

HanomMmuHaTb 06 06a3aHHOCTSAX — to remind of duties
Hapsabl — smart clothes

HackyuuTb — to be bored with something

He ans TBoero Bo3pacta — not for your age

He ecTb (0bxoanTbes 6e3 egbl) — to go without food
He nmeTb gpyroro Boibopa — to have no option

He cTtecHsaTbcA — to feel free

He yoapuTb Nuuom B rpsisb — to put up a good show
Hebo — the sky

HeBecTa — a bride; a fiancihe

Herogsan — a wretch; a scoundrel

HegoctaTtok — shortcoming; drawback
He3aBucnmbIn — independent

Henerko — it isn’t easy; it is difficult

HemeaneHHo — immediately; at once

HeHaBugeTb — to hate

224



HeHaBuaeTb koro-to — to hate somebody

Heobxooumo — it’s necessary

Hepsixa — a sloven

HeT NpuYmnHbl, novyemy 6ul Ham — there is no reason why we shouldn’t
HW B KOeM crnyvyae — in no circumstances; by no means
HOBOCTM (HOBOCTHas NporpaMmma) — news-program
HocuTb (ogeBaTb) o4k — to wear glasses

HpaBuTbcA (NodbuTe) — to like

Hy u Hy! — Look what happened!

HyxaaTbca B — to be in need of; to need

HygaTbcs B nomowin — to need help

o

obaymatb cBoe noBeaeHne — to think over somebody’s behavior
obecneuntb — to provide (with)
obewaHHasa cymma — promised sum

obunpetbca — to take offence (at); to be offended by; to feel (be)
hurt by; to take in bad part

obmxartbcsa — to take in bad part; to take offence
obmaHbiBaTb — to cheat; to trick; to deceive

obpatuTtbesa kK — to apply to...; to consult...

obpawaTb BHUMaHue — to pay attention to

obpawartbcesa 3a — to apply for

obcroaTenscTtBa — circumstances

obcyanTtb — to discuss

obcyxnaTtb — to speak over; to discuss

obyyeHne — teaching

obwartbca ¢ keM-HMbyab — to mix with; to communicate with

odarnxuBaTtb AeHbIN Yy KOro-1o — to borrow money from
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opeTtbcs notennee — to dress warmer

okasaTb paayLlHbii npuem — to give somebody a welcome
okasaTb ycnyry — to do a service

okono — at; near; by

onybnukoeatb — to publish

opraHu3oBaTb BCTpedy — to arrange a meeting

oceHb (3uma, BecHa, neto) Hactynuna — autumn (winter, spring,
summer) is in

ocmenuTtbca — to dare

ocnoputb — to call in question

octaBaTbcs B HeBeaeHun — to be in the dark

ocTtaBuTh (y cebs) — to keep

ocTaBnsaTb 6e3 npucmoTtpa — to leave without care
octaTtbcs (ocTaBaTbcAa) — to stay

oTBepHyTbCca — to look the other way

oTaaTb — to give

oTgath gonru (pasgenartbca ¢ gonramu) — to get clear off debts
oTkaszaTb — to refuse; to say no

OTKpOBeHHMYaTb — to open one’s heart to

OTKpOBEHHbIN — frank

OTKpbIBaTb ABEpPb (B OTBET HA 3BOHOK) — to answer the door
oTKyAa MHe 3HaTb — how should | know

oTnoxntb — to put off; to postpone

OTHOCUTBLCS K KOMY-TO — to treat somebody

OTHOCUTbLCA nerko — to take easy

OTHOCUTbCA Hecepbe3Ho — to take easy

OTHOCUTBCS NpeHebpexutensHo — to look down; to sneer at

OTHOCUTbCS C yBaxeHnem — to treat with respect; to be respectful to;
to look up to

OTNNaTuTb TOW XXe MoHeTon — to pay back in the same coin
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oTnyckaTb LyTo4kn — to cut jokes
oTpyratb — to scold; to give a scolding
oTYMNTBIBATLCS Nepea kem-1o — to give an account to somebody

n

nanata — a ward

nNaMmsaTHUK (KoMy-T0) — the monument to

napa MuHyT — a couple of minutes

negcoeetT — a teacher council

nepeBoauTb Ha aHrnuinckmin — to translate into English
neperosopbl — talks; negotiations

nepen cHom — before night

nepexuneaTtb — to be upset, to suffer

nepexuBaTb u3-3a koro-to — to be upset because of somebody
nepessoHnTb — to call again

nepeHocutb NpeBpaTHocTK (yaapbl) cyabbbl — to take the bad with the
good

nepeHoyeBatb — to spend a night

nepexog (ynuyHbli) — a pedestrian crossing
nepexoautb gopory — to cross the street
nepexoaHbin Bo3pact — awkward age
nepuog BpemMeHu, B TedeHue kotoporo — the period of time during which
netb — to sing

neTb motTue — to carry a tune

neyeHoe — biscuits

nnasatb — to swim

nnata 3a obyyeHune — fee

nnatutb — to pay

nnaTutb kKpeantkon — to pay by credit card
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nnaTuTb HanU4HbIMM — to pay in cash

nnoxo Bbirnaaets — to look bad; to look awful

no BbIxogHbIM — at weekends

nobecenoBatb HaeauHe — to speak tkte-a-tkte

nobbiTb — to stay

nose3tn — to have luck

norosoputb — to have a word with somebody
nogaputs — to present

noJapuTb YTO-TO KOMY-TO — to present something to somebody
noasoauTb Koro-to — to let somebody down
nogaepxatb 6eceny — to keep the ball rolling
nogmertatb — to sweep

noAHMMaThb LIyMuXy n3-3a Yyero-to — to make a song about something
nogoxaaTb koro-to — to wait for somebody

nogoxaaTb Ha ynuue — to wait outside

nopo3peBaTb B — to suspect of doing something
nogpo6bHo — in detail

nogpsg — one after another; without a break; running
noaxoautb k Yyemy-to — to fit something

noavnHeHHble — subordinates

nogbesn — entrance

nogbickatb — to find

noxaneto — to sorry

noxeHutsca — to get married

nNoXuTb y koro-to — to stay with somebody
nosabotutbca — to take care of

no3abbiTe — to forget

no3sonuTb cebe — to permit oneself

Nno3BOHMTL Nono3dxe — to phone a bit later
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nosgpaensaTe — to congratulate

nonTun B KMHO — to go to the cinema

noka (B 1o BpeMsi kak) — while

nokasblBaTb no Tenesnsopy — to show on TV
nokopmutb — to feed

nokopsATs — to conquer

nokynaresis — a customer

nonosuHa 4yero-to — half of the...

nony4yartb yooBonbCTBME OT unbma — to enjoy the film
nonyyYnTb U3BECTUS 0 KOM-HMOYAb — to hear from somebody
nonyuynte no 3acnyram — to meet one’s deserts
nonb30oBaTbCs KOMMNbloTepom — to use the computer
nomon4yatb — to keep silence

nomMmo4b KoMy-T1o — to help somebody

nono3sxe — later

nonpunnyHee — more respectable

nonpocutb B3aniMbl — to ask somebody for money
nopaxeHue Ha Bblbopax — short ballot

nocenutbca — to settle; to make one’s home
nocnatb — to send (sent-sent)

nocnaTb 3a keM-T0 — to send for somebody
nocnywaxHve — obedience

nocoBeToBaTbCs C keM-T0 — to consult somebody
noctutbca — to keep the fast; to fast

noctynaTb npasunsHo — to act in the right way
nocTynuTb B yHuBepcuteT — to enter the University
noctynuTb B Wkony — to enter the school
nocTynuTb C keM-To — to treat with

nocTynuTb yMHO — to act wisely
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nocyagomoevHas mawnHa — a dish-washing machine
noTeHumanbHbin — would-be

notennetb — to get warm

noTpaTUTh AeHbrn (Ha YT0-T0) — to spend money on
noyatlie — more often

nosasnATbLCA — to appear

npeanaratb — to offer

npeanoxuTtb — to offer, to suggest

npeacrosiwas — coming

npegynpexaate — to warn

npeummyuiectso — advantage

npeKkpacHo roBoputb No-aHrnuiickn — to speak perfect English
npenogaBaTb — to teach

npenogHocutb — to present

NpW BbINOJIHEHUN 3KCMEpUMEHTanbHbIX paboT no gusuke — while
experimenting in physics; making experiments in...

npnbopbl — devices

npueoanTb B nopsigok — to put in order

npusblkaTb — to get used to

npuroToBuTh Kodhbe — to make coffee

npugupatbes — to find fault with

npuaymaTe — to think out

npusHaTbcs B nNobsm — to make a declaration of love

npuntn 6e3 npurnaweHna — to come without an invitation; to crash
a party

npumeputs — to try on

npuHu — a prince

npuHATL Mepbl — to take measures / steps
NpuHATL y4actue B — to take part in
npucmaTpusath 3a — to look after
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NpUCOEeaMHUTBCA K KOMY-HMOYyab — to join somebody
npuctermeatbces (B MawmHe) — to use / to wear seat belts

npucTynaTb K BbINONHEHMIO 06a3aHHocTen — to take up the duties

npuctynutb kK — to get down to

NpUCTbIANTbL Koro-To — to put to shame

npuxoanTb BoBpeMs — to come on time

npuxoguTb 3apaHee — to come beforehand

NpuxoauTb 13 WwKonbl — to come from school

npuxoanTb Ha paboTy BoBpems — to come to work on time
npuynHa — a reason

nposepka — examination, check-up; testing

nposoanTb JoMolni — to see somebody home
nporonoaatbcs — to get hungry

npofgosmkaTb YTo-To Aenatb — to keep on doing something
npoussecTu BnevatrneHne Ha — to make an impression on
NPOKOHCYNLTUPOBaTbLCA € Bpadyom — to consult the doctor
npomonyaTb — to keep silence, to say nothing
npotpesseTb — to become sober

npoxnagHoe mecto — a cool place

npoxoauTtb maTepunan — to go trough the material
npowats — to forgive

npsamo cenvac — right now

ncmxoaHanutuk — psychoanalyst

nbsHcTBOBaTh — to be on the bottle

P

paboTa — a job; work
paboTtaTb koe-kak — to work anyhow
paboTatb Ha komnaHuio — to work for a company
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paboTaTb Hag nepeBogamm — to work at/ on translations

paboTaTb He noknanasa pyk — to break one’s back; to work hard
pagu — for

pagocTHbli — glad

pasborateTs — to get rich

passectuce — to get divorced

pasnueaTh (4ai no yawkam) — to pour out

pasntobuts — to stop loving

pa3obpaTb 4TO-TO (pa3obpaTbCs B 4EM-TO, MOHATL 4YTO-TO) — to look into
pa3obpatbcs B — to look into

paHble (paHblle nofoxeHHoro cpoka) — ahead of time; ahead of
schedule

pacckasaTtb Bcto npasgy — to tell all the truth
pacckasaTtb npasfy — to tell the truth

pacckasbiBaTb — to tell

paccmatpuBaTth 4TO-TO — to look at something
paccTpauBaTtb Ybu-TO NnaHbl — to upset one’s plans
paccTpoeHHbIn — upset

pacTtepaTecsd — to lose one’s head; to be at a loss
peknama — advertisement

PEMOHT — repair

pewatb — to decide

peweHne — a decision

pewmnTtbesa (ocmenuTtbes) — to dare; to bring oneself to do something
puckoBaTb — to take a risk; to play with fire
poauTtenu — parents

poantbca — to be born

poabl — childbirth

pyratbcsi — to use bad language
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C
C KaKom cTaTu (4, Tbl, OH... AOMMKEH YTO-TO AenaTtb) — why should (1, you,
he... do anything)
C nerkocTelo — with ease
¢ camoro Ha4dana — from the very beginning
camoHagesiHHo — conceitedly
camblii pewsaownin MomeHT — the very moment
cBagebHoe nnatbe — a wedding dress
cBagbba — a wedding
cBanueaTtb Bce Ha — to lay the blame on
cBekpoBb — a mother-in-law
ceetntb — to shine
CBA3bIBATbCS C KEM-HUOYAb (BCTYNUTL B KOHTaKT) — to get mixed up with
caenatb Bce — to do the best
caoenaTtb BeiroBop — to call somebody down
caenatb ogomkeHne — to do a favour
cepuanbl — series; soop-operas
cugeTb ¢ AetbMu (NpucmatpuBaTh 3a geTbMn) — to look after children
cupetb y TenedoHa — to sit at the telephone
cumnaTtunyHas — nice; attractive
cutyauus — situation
cka3oyHbin — fabulous

CKpbITb 4TO-TO OT Koro-to — to keep something from somebody; to
keep somebody in the dark

cnagkoe (cnactu) — sweets

cnywaTtb My3blky — to listen to music
cnywartb yuntens — to listen to a teacher
cmeaTbea Hag kem-T1o — to laugh at somebody
cmonyatb — to keep silence

CMOTpeThb Ha Koro-to — to look at somebody
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cMoTpeThb npsMo B rnasa — to look straight in somebody’s eyes
cmoTpeTb hunbMm — to watch a film
CHOBa — again

cobupaTtbca yTo-nubo caenatb — to be going to do something; to be
about to do...

coBepLueHHO — completely

COBEpLUEHHO He3HakoMbIl YenoBek — an absolutely unknown person
coBpaTb — to tell lies

coBceM gpyrue obctositensctBa — totally different circumstances
co3BaTb cobpaHue — to call a meeting

conTu c yma — to go crazy

conratb (nratb) — to tell lies

conHue — the sun

comHeBaTtbcs B — to call in question

cocpepnoTountbca — to concentrate

coxpaHaTb cnokonctemne — to keep cool

CcTaBuTb BCe Ha kapTy — to put all eggs in one basket

CTaBUTb Ha MecTo (repeH.) — to cut somebody down to size; to keep
somebody in his place

cTankuBaTtbcsl c — to come across

cTapaTtbca — to try

cTapatbcs 130 Bcex cun — to do one’s best

cTtaTb n3BectHbiMm — to become famous; to make a name
ctatbs — an article

CTONbKO (OYEHb MHOI0) — SO many (415 ncuucnsemoix); so much (gns
HeucuncnsemMbix)

cyasa no atuketke — judging by the label
cynpyru — a married couple

cxnonoTtatb no wee — to get into the neck
cyacTnuebln — happy

cyutaTtb 4YTO-TO (KOro-10) yem-to — to think; to consider somebody;
so-mething to be
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T

Tak yacto — so often

Takasi xonogHas noroga — such cold weather
Takue nogm — such people

Takoro pasmepa — of such size

Takon yenosek — such a man

TBOPYECTBO (COBOKYMHOCTb Npou3BeaeHunin) — works
TemHoTa — darkness

TepneTb ockopbneHus — to eat dirt

ToponuTbes — to hurry

Tpatutb — to spend

TpeboBaTtb — to demand

TpeboBaTb BHMMaHus — to claim attention; to demand attention
TpeHUpoBku — training

Tporate — to touch

TpyaHo — it’s difficult

Tychrim — shoes

Yy

ybupatb komHaTy — to do the room
youTtb — to kill

yroBapueaTtb — to persuade
yoaBsatbcqd — to manage

yaenaTb Bpems — to give attention to
yexaTb 3arpaHuuy — to go abroad
yxacHo TpygHo — it’s terribly difficult
y3HaTb npaegy — to learn the truth
ymyaputeca — to manage

yHWxaTb — to abase
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YHUXaTbCS nepef kem-Hubyab — to abase oneself to somebody
ycnyra — service

ycneTb (coenatb UTo-10) — to have time to do something
ycnetb K — to be in time for

ycneTb kyaa — to be in time for

yctatb — to get tired

yTomuTensHo — tiring

yxoautb — to go; to be off

yyeba — studies

yunTb (NpenogaBaTb) — to teach

<D

doTorpacuposats — to take pictures

X

XOAUTb Ha CnopT (3aHMMaTbes cnoptom) — to go in for sport; to do sport
xoauTb newkom — to go on foot; to walk

xonopatb — to get cold

xonoaunnebHuk — fridge

xopowuit coBeT — good advice

XopoLlo onnaynBaemas pabora — a well-paid job

X0Tb (M0 KpaniHeln mepe) — at least

L

uenas Be4yHocTb — for ages
uensin Yac — for the whole hour

Y

yacamu — for hours
yepes napy MMHYT — in a couple of minutes
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YyecTHO cobntogatb npasuna — to play the game

ynHoBHUkM — officials

yntatb B opuruHane — to read in the original

yntaTtb HoTaumm — to lesson somebody

yTo cnyynnoce — what’s wrong; what happened

YTO-TO HYy>KOAEeTCsa B pemMoHTe (B nounHke) — something needs repairing
YTO-TO HY>KHO Noaneyntb — something needs treating

yyBCTBOBaTb cebsi HezaBucumon — to feel independent

yyBCcTBOBaTh cebs ynobHo — to feel comfortable

4YyTb-4yTb — a bit

L
wed — boss

LLL
wekotnmebin — delicate

=C )

anekTpuyka — a suburbian train
37O 3anpelleHo npasunamu — it’s against the rules
37O Ha Hee noxoxe — it’s in her way; it’s typical of her

ABNATLCA (NpuxoanTb) — to come
sapko — brightly
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